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EN - SAFETY INSTRUCTIONS

Thank you for purchasing this WiZ product, we highly appreciate your choice for the WiZ brand and wish you lots of pleasure using your
product. This manual B contains definitions of all potentially applicable parameters & specifications with icons, as per International norms
and safety standards. However not all of them may be applicable for the product you purchased - please refer to the icons in the Manual
A, for the ones which are particulary applicable for this product.

The manufacturer advises the correct use of lighting fittings! Therefore always follow these instructions to ensure correct and safe
installation and functioning of the fitting, and keep them for future reference. Always consult a professional in advance, for choosing the
right fastener for a secure mounting of the product. Take into account the weight of the product and the material of the mounting surface.
Ifin doubt, consult a qualified or licensed electrician or contact your retail outlet. Ensure the product is always installed according to
relevant regulations. Certain regulations indicate that electrical products must be installed only by a licensed electrician (e.g. Part P for
the UK, AS/NZS3000 IN for AUSTRALIA /NEW ZEALAND). Always switch off the power prior to installation, maintenance or repair
activities. Observe the correct colour of the wiring before installation: blue (N), brown (L) and if protection class I, yellow/green (earth).
Mount wall lights out of children's reach. If the product is mounted on a metallic surface, this surface must be bonded to the protective
earth conductor or to the equipotential bonding conductor of the installation. Always tighten the terminal screws firmly, especially
attachments for low voltage wiring (12 V) (if applicable). It is highly recommended to regularly check and re-tighten the terminal screws
over time. Keep packaging materials out of children's reach. (e.g. plastic bags...). Maintain interior lighting with a dry cloth duster, do not
use abrasives or solvents. Avoid liquids on all electrical parts. Immediately replace a cracked or broken translucent cover and only use
manufacturer approved parts. It is advised to only use “Wiz'-branded bulbs.

% Please inform yourself about the local waste disposal, separation and collection system for electrical and electronic products and packaging.
Please act according to your local rules and do not dispose your old product and packaging with your normal household waste. The correct
disposal of the packaging, your product andor batteries will help prevent potential negative consequences for the environment and human
health. Batteries should be disposed separately from the municipal waste stream via designated collection facilities. When disposing a product
that contains non-user replaceable batteries, the non-user replaceable batteries shall be removed by a professional.

ATTENTION: Below you will find all the explanations with numeric reference to the icons respectively in front of these safety instructions:
01) The product should only be installed indoors. 02) The product is not suitable for installation in bathrooms, certainly not in the specified
zone. 03) The product is not suitable for direct mounting on normally flammable surfaces. 04) The product is not suitable for covering with
thermally insulating material. 05) The product is only suitable for mounting on the ceiling. 06) The product is only suitable for mounting on
the wall. 07) The product is suitable for mounting on the wall or on the ceiling. 08) Always take into consideration the minimum distance, as
indicated on the icon, between the lamp and the lighted object. 09) IPX1: The product is protected against dripping water. IPX3: The product
may be exposed to raindrops (falling drops under a maximum angle of 60° to the vertical axis). IPX4: The product is splash-proof: it may be
exposed to splashing water coming from any direction (360°). IPX5: The product is protected against water jets. IPX7: The product can be
installed into the ground. IPX8: The product is protected against immersion up to the indicated depth. - IP5X: The product is dust protected.
IP6X: The product is dust tight. 10) Immediately replace a cracked or broken safety glass and only use borosilicate parts of the same
dimensions, with a minimum thickness of 3 mm. 11) Protection class I: the product or component has an earthing connection. The earth wire
(vellow/green) has to be connected to the terminal marked with class | logo. 12) Protection class II: the product or component is provided
with double or reinforced insulation. 13) Protection class IlI: the product or component is only suitable for safety extra low voltage supply
(<50Va.c; <120Vd.c). 14) Strip the wire as indicated on the icon. 15) The earthing wire always has to be longer than the brown live (L) and
blue neutral (N) wire. 16) The use of the supplied heat-resistant sleeving is required over the unstripped wire lengths. 17) The product is only
suitable for wiring directly to the electrical mains supply. 18) In case of damage to the wire: - X-connection; Replace it by a wire of the same
type. - Y-connection; Only to be replaced by the manufacturer, distributor or by an expert, to avoid risks. - Z-connection: The cord cannot be
replaced, the luminaire shall be destroyed. 19) MAX. ..W: only use bulbs suitable for this product and keep within the maximum specified
wattage. 20) The product is only sitable for reflector bulbs. 21) The product is only suitable for CFL-i - or LED-bulbs ( e.g. E14, E27, GU10,
Gx53,...) 22) The product is not suitable for CFL-i - or LED-bulbs ( e.g. E14, E27, Gul0, Gx53, ..) 23) Only a bulb with a diameter of 60 mm can
be used. A bulb with a 45 mm diameter must not be used for this product. 24) Only use a globe bulb that has the size of the indicated
diameter. Never use a standard incandescent bulb. 25) This product is only suitable for candle shaped bulbs. 26) The product is only suitable
for a bulb with built-in safety or a low pressure bulb. An extra safety glass is not necessary. 27) Capsule and linear halogen bulbs may not be
touched by bare hands. 28) The product is equipped with a fuse. If the product is out of order after bulb replacement, the internal fuse has
to be replaced This must be done by a qualified electrician if contact with internal wiring can be made. 29) The product is dimmable with the
supplied dimmer or with a (not included) dimmer connected to the electrical installation of the home. For reference please visit
"WiZconnected.com’. Consult a qualified electrician for choosing the suitable dimmer type. 30) The product is not dimmable. 31) The product
is dimmable with the supplied dimmer ONLY. Do not connect to an additional dimmer. 32) The dimmability features depend on the chosen
lamp. More information on the dimmability features is available in the information pack provided with the bulb. 33) The product is working
with a safety transformer. Replace a broken only witha ith identical technical specifications. Consult a qualified
electrician or your retail outlet. 34) Product for rough service. 35) Product with time and light setting options. Minimum and maximum is
indicated on the icon. 36) The product can be mounted up to a maximum height of 6 m. 37) For reliable operation, you have to mount the
product on the specified height as indicated on the icon. The maximum and minimum reach of the detector is also indicated.
38) The standard active range of vision of the detector covers the given degrees indicated on the icon. 39) This product should be mounted
horizontally. For longer life, the bulb should not be at an angle greater than 4 degrees. 40) Ensure not to drill through electrical wires or any
other obstruction in the wall or ceiling during installation! 41) If the product is mounted onto a ceiling-box or wall-box, it is obliged to cover
the box with a lid first. (e.g. The Netherlands) 42) Electrical wiring may never be clamped or twisted between the product and the mounting
surface! 43) Parts of this product may get hot. 44) This product is not suitable for children under Y years. 45) The product is only suitable for
persons above Y years. 46) Mount the product out of arm reach (X1: for children, X2: for adults). 47) Product to be installed by two people.
48) To avoid corrosion, clean the luminaire a minimum of 2 times per year with a soft cloth and a neutral detergent.(4 times in coastal
orindustrial areas). 49) The product is only settable during installation by means of a tool. 50) Caution: Risk of electric shock! The light




source contained in this luminaire shall only be replaced by the manufacturer or his service agent or a similar qualified person

51) Replaceable (LED only) light source by an end-user. 52) Replaceable light source by an end-user. 53) Replaceable (LED only) light source
by a professional: The LED light source contained in this luminaire shall only be replaced by the manufacturer orits service agent or a similar
qualified person. 54) Replaceable light source by a professional: The light source contained in this luminaire shall only be replaced by the
manufacturer or its service agent or a similar qualified person. 55) Non-replaceable light source: The light source of this luminaire is not
replaceable; when the light source reaches its end of life the whole luminaire shall be replaced. 56) Replaceable control gear by an end-user.
57) Replaceable control gear by a professional. 58) Non-replaceable control gear. 59) Do not use the control device with wet hands, in areas
directly exposed to water or outdoors. 60) Do not stare at the operating light source.

Energy Labelling Regulation (EU)2019/2015: 61) This product contains a light source of energy efficiency class A. 62) This product contains a
light source of energy efficiency class B. 63) This product contains a light source of energy efficiency class C. 64) This product contains a light
source of energy efficiency class D. 65) This product contains a light source of energy efficiency class E. 66) This product contains a light
source of energy efficiency class F. 67) This product contains a light source of energy efficiency class G

This product is specifically designed and developed for domestic use in normal conditions and operation only. The lifetime mentioned on
the packaging is an average only (in accordance with standards L70B50 and IEC60969 norms) and is based on an average of 3 burning
hours per day. If you encounter any difficulties with the use of the product, we recommend that you first consult the user manual and the
information on our website. Subject to the terms and conditions hereof, we as the manufacturer (Signify Netherlands BV., International
Business Reply Service LBRS. / CC.R.I. Numéro 104615600 VB Eindhoven, The Netherlands) warrant that the product is free from defects in
materials and workmanship for a period of two (2) years after the date of purchase, unless a different period is stated in or on the packaging
of the product and subject to maintenance of the product in accordance with the care and cleaning instructions laid down in the user
manual. Unless statutory provisions of applicable law regulate otherwise, our obligations under warranty will be limited, at our option, to
either repair, to provide a replacement product for the defective product or to offer an appropriate credit for the purchase price for the
defective product. (De)mounting and/or (de)installation and labour costs are excluded from warranty, as well as broken glass, batteries and
replaceable bulbs. Our remedies under warranty will not extend or renew the original applicable warranty period. We are entitled, at our
option, to replace the defective product covered by warranty, with a product that has minor deviations in design and/or specifications which
do not affect the functionality of the product. In order to be entitled to make a valid claim under this warranty, you must present to us (or our
representative) on request, an adequate receipt of your purchase and the defective product for analysis. To the maximum extent permitted
by applicable law, this policy sets out our entire liability as the manufacturer, in connection with defective or non-conforming products. We
will not be liable to you for other losses or indirect or consequential damages (including but not limited to loss of data or loss of income), nor
compensate you for activities such as regular maintenance, saving o restoring data. Your statutory rights arising from applicable law are not
affected by this voluntarily provided manufacturer's warranty. If you offer your product for service in a country other than the country where
you purchased the product, we will try to have your product serviced against the warranty terms of the country where you purchased the
product.

UK - REGULATION

Thank you for purchasing this WiZ product, we highly appreciate your choice for the WiZ brand and wish you lots of pleasure using your
product. This manual B contains definitions of all potentially applicable parameters & specifications with icons, as per International norms
and safety standards. However not all of them may be applicable for the product you purchased - please refer to the icons in the Manual
A, for the ones which are particulary applicable for this product.

 Please inform yourself about the local waste disposal, separation and collection system for electrical and electronic products and
packaging. Please act according to your local rules and do not dispose your old product and packaging with your normal household
waste. The correct disposal of the packaging, your product and,/or batteries will help prevent potential negative consequences for the
environment and human health. Batteries should be disposed separately from the municipal waste stream via designated collection
facilities. When disposing a product that contains non-user replaceable batteries, the non-user replaceable batteries shall be removed by
a professional.

UK Energy Information Regulation: 61) This product contains a light source of energy efficiency class A. 62) This product contains a light
source of energy efficiency class B. 63) This product contains a light source of energy efficiency class C. 64) This product contains a light
source of energy efficiency class D. 65) This product contains a light source of energy efficiency class E. 66) This product contains a light
source of energy efficiency class F. 67) This product contains a light source of energy efficiency class G.

This product is specifically designed and developed for domestic use in normal conditions and operation only. The lifetime mentioned on
the packaging is an average only (in accordance with standards L70B50 and IEC60969 norms) and is based on an average of 3 burning
hours per day. If you encounter any difficulties with the use of the product, we recommend that you first consult the user manual and the
information on our website. Subject to the terms and conditions hereof, we as the manufacturer (Signify Netherlands B.V., International
Business Reply Service LB.R.S. / CC.R... Numéro 104615600 VB Eindhoven, The Netherlands) warrant that the product is free from
defects in materials and workmanship for a period of two (2) years after the date of purchase, unless a different period is stated in or on
the packaging of the product and subject to maintenance of the product in accordance with the care and cleaning instructions laid down
in the user manual. Unless statutory provisions of applicable law regulate otherwise, our obligations under warranty will be limited, at our
option, to either repair, to provide a replacement product for the defective product or to offer an appropriate credit for the purchase price
for the defective product. (De)mounting and/or (de)installation and labour costs are excluded from warranty, as well as broken glass,
batteries and replaceable bulbs. Our remedies under warranty will not extend or renew the original applicable warranty period. We are
entitled, at our option, to replace the defective product covered by warranty, with a product that has minor deviations in design and/or
specifications which do not affect the functionality of the product. In order to be entitled to make a valid claim under this warranty,

you must present to us (or our representative) on request, an adequate receipt of your purchase and the defective product for 05



analysis. To the maximum extent permitted by applicable law, this policy sets out our entire liability as the manufacturer, in connection
with defective or non-conforming products. We will not be liable to you for other losses or indirect or consequential damages (including
but not limited to loss of data or loss of income), nor compensate you for activities such as regular maintenance, saving or restoring data.
Your statutory rights arising from applicable law are not affected by this voluntarily provided manufacturer's warranty. If you offer your
product for service in a country other than the country where you purchased the product, we will try to have your product serviced against
the warranty terms of the country where you purchased the product. To obtain service within the warranty period, please contact your
dealer or the Philips Consumer Care center. Signify Commercial UK Limited, Unit 3, Guildford Business Park, Guildford, Surrey, GU2 8XG,
United Kingdom.

DE - SICHERHEITSHINWEISE

Vielen Dank, dass Sie sich fir den Kauf eines Produkts der Marke WiZ entschieden haben. Wir wiinschen Ihnen viel Freude mit Ihrem
Produkt. Das vorliegende Handbuch B beinhaltet die Definitionen aller grundsétzlich und ionen mit
Symbolen gemaf internationalen. Normen und Sicherheitsstandards. Diese kdnnen jedoch auf Ihr erworbenes Produkt nur teilweise
zutreffen. Im beiliegenden Handbuch A werden alle Symbole dargestellt, die speziell fir dieses Produkt giiltig sind.

Der Hersteller verweist auf die korrekte Verwendung der Beleuchtungskorper! Befolgen Sie daher immer diese Anweisungen, um eine korrekte
und sichere Installation und den ebensolchen Betrieb der Beleuchtungskorper, und bewahren Sie die Anweisungen zum zukiinftigen
Nachschlagen auf. Wenden Sie sich zunéchst immer an einen Experten, um die richtige Befestigung fiir eine sichere Montage des Produkts zu
gewhrleisten. Berlicksichtigen Sie dabei das Gewicht des Produkts sowie die Beschaffenheit der he. Ziehen Sie im

einen qualifizierten bzw. lizenzierten Elektriker zu Rate, oder wenden Sie sich an Ihren Einzelhandler. Installieren Sie das Produkt stets unter
Beachtung der entsprechenden Vorschriften. Einige Vorschriften fordern, dass elektrische Produkte nur von einem lizenzierten Elektriker
installiert werden (z. B. Part P fiir GB, AS/NZS3000 IN fiir AUSTRALIEN/NEUSEELAND). Schalten Sie die Stromversorgung vor Installations-,
Wartungs- und Reparaturarbeiten stets ab. Achten Sie vor der Installation auf die richtige Farbe der Leitungen: blau (N), braun (L) und, bei
Schutzklasse |, gelb/griin (Erde). Montieren Sie Wandleuchten auBierhalb der Reichweite von Kindern. Wenn das Produkt an einer
Metalloberflache angebracht wird, muss diese mit dem Schutzleiter oder dem hsleiter der Installation sein. Ziehen
Sie die Klemmschrauben immer fest an, ir bei ) i Ni pannung (12 V) (sofern zutreffend). Es wird nachdriicklich
empfohlen, die Klemmschrauben regelmatiig zu tiberpriifen und nachzuziehen. Verpackungsmaterialien diirfen nicht in die Hande von Kindern
gelangen (z. B. Kunststoffbeutel usw.). Pflegen Sie die Beleuchtung in geschlossenen Réumen mit einem trockenen Reinigungstuch. Verwenden
Sie keine Scheuer- oder Lésungsmittel. Vermeiden Sie den Kontakt von Fliissigkeiten mit elektrischen Teilen. Tauschen Sie gesprungene oder
gebrochene transparente Abdeckungen sofort aus, und verwenden Sie ausschliefilich vom Hersteller geprifte Ersatzteile. Es wird empfohlen, nur
Lampen der Marke WiZ zu verwenden

& Bitte erkundige Dich nach dem &rtlichen Entsorgungs-, Trenn- und fir elektrische und elektronische Produkte und
Verpackungen. Richte Dich bitte nach den geltenden Vorschriften in Deinem Land und entsorge Deine Altgerate nicht tiber Deinen
Haushaltsabfall. Durch die korrekte Entsorgung der Verpackung, Deines Produkts und/oder der Batterien/Akkus werden Umwelt und
Menschen vor mbglichen negativen Folgen geschiitzt. Batterien/Akkus missen separat vom stadtischen Abfallsystem tber dafiir
vorgesehene Sammelstellen entsorgt werden. Bei der Entsorgung eines Produkts, das nicht vom Benutzer austauschbare Batterien/Akkus
enthélt, sollten die nicht vom Benutzer austauschbaren Batterien/Akkus von einer fachkundigen Person entfernt werden. Weitere
Informationen tiber die Entsorgung Ihres Produktes und der Batterien finden Sie unter www.signify.com/de-de/sustainability.

WICHTIG: Im Folgenden werden alle Erlauterungen mit Zat 2u den jeweiligen Sy vor den nact
Sicherheitsanweisungen angegeben: O1) Das Produkt sollte ausschlieflich in geschlossenen Raumen installiert werden. 02) Das Produkt ist
nicht fiir die Installation in speziellim Bereich, geeignet. 03) Das Produkt ist nicht fur das direkte Anbringen an

normal entflammbaren Oberfléichen geeignet. 04) Das Produkt ist nicht fiir die Abdeckung mit Warmedammmaterial geeignet. 05) Das
Produkt ist ausschlieflich fiir das Anbringen an der Decke geeignet. 06) Das Produkt ist ausschlieflich fiir das Anbringen an der Wand
geeignet. 07) Das Produkt ist fiir das Anbringen an der Wand oder der Decke geeignet. 08) Beriicksichtigen Sie stets den im Symbol
angegebenen Mindestabstand zwischen der Lampe und dem beleuchteten Objekt. 09) IPXI: Das Produkt ist vor Tropfwasser geschiitzt.
IPX3: Das Produk ist vor Regentropfen geschiitzt (Tropfen, die mit einem Winkel von maximal 60° zur vertikalen Achse fallen). IPX4: Das
Produkt ist spritzgeschiitzt: es ist vor Sprihwasser aus allen Richtungen geschiitzt (360°). IPX5: Das Produkt ist vor Wasserstrahlen
geschiitzt. IPX7: Das Produkt kann im Boden installiert werden. IPX8: Das Produkt ist vor Eintauchen bis zu einer angegebenen Tiefe
geschiitzt. - IP5X: Das Produkt ist staubgeschiitzt. IP6X: Das Produkt ist staubdicht. 10) Ersetzen Sie gesprungenes oder gebrochenes
Sicherheitsglas, und verwenden Sie ausschlieBlich Borosilikatersatzteile mit den gleichen MaRen und einer Mindestdicke von 3 mm

1) Schutzklasse I: Das Produkt bzw. die Komponente hat einen Schutzleiter. Dieser Schutzleiter (gelb/griin) muss an den Anschluss mit der
Kennzeichnung angebracht werden. 12) Schutzklasse II: Das Produkt bzw. die Komponente weist eine doppelte oder verstrkte Isolierung
auf. 13) Schutzklasse ll: Das Produkt bzw. die Komponente ist nur fiir den Betrieb mit Schutzkleinspannung geeignet (< 50 V
Wechselspannung, < 120 V Gleichspannung). 14) Isolieren Sie den Leiter wie im Svmbcl dargestellt ab. 15) Der Schutzleiter muss immer langer
als die braune Phase (L) und der blaue ! (N) sein. 16) Die Umhiillung muss ber den nicht
abisolierten Leitungen verwendet werden. 17) Das Produkt ist ausschieflich fur die direkte Verdrahtung mit der elektrischen
Stromversorgung geeignet. 18) - X-Verbindung: Falls die Leitung beschédigt ist, muss sie durch eine Leitung des gleichen Typs ersetzt
werden. - Y-Verbindung: Falls die Leitung beschadigt ist, darf diese nur vom Hersteller, dem Héndler oder einem Experten ersetzt werden,
um Risiken zu vermeiden. - Z-Verbindung: Das externe flexible Kabel dieser Leuchte kann nicht ersetzt werden. Wenn das Kabel beschadigt
ist, muss die Leuchte entsorgt werden. 19) MAX. .W: Verwenden Sie nur Lampen, die fiir dieses Produkt geeignet sind, und beriicksichtigen
Sie die angegebene maximale Wattleistung. 20) Das Produkt ist ausschlieflich fiir Reflektorlampen geeignet. 21) Das Produkt ist
ausschlietlich fiir CFLi- oder LED-Lampen geeignet (z B. E14, E27, Gu10, Gx53 usw.). 22) Das Produkt ist nicht fir CFLi- oder LED-Lampen
geeignet (z B. E14, E27, GU10, Gx53 usw.). 23) Es kénnen ausschlieflich Lampen mit einem Durchmesser von 60 mm verwendet werden.
Eine Lampe mit einem Durchmesser von 45 mm darf nicht fir dieses Produkt verwendet werden. 24) Verwenden Sie nur eine 06




Globe-Lampe mit den angegebenen Mafien. Verwenden Sie keine Standardlampe. 25) Dieses Produkt ist ausschliefilich fir kerzenférmige
Lampen geeignet. 26) Das Produkt ist nur fiir Lampen mit eingebauter Sicherheitsfunktion oder fiir Niederdrucklampen geeignet. Ein
zusétzliches Sicherheitsglas ist nicht notwendig. 27) Brenner- und Stab-Halogenlampen diirfen nicht mit blofien Handen beriihrt werden.
28) Das Produkt ist mit einer Sicherung ausgestattet. Wenn das Produkt nach einem Lampenwechsel nicht mehr funktioniert, muss die
interne Sicherung ausgewechselt werden. Dies darf nur von einem qualifizierten Elektriker durchgefiihrt werden, wenn ein Kontakt mit der
internen Verdrahtung moglich ist. 29) Das Produkt ist mit dem mitgelieferten Dimmer oder mit einem (nicht mitgelieferten) Dimmer, der an
das Stromnetz im Haus angeschlossen ist, dimmbar. Weitere Informationen erhalten Sie unter "WiZconnected.com". Wenden Sie sich an
einen qualifizierten Elektriker, um Informationen zum geeigneten Dimmertyp zu erhalten. 30) Das Produkt ist nicht dimmbar. 31) Das Produkt
kann NUR tber den im Lieferumfang enthaltenen Dimmer gedimmt werden. Verbinden Sie keinen zusétzlichen Dimmer. 32) Die
D haften sind je nach g Lampe unterschiedlich. Weitere Informationen zu den D haften
finden Sie im Informationspaket, das im Lieferumfang der Lampe enthalten ist. 33) Das Produkt wird mit einem Sicherheitstransformator
betrieben. Ersetzen Sie beschdigte Transformatoren nur durch Transformatoren mit identischen technischen Daten. Wenden Sie sich an
einen qualifizierten Elektriker oder Ihren Einzelhandler. 34) Produkt fiir anspruchsvolle Anwendungen. 35) Produkt mit verschiedenen
Optionen zur Uhrzeit- und Lichteinstellung. Mindest- und Hchstwerte sind im Symbol angegeben. 36) Das Produkt kann bis zu einer
maximalen Héhe von 6 m angebracht werden. 37) Fir einen zuverlassigen Betrieb miissen Sie das Produkt auf der im Symbol angegebenen
Hhe anbringen. Die Héchst- und Mindestreichweite des Bewegt wird ebenfalls angegeben. 38) Die star
Erkennungsreichweite des Bewegungsmelders wird anhand der Gradzahlim Symbol angegeben. 39) Dieses Produkt sollte horizontal
angebracht werden. Um eine lingere Gebrauchsdauer zu gewahrleisten, sollte die Lampe nicht in einem Winkel von tiber 4 Grad geneigt
sein. 40) Vergewissern Sie sich, dass Sie beim Bohren keine elektrischen Leitungen oder andere in der Wand oder der Decke befindlichen
Hindernisse beschédigen. 41) Wenn das Produkt an einer Decken- oder Wanddose angebracht wird, muss diese vorher mit einem Deckel
verschlossen werden (z. B. Niederlande). 42) Elektrische Leitungen diirfen zwischen dem Produkt und der Oberfliiche niemals eingeklemmt
oder verdreht werden. 43) Teile dieses Produkts knnen heift werden. 44) Dieses Produkt ist nicht fir Kinder unter Y Jahren geeignet.
45) Das Produkt ist nur fiir Personen tber Y Jahren geeignet. 46) Bringen Sie das Produkt augier Reichweite an (X1: fiir Kinder, X2: fur
Erwachsene). 47) Produkt von zwei Personen zu montieren. 48) Um Korrosion zu vermeiden, reinigen Sie das Gehause mindestens 2x pro
Jahr (bzw. 4x pro Jahr in Kusten- und Industriegebieten) mit einem weichen Tuch und neutralen Reinigungsmittel. 49) Das Produkt kann nur
wahrend der Installation mit einem Werkzeug eingestellt werden. 50) Achtung: Stromschlaggefahr! Die Lichtquelle in dieser Leuchte darf nur
vom Hersteller bzw. von dessen Kundendienst oder einer ahnlich qualifizierten Person ausgetauscht werden. 51) Von Endanwender
austauschbare Lichtquelle (nur LED). 52) Von Endanwender austauschbare Lichtquelle. 53) Nur von einer Fachkraft auszutauschende
Lichtquelle (nur LED): Die LED-Lichtquelle in dieser Leuchte darf nur vom Hersteller bzw. von dessen Kundendienst oder einer &hnlich
qualifizierten Person ausgetauscht werden. 54) Nur von einer Fachkraft auszutauschende Lichtquelle: Die Lichtquelle in dieser Leuchte darf
nur vom Hersteller bzw. von dessen Kundendienst oder einer ahnlich qualifizierten Person ausgetauscht werden. 55) Nicht austauschbare
Lichtquelle: Die Lichtquelle in dieser Leuchte ist nicht austauschbar. Wenn die Lichtquelle das Ende ihrer Lebensdauer erreicht hat, muss die
gesamte Leuchte ausgetauscht werden. 56) Von Endanwender austauschbares Vorschaltgerét. 57) Von Fachkraft auszutauschendes
Vorschaltgerét. 58) Nicht austauschbares Vorschaltgerat. 59) Verwenden Sie das Steuergerét nicht mit nassen Handen, in Bereichen, wo es
direktem Wasser ausgesetzt ist, oder im Freien. 60) Blicken Sie nicht in die in Betrieb befindliche Lichtquelle

zur i (EU)2019/2015: 61) Dieses Produkt enthélt eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse A
62) Dieses Produkt enthalt eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse B. 63) Dieses Produkt enthlt eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse C.
64) Dieses Produkt enthalt eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse D. 65) Dieses Produkt enthéilt eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse E
66) Dieses Produkt enthalt eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse F. 67) Dieses Produkt enthiilt eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse G
Dieses Produkt wurde speziell fir den Gebrauch in einer hauslichen Umgebung, ausschlieflich unter Standardbedingungen und fiir den
Standardbetrieb konzipiert und entwickelt. Bei der auf der Verpackung angegebenen Nutzlebensdauer handelt es sich um einen
Durchschnittswert (gemé8 den Standards L70B50 und den IEC60969-Normen), der auf einer durchschnittlichen Brenndauer von drei
Stunden pro Tag basiert. Sollten Sie Schwierigkeiten bei der Verwendung des Produkts haben, empfehlen wir Ihnen, zunachst die
Bedienungsanleitung und die Informationen auf unserer Website zu Rate zu ziehen. Gemaft den vorliegenden Bedingungen garantieren wir
als Hersteller (Signify Netherlands BV., International Business Reply Service LBRS. / CC.R.1. Numéro 104615600 VB Eindhoven,
Niederlande), dass das Produkt fiir einen Zeitraum von zwei Jahren ab dem Kaufdatum frei von Material- und Verarbeitungsfehlern ist, es sei
denn, in oder auf der Verpackung des Produkts ist ein anderer Zeitraum angegeben, und vorausgesetzt, dass die Wartung des Produkts
gemat den in der Bedienungsanleitung angegebenen Anweisungen fiir die Pflege und Reinigung erfolgt. Sofern nicht anders durch geltende
Gesetze vorgeschrieben, sind unsere Garantiepflichten nach unserer Wahl entweder auf die Reparatur, die Bereitstellung eines
Ersatzproduktes fiir das fehlerhafte Produkt oder das Anbieten einer angemessenen Gutschrift iiber den Kaufpreis des fehlerhaften
Produkts beschrénkt. (D und/oder (De)installation und 1 sind von der Garantie ausgeschlossen, ebenso wie
Glasbruch, Akkus und Leuchtmittel. Unsere Nachbesserung gemés der Garantie verlingern oder erneuern die urspringlich anwendbare
Garantiedauer nicht. Wir sind berechtigt, das fehlerhafte, von der Garantie abgedeckte Produkt nach unserer Wahl durch ein Produkt zu
ersetzen, das geringfiigige Abweichungen im Design und/oder in den technischen Daten aufweist, durch die die Funktionalitat des Produkts
nicht beeintréchtigt wird. Um berechtigt zu sein, einen giiltigen Anspruch gemés dieser Garantie geltend zu machen, miissen Sie uns (oder
unserem Vertreter) auf Anfrage einen ar und das fehlerhafte Produkt zur Analyse vorlegen. Im vollen von der
Rechtsprechung zugelassenen Rahmen regelt ciese Richtiinie unsere gesamte Haftung als Hersteller im Zusammenhang mit fehlerhaften
oder nicht konformen Produkten . Wir sind hnen gegeniiber weder haftbar fiir andere Verluste oder Folgeschaden (einschlieglich, jedoch
nicht beschrénkt auf Datenverlust oder Einkommensverlust), noch werden wir Sie fir Aktivitéten wie die regelmégige Wartung, Sicherung
oder Wiederherstellung von Daten entschédigen. Der Ausschluss findet keine Anwendung im Falle der Verletzung des Lebens, des Korpers
und der Gesundheit, im Falle des Vorsatzes und der groben Fahrléssigkeit, der Produkthaftung und bei Verletzung wesentlicher Pflichten, die
die Erreichung des Garantiezwecks gefahrden. Ihre Gewahrleistungsrechte gegentiber dem Verkaufer, die sich aus den geltenden Gesetzen
ergeben, werden durch diese freiwillig gewahrte Herstellergarantie nicht beeintréchtigt. Wenn Sie Ihr Produkt in einem anderen Land als in
dem Land, in dem Sie das Produkt erworben haben, zur Wartung anbieten, werden wir versuchen, Ihr Produkt geméas den
Garantiebestimmungen des Landes, in dem Sie das Produkt erworben haben, zu warten. o7




FR - INSTRUCTIONS DE SECURITE

Merci davoir acheté ce produit WiZ, nous apprécions grandement votre confiance en la marque WiZ et vous souhaitons beaucoup de
plaisir lors de l'utilisation de votre produit. Ce manuel B contient les définitions de tous les parameétres et de toutes les caractéristiques
techniques potentiellement applicables sous forme d'icones, conformément aux normes internationales et aux normes de sécurité.
Cependant, ces parameétres et caractéristiques ne s'appliquent peut-étre pas tous au produit que vous avez acheté : veuillez consulter les
icénes sur le manuel A pour savoir lesquels correspondent a ce produit.

Le fabricant recommande une utilisation correcte des luminaires ! Par conséquent, suivez toujours ces consignes pour garantir une
installation et un fonctionnement corrects et siirs du luminaire, et conservez-les pour pouvoir les consulter ultérieurement. Consultez
toujours un professionnel pour choisir lattache adéquate pour une fixation sécurisée du produit. Prenez en compte le poids du produit et
les matériaux de la surface de fixation. En cas de doute, consultez un électricien qualifié ou sous licence ou contactez votre revendeur.
Assurez-vous que le produit est toujours installé conformément aux réglementations applicables. Certaines réglementations stipulent
que les produits électriques doivent étre installés par un électricien qualifié (réglementations « Part P » pour le Royaume-Uni,
AS/NZS3000 IN pour lAustralie et la Nouvelle Zélande, etc). Mettez toujours lappareil hors tension avant toute opération d'installation,
drentretien ou de réparation. Soyez attentif a la couleur des cables avant linstallation : bleu (N), marron (L) et jaune/vert (masse) si
lappareil appartient a la classe |. Installez les appliques murales hors de portée des enfants. Si vous fixez le produit sur une surface
métallique, celle-ci doit étre reliée au conducteur de terre ou au conducteur d'équipotentialité de linstallation pour des raisons de
sécurité. Veillez a toujours bien serrer les vis de borne, en particulier pour les accessoires des installations a basse tension (12 V) (le cas
échéant). Il est fortement recommandé de contréler et de resserrer réguliérement les vis de borne au fil du temps. Conservez les
matériaux d'emballage hors de portée des enfants. (sacs en plastique, etc.) Entretenez l'éclairage intérieur avec un chiffon en tissu sec,
n'utilisez pas d'abrasifs ni de solvants. Evitez tout contact des piéces électriques avec des liquides. Un cache translucide fissuré ou cassé
doit immédiatement étre remplacé. Utilisez exclusivement des piéces de rechange approuvées par le fabricant. Il est recommandé
diutiliser uniquement des ampoules de marque « WiZ ».

“ Veuillez vous informer sur le systéme de collecte local, et sur la procédure de tri et de collecte des produits électriques et électroniques, et
des emballages. Veuillez vous conformer aux consignes locales, et ne jetez pas votre ancien produit et son emballage avec les ordures
ménageéres. En respectant ces consignes pour mettre au rebut lemballage, le produit et/ou les piles, vous contribuez a respecter l'environnement
etla santé des personnes. Les piles ne doivent pas étre mélées aux ordures ordinaires, mais jetées sur des sites séparés prévus  cet effet.
Lorsque vous mettez au rebut un produit contenant des piles non remplagables, celles-ci doivent étre retirées par un professionnel.

ATTENTION : vous trouverez ci-dessous toutes les explications avec le numéro de référence de chaque icéne en face de ces instructions de
sécurité : 01) Le produit doit uniquement étre installé en intérieur. 02) Le produit ne doit pas étre installé dans une salle de bain, en
particulier dans la zone indiquée. 03) Le produit ne doit pas étre fixé sur une surface inflammable standard. 04) Le produit ne doit pas étre
recouvert avec un matériau d'isolation thermique. 05) Le produit peut uniqguement étre fixé au plafond. 06) Le produit peut uniqguement étre
fixé & un mur. 07) Le produit peut étre installé sur un mur ou un plafond. 08) Tenez toujours compte de la distance minimale, telle
quiindiquée sur licone, entre la lampe et lobjet éclairé. 09) IPX1 : le produit est protégé contre les ruissellements d'eau. IPX3 : le produit peut
étre exposé a la pluie (fombant & un angle inférieur 2 60° de la verticale). IPX4 : lappareil est résistant aux projections : il peut étre exposé
aux projections d'eau provenant de toutes les directions (360°). IPX5 : le produit est protégé contre les jets d'eau. IPX7 : le produit peut étre
installé dans le sol. IPX8 : le produit est protégé contre limmersion jusqu'a la profondeur indiquée. - IP5X : le produit est protégé contre les
poussieres. IP6X : le produit est étanche aux poussiéres. 10) Tout verre de sécurité fissuré ou cassé doit immédiatement étre remplacé.
Utilisez exclusivement des piéces en verre borosilicaté de mémes dimensions, d'une épaisseur minimale de 3 mm. 11) Protection de classe |
le produit ou composant est équipé d'une prise de terre. Le cable de terre (jaune/vert) doit étre connecté a la borne marquée du symbole
protection de classe I.12) Protection de classe Il : le produit ou composant est fourni avec une isolation double ou renforcée. 13) Protection
de classe Il : le produit ou composant n'est utilisable qu'avec une alimentation a trés basse tension de sécurité (< 50 V en courant alternatif
;<120 V en courant continu). 14) Dénudez le cable, comme indiqué sur le schéma. 15) Le céble de terre doit toujours étre plus long que le
cable de phase marron (L) et le cable neutre bleu (N). 16) Lutilisation de la gaine résistant a la chaleur fournie est requise sur les portions de
céble non dénudeées. 17) Le produit peut uniquement étre branché directement sur le secteur. 18) - Connexion X : si le cable est endommagé,
il doit étre remplacé par un cable de méme type. - Connexion Y : si le cable est endommage, il ne peut étre remplacé que par le fabricant, par
le distributeur ou par un expert, afin d'éviter tout risque. - Connexion Z : le cable ou cordon flexible externe de ce luminaire ne peut étre
remplacé. Si le cordon est endommagé, le luminaire doit étre détruit. 19) MAX. ... W : utilisez uniquement les ampoules adaptées 4 ce produit
et assurez-vous qu'elles ne dépassent pas la puissance maximale indiquée. 20) Le produit est uniquement utilisable avec des ampoules a
réflecteur. 21) Le produit fonctionne uniquement avec les ampoules CFL-i ou LED (E14, E27, Gu10, Gx53, etc.). 22) Le produit n'est pas adapté
aux ampoules CFL-i ou LED (E14, E27, Gu10, Gx53, etc.). 23) Seules les ampoules dont le diamétre est de 60 mm peuvent étre utilisées. Ce
produit ne doit pas étre utilisé avec une ampoule de 45 mm de diamétre. 24) Utilisez uniquement les ampoules globes dont le diamétre
correspond a celui indiqué. N'utilisez jamais d'ampoule a incandescence standard. 25) Ce produit est uniquement destiné aux ampoules en
forme de flamme. 26) Ce produit est uniquement destiné aux ampoules avec sécurité intégrée et aux ampoules basse pression. Il nest pas
nécessaire d'utiliser un verre de sécurité supplémentaire. 27) Les ampoules halogenes capsules et linéaires ne doivent pas étre touchées a
main nue. 28) Ce produit est doté d'un fusible. Si le produit est hors d'usage aprés un changement d'ampoule, le fusible interne doit étre
remplacé. Cette opération doit étre réalisée par un électricien qualifié si un risque de contact avec le circuit électrique interne existe.

29) Lintensité lumineuse de ce produit est réglable avec le variateur fourni ou a laide d'un variateur connecté a linstallation électrique de
votre maison (non inclus). Pour plus d'informations, rendez-vous sur « WiZconnected.com ». Consultez un électricien qualifié pour choisir

le type de variateur adapté. 30) Lintensité lumineuse du produit n'est pas variable. 31) Lintensité lumineuse du produit est variable

avec le variateur fourni UNIQUEMENT. Ne connectez pas de variateur suppl ire. 32) Les fonctionnalités de réglage de lintensité
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dépendent de lampoule choisie. De plus amples informations sur les fonctions de gradabilité sont disponibles dans le pack d'informations
fourni avec lampoule. 33) Le produit fonctionne avec un transformateur de sécurité. Ne remplacez un transformateur endommagé que par
un transformateur présentant les mémes spécifications techniques. Consultez un électricien qualifié ou votre revendeur. 34) Produit destiné
aux environnements difficiles. 35) Produit disposant d'options de réglage du temps et de léclairage. Les températures minimale et maximale
sontindiquées sur licéne. 36) Le produit peut étre installé & une hauteur maximale de 6 m. 37) Pour que le produit fonctionne correctement,
vous devez le fixer a la hauteur indiquée sur licone. Les portées maximale et minimale du détecteur sont également indiquées.
38) Le champ de vision actif standard du détecteur couvre langle indiqué sur licéne. 39) Ce produit doit étre monté a l'horizontale. Pour une
durée de vie plus longue, langle de lampoule ne doit pas dépasser 4 degrés. 40) Veillez & ne pas percer les cables électriques ou tout autre
objet se trouvant dans le mur ou le plafond lors de linstallation ! 41) Si vous fixez le produit sur un boitier pour plafond ou un botier mural,
vous devez d'abord placer un couvercle sur le boitier (par ex. aux Pays-Bas). 42) Les cables électriques ne doivent jamais étre encastrés ou
torsadés entre le produit et la surface de fixation ! 43) Certaines parties de ce produit peuvent devenir chaudes. 44) Ce produit n'est pas
adapté aux enfants de moins de Y ans. 45) Le produit est utilisable uniquement par des personnes agées de plus de Y ans. 46) Le produit
doit étre fixé hors de portée (X1: des enfants, X2 : des adultes). 47) Linstallation du produit nécessite la présence de 2 personnes,
48) Pour éviter la corrosion, nettoyez larmature au moins 2 fois par an avec un chiffon doux et un détergent neutre (4 fois dans les zones
cotiéres ou en milieu industriel). 49) Le produit est uniquement réglable lors de l'nstallation a laide d'un outil. 50) Attention : risque
diélectrocution! La source lumineuse contenue dans ce luminaire doit étre uniquement remplacée par le fabricant, son agent de
maintenance ou une autre personne disposant des qualifications appropri¢es. 51) Source lumineuse (LED uniquement) remplagable par un
utilisateur final. 52) Source lumineuse remplacable par un utilisateur final. 53) Source lumineuse (LED uniquement) remplagable par un
professionnel : La source lumineuse LED contenue dans ce luminaire doit &tre uniquement remplacée par le fabricant, son agent de
maintenance ou une autre personne disposant des qualifications appropriées. 54) Source lumineuse remplacable par un professionnel : La
source lumineuse contenue dans ce luminaire doit étre uniquement remplacée par le fabricant, son agent de maintenance ou une autre
personne disposant des qualifications appropri¢es. 55) Source lumineuse non remplacable: La source lumineuse de ce luminaire n'est pas
remplacable. Lorsque la source lumineuse arrive en fin de vie, tout le luminaire doit étre remplacé. 56) Appareillage remplacable par un
utilisateur final. 57) Appareillage remplagable par un 58) non 59) Ne pas utiliser la commande avec des
mains humides, dans des lieux exposés directement a leau, ou  lextérieur. 60) Ne fixez pas la source lumineuse durant le fonctionnement

ur étique (UE) 2019/2015: 61) Ce produit contient une source lumineuse de classe d'efficacité énergétique A.
62) Ce produit contient une source lumineuse de classe d'efficacité énergétique B. 63) Ce produit contient une source lumineuse de classe
defficacité énergétique C. 64) Ce produit contient une source lumineuse de classe d'efficacité énergétique D. 65) Ce produit contient une
source lumineuse de classe d'efficacité énergétique E. 66) Ce produit contient une source lumineuse de classe d'efficacité énergétique F.
67) Ce produit contient une source lumineuse de classe d'efficacité énergétique G.
Ce produit est spécialement congu et développé pour une utilisation domestique dans des conditions de fonctionnement normales
uniquement. La durée de vie mentionnée sur lemballage correspond a une moyenne (conformément aux normes L70B50 et IEC60969) sur
la base d'une utilisation de 3 heures par jour. Si vous rencontrez des difficultés lors de lutilisation du produit, nous vous recommandons de
consulter d'abord le manuel de Lutilisateur et les informations sur notre site Web. Sous réserve des présentes conditions générales, nous, en
qualité de fabricant (Signify Netherlands BV., International Business Reply Service LBR.S. / CC.R.. Numéro 104615600 VB Eindhoven,
Pays-Bas) garantissons que le produit est exempt de défauts de matériaux et de fabrication pour une période de deux (2) ans aprés la date
dlachat, sauf si une période différente est indiquée dans ou sur lemballage du produit et sous réserve que le produit soit entretenu
conformément aux instructions d'entretien et de nettoyage figurant dans le manuel d'utilisation. Sauf dispositions légales contraires, nos
obligations en vertu de la garantie se limiteront, a notre discrétion, 4 la réparation, a la fourniture d'un produit remplacant le produit
défectueux ou & un crédit correspondant au prix d'achat du produit défectueux. Les frais de (dé)montage et/ou de (dés)installation et de
main d'ceuvre sont exclus de la garantie, ainsi que les bris de verre, les batteries et les ampoules remplacables. Nos réparations sous
garantie ne prolongent ni ne renouvellent la période de garantie d'origine applicable. Nous avons le droit, & notre discrétion, de remplacer le
produit défectueux couvert par la garantie par un produit légérement différent au niveau de la conception et/ou des spécifications, sans
que ces différences affectent la fonctionnalité du produit. Pour soumettre une réclamation valide en vertu de cette garantie, vous devez
nous fournir (ou fournir & notre représentant) sur demande un regu de votre achat ainsi que le produit défectueux pour que nous puissions
tanalyser. Dans toute la mesure autorisée par la loi applicable, cette police expose notre entiére responsabilité en qualité de fabricant
s'agissant de produits défectueux ou non conformes. Nous ne serons pas responsables envers vous d'autres pertes ou dommages indirects
ou consécutifs (y compris, mais sans que ceci soit exhaustif=, la perte de données ou la perte de revenus) ni ne vous indemniserons pour
des activités telles que lentretien régulier, lenregistrement ou la restauration de données. Vos droits statutaires découlant de la loi
applicable ne sont pas affectés par la présente garantie fournie volontairement par le fabricant. i vous soumettez votre produit au service
aprés-vente dans un pays autre que le pays ol vous lavez acheté, nous tenterons de le faire réparer selon les conditions de garantie du
pays dlorigine.

NL - VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Dank u voor uw aankoop van dit WiZ product. We stellen uw keuze voor het merk WiZ op prijs en wensen u veel plezier met het gebruiken
van uw product. Deze Handleiding B bevat omschrijvingen van alle parameters en specificaties, en relevante pictogrammen
overeenkomstig de internationale normen en veiligheidsvoorschriften. Deze zijn echter niet altijd van toepassing op het product dat u
hebt gekocht. Raadpleeg de pictogrammen in de aanvullende Handleiding A om te zien welke van toepassing zijn op dit product.

De producent adviseert de armaturen correct te gebruiken. Volg daarom altijd deze instructies op om een correcte en veilige installatie en
werking van de armatuur te waarborgen, en bewaar de instructies voor toekomstig gebruik. Raadpleeg voor een veilige bevestiging van
het product altijd eerst een professional bij het kiezen van de juiste bevestigingswijze. U dient rekening te houden met het gewicht

van het product en het materiaal van het bevestigingsoppervlak. Raadpleeg bij twijfel een gekwalificeerde elektricien of de winkelier. | g



Verzeker uzelf ervan dat u het product altijd installeert volgens de relevante voorschriften. Volgens sommige bepalingen dienen
elektrische producten te worden geinstalleerd door een bevoegd elektricien (bijvoorbeeld de Part P-kwalificatie in het VK en de AS/NZS
3000'-bepaling in AUSTRALIE/NIEUW ZEELAND). Schakel altijd de stroom uit voordat u aan installatie, onderhoud of reparaties begint.

Houd bij het installeren rekening met de verschillende kleuren van de elektrici blauw (nuldraad) en bruin en bij
il I, geel/groen Bevestig wandverlichting buiten het bereik van kinderen. Als het product op een metalen
oppervlak wordt bevestigd, moet dit opperviak in contact staan met de ider of de potenti ing van de installatie. Draai

de schroeven in de kroonsteen altijd stevig vast, vooral bij de verbinding van bedrading met een laag voltage (12V) (indien van
toepassing). Het wordt nadrukkelijk aanbevolen de schroeven van de kroonsteen regelmatig te controleren en indien nodig weer vast te
draaien. Houd verpakkingsmateriaal buiten het bereik van kinderen. (Plastic zakken, etc.) Maak binnenverlichting schoon met een droge
stofdoek en gebruik geen schuurmiddelen of oplosmiddelen. Voorkom dat elektrische onderdelen in contact komen met water. Vervang
een gebarsten of gebroken beschermglas direct en gebruik alleen onderdelen die door de fabrikant zijn goedgekeurd. Het wordt
aangeraden alleen lampen van WiZ te gebruiken.

& Houd rekening met het lokale systeem voor afvalscheiding en -inzameling wanneer u elektrische en elektronische producten of
verpakkingen weggooit. Neem de lokale regelgeving in acht en gooi je oude producten en verpakkingen niet weg met het normale
huishoudelijke afval. Het correct wegwerpen van de verpakking, het product en/of batterijen helpt mogelijke negatieve gevolgen voor het
milieu en de menselijke gezondheid te voorkomen. Batterijen moeten gescheiden van huishoudelijke afvalstromen worden ingeleverd bij
speciale inzamelpunten. Wanneer je een product weggooit met batterijen die niet door de gebruiker kunnen worden vervangen, moeten
die batterijen door een professional worden verwijderd.

BELANGRIJK: hieronder vindt u een verklarende lijst met numerieke verwijzingen naar de respectievelijke pictogrammen voor elke
veiligheidsinstructie: 01) Het product dient binnenshuis te worden geinstalleerd. 02) Het product is niet geschikt voor installatie in
badkamers, met name niet in het aangegeven gebied. 03) Het product is niet geschikt voor directe bevestiging op normaal brandbare
opperviakken. 04) Het product is niet geschikt om te worden bedekt met thermisch isolerend materiaal. 05) Het product is alleen geschikt
voor bevestiging aan het plafond. 06) Het product is alleen geschikt voor bevestiging aan de wand. 07) Het product is geschikt voor
bevestiging aan de wand of aan het plafond. 08) Houd altijd rekening met de minimumafstand tussen de lamp en het te verlichten object,
zoals aangegeven op het pictogram. 09) IPXI: het product is beschermd tegen vallende druppels. IPX3: het product kan worden blootgesteld
aan regendruppels (vallende druppels onder een hoek van maximaal 60° ten opzichte van de verticale as). IPX4: het product is
spatwaterbestendig: het kan worden blootgesteld aan opspattend water uit alle richtingen (360°). IPX5: het product is beschermd tegen
waterstralen. IPX7: het product kan in de grond worden geinstalleerd. IPX8: het product kan worden ondergedompeld tot de aangegeven
diepte. - IP5X: het product is beschermd tegen stof. IP6X: het product is stofdicht. 10) Vervang gebarsten of gebroken veiligheidsglas direct
en gebruik alleen borosilicaatglas van dezelfde afmetingen met een minimale dikte van 3 mm. 11) Veiligheidsklasse I: het product of
onderdeel heeft een aardaansluiting. De aardedraad (geel/groen) moet worden verbonden met de aansluitklem die gemarkeerd is met
veiligheidsklasse | logo. 12) Veiligheidsklasse II: het product of onderdeel heeft dubbele of isolatie. 13) Veiligh 1Il: het
product of onderdeel s alleen geschikt voor veilig, extra laag voltage (<50 Vac; <120 Vdc). 14) Strip de draad zoals aangegeven op het
pictogram. 15) De aardedraad moet altijd langer zijn dan de bruine (fasedraad) en blauwe (nuldraad) draden. 16) U dient de meegeleverde
hittebestendige hulzen over de ongestripte draden te plaatsen. 17) Het product is alleen geschikt voor een directe verbinding met het
elektriciteitsnet. 18) Bij schade aan de draad: - X-verbinding; Vervang de draad door hetzelfde type. - Y-verbinding; De draad dient te
worden vervangen door de fabrikant, de distributeur of door een expert, om risico's te vermijden. - Z-verbinding; De kabel of het snoer van
dit armatuur kan niet worden vervangen. Het armatuur is niet meer bruikbaar. 19) MAX. ..W: gebruik alleen lampen die geschikt zijn voor dit
product en houd u aan het aangegeven maximumwattage. 20) Het product is alleen geschikt voor reflectorlampen. 21) Het product is alleen
geschikt voor spaarlampen of LED-lampen (bv. E14, E27, GU10, Gx53, ) 22) Het product is niet geschikt voor spaarlampen of LED-lampen
(bv. E14, E27, GU10, Gx53, ... 23) Er kunnen alleen lampen met een diameter van 60 mm worden gebruikt. U kunt voor dit product geen
lampen met een diameter van 45 mm gebruiken. 24) Gebruik alleen bolvormige lampen met de aangegeven diameter. Gebruik nooit een
standaard gloeilamp. 25) Dit product is alleen geschikt voor lampen met kaarsvorm. 26) Dit product is alleen geschikt voor een lamp met
ingebouwde beveiliging of een lagedruklamp. Extra veiligheidsglas is niet nodig. 27) Hal apst en lineaire )
dient u niet met blote handen aan te raken. 28) Het product is uitgerust met een zekering. Als het product niet meer werkt na het vervangen
van de lamp, moet de interne zekering worden vervangen. Als het risico bestaat dat u de interne bedrading hierbij raakt, dient u de zekering
te laten vervangen door een gekwalificeerde elektricien. 29) Het product is dimbaar met de meegeleverde dimmer of met een (niet
meegeleverde) dimmer die is aangesloten op de elektrische installatie van het huis. Ga naar "WiZconnected.com" voor meer informatie.
Raadpleeg een gekwalificeerde elektricien om een geschikt type dimmer te kiezen. 30) Het product is niet dimbaar. 31) Het product is
ALLEEN dimbaar met de meegeleverde dimmer. Sluit niet aan op een extra dimmer. 32) De dimbaarheid hangt af van de gekozen lamp,
Meer informatie over de dimmerfuncties is te vinden in het informatiepakket dat bij de lamp is meegeleverd. 33) Het product heeft een
veiligheidstransformator. Vervang een defecte transformator alleen met een transformator met identieke technische specificaties.
Raadpleeg een gekwalificeerde elektricien of de winkelier. 34) Product voor zware omstandigheden. 35) Product met opties voor het
instellen van tijd en verlichting. Minimum- en maximumwaarden zijn aangegeven in het pictogram. 36) Het product kan worden bevestigd
tot een maximumhoogte van 6 m. 37) Voor betrouwbare werking dient u het product te bevestigen op de in het pictogram aangegeven
hoogte. Het maximum- en minimumbereik van de detector is ook aangegeven. 38) De detector heeft een standaard actief bereik van het
aantal graden dat in het pictogram is aangegeven. 39) Dit product dient horizontaal te worden bevestigd. Voor een langere levensduur mag
de hoek waarin de lamp wordt geplaatst niet groter zijn dan 4 graden. 40) Zorg ervoor dat u bij het installeren niet door elektriciteitsdraden
of andere obstructies in de muur of het plafond boort! 41) Als het product aan een aansluitdoos voor wandlampen of plafondlampen wordt
bevestigd, is het in bepaalde landen verplicht deze eerst af te dekken. (bijvoorbeeld in Nederland) 42) Elektriciteitsdraad mag nooit
beklemd raken tussen het product en het bevestigingsopperviak. 43) Delen van dit product kunnen heet worden. 44) Dit product is niet
geschikt voor kinderen onder de Y jaar. 45) Het product is alleen geschikt voor personen ouder dan Y jaar. 46) Bevestig het product buiten
armbereik (X1: voor kinderen, X2: voor volwassenen). 47) Product dient door 2 personen gemonteerd te worden. 48) Om corrosie le vermijden
de armatuur minstens twee maal per jaar reiningen met een zachte doek en een neutraal reinigingsmiddel. (vier maalin kust- of industriele
gebieden). 49) Het product is alleen af te stellen tijdens de installatie met gebruik van gereedschap. 50) Waarschuwing: risico op 10




elektrische schok! De lichtbron in deze armatuur dient uitsluitend door de fabrikant, diens onderhoudsvertegenwoordiger of een
persoon met vergelijkbare kwalificaties te worden vervangen. 51) Door een eindgebruiker vervangbare lichtbron (alleen LED). 52) Door een
eindgebruiker vervangbare lichtbron. 53) Door een professional vervangbare lichtbron (alleen LED): De LED-lichtbron in deze armatuur dient
uitsluitend door de fabrikant, diens onderhoudsvertegenwoordiger of een persoon met vergelijkbare kwalificaties te worden vervangen
54) door een professional vervangbare lichtbron: De lichtbron in deze armatuur dient uitsluitend door de fabrikant, diens
onderhoudsvertegenwoordiger of een persoon met vergelijkbare kwalificaties te worden vervangen. 55) Niet-vervangbare lichtbron: De
lichtbron in deze armatuuris niet vervangbaar. Als de lichtbron het einde van de levensduur heeft bereikt, dient de volledige armatuur te
worden vervangen. 56) Door een eindgebruiker vervangbare voorschakelapparatuur. 57) Door een professional vervangbare

oorsc ur. 58) Niet- voorsd 59) Gebruik het bedieningsapparaat niet met natte handen,
buitenshuis of in ruimten die direct worden blootgesteld aan water. 60) Kijk niet rechtstreeks in de brandende lichtbron
g (EU) 2019/2015: 61) Dit product bevat een lichtbron met energie-efficiéntieklasse A
62) Dit product bevat een lichtbron met energie-eficiéntieklasse B. 63) Dit product bevat een lichtbron met energie-efficiéntieklasse .
64) Dit product bevat een lichtbron met energie-efficiéntieklasse D. 65) Dit product bevat een lichtbron met energie-efficiéntieklasse E.
66) Dit product bevat een lichtbron met energie-efficiéntieklasse F. 67) Dit product bevat een lichtbron met energie-efficiéntieklasse G
Dit product is specifiek ontworpen en ontwikkeld voor enkel huishoudelijk gebruik onder normale gebruiksomstandigheden. De levensduur
die op de verpakking is vermeld, is slechts een gemiddelde (in overeenstemming met de standaarden L70B50 en IEC60969) en is gebaseerd
op een gemiddelde van 3 branduren per dag. Indien u problemen ondervindt met het gebruik van het product, raden we u aan eerst de
gebruiksaanwijzing en de informatie op onze website te raadplegen. Onder de voorwaarden zoals hierin vastgelegd, garanderen wij als
fabrikant (Signify Netherlands B\V., Antwoordnummer 10461, 5600 VB Eindhoven, Nederland) dat het product vrij is van materiaal en
constructiefouten gedurende een periode van twee (2) jaar na aankoopdatum, tenzij een andere periode is vermeld in of op de verpakking
van het product en op voorwaarde dat het product is onderhouden overeenkomstig de onderhouds en schoonmaakinstructies die zijn
opgenomen in de gebruikershandleiding. Tenzij wettelijkanders is bepaald, blijven onze garantieverplichtingen beperkt tot het, naar onze
keuze, repareren, leveren van een vervangend product of aanbieden van een passende restitutie voor de aankooppris van het defecte
product. Kosten van (de)monteren en/of (de Jinstalleren en arbeid zijn uitgesloten van garantie, evenals gebroken materialen, batterijen en
vervangbare lampen. Onze herstellingen onder garantie leiden niet tot verlenging of vernieuwing van de oorspronkelijk van toepassing
Zijnde garantieperiode. Wij behouden ons het recht voor, naar eigen keuze, het defecte product dat onder de garantie valt te vervangen
door een product met minimale afwijkingen in vormgeving en/of productspecificaties die de functionaliteit van het product niet
beinvloeden. Om in aanmerking te komen voor een geldige aanspraak op deze garantie dient u ons (of onze vertegenwoordiger) op ons
verzoek te voorzien van een geldig aankoopbewijs en het defecte product voor analyse aan ons te verstrekken. Voorzover wettelijk
toegestaan, beschrijven deze voorwaarden onze volledige aansprakelijkheid als fabrikant met betrekking tot producten die defect zijn of
niet aan de specificaties voldoen. We zijn jegens u niet aansprakelijk voor andere verliezen of indirecte of gevolgschade (met inbegrip van
maar niet beperkt tot verlies van gegevens of inkomsten), noch hoeven we u te compenseren voor activiteiten zoals regelmatig onderhoud,
het bewaren of herstellen van gegevens. Uw wettelijke rechten die voortvloeien uit geving worden niet door
deze vrijwillig door de fabrikant aangeboden garantie. Indien u uw product voor service aanbiedt in een land anders dan het land waarin u
het product hebt aangeschaft, proberen we uw product van service te voorzien conform de garantievoorwaarden van het land waarin u uw
product hebt aangeschaft.

ES - INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Gracias por comprar este producto WiZ, valoramos que haya elegido la marca WiZ y le deseamos que disfrute usando su producto. Este
manual B contiene definiciones de todos los posibles parametros y especificaciones aplicables con iconos, de conformidad con las
normas internacionales y de seguridad. Sin embargo, es posible que algunos no sean aplicables al producto que ha adquirido; consulte
los iconos del manual A adicional para ver los que son aplicables a este producto.

El fabricante aconseja un uso correcto de los accesorios de iluminacién. Por tanto, siga siempre estas instrucciones para garantizar una
instalacion y un funcionamiento correctos y seguros del accesorio. Conserve las instrucciones para su consulta futura. Consulte siempre a
un profesional para elegir el cierre adecuado para instalar el producto de forma segura. Tenga en cuenta el peso del mismo y el material
de la superficie de montaje. En caso de duda, consulte a un electricista cualificado o autorizado o péngase en contacto con su
distribuidor. Asegurese de que el producto esta siempre instalado de acuerdo con las normativas pertinentes. Ciertas normativas indican
que solo los electricistas autorizados deben instalar los productos eléctricos (p. j., el apartado P en el caso de REINO UNIDO, y el
apartado AS/NZS3000 IN en el caso de AUSTRALIA Y NUEVA ZELANDA). Apague siempre el interruptor de alimentacién antes de realizar
tareas de instalacion, mantenimiento o reparacién. Observe el color de los cables antes de la instalacién: azul (N), marrén (L) y, si se usa
proteccion de clase I, amarillo/verde (tierra). Instale los apliques fuera del alcance de los nifios. Siinstala el producto sobre una superficie
metlica, esta superficie se debe adherirse al conductor de tierra protector o al conductor de tierra equipotencial de la instalacion.
Apriete siempre los tornillos del terminal con firmeza, especialmente las conexiones de los cables de bajo voltaje (12 V) (si procede). Es
muy recomendable comprobar y volver a apretar los tornillos con regularidad. Mantenga los materiales de embalaje fuera del alcance de
los nifios (p. ej. las bolsas de plastico). Limpie el elemento de iluminacion interior con un pafio seco, no utilice productos abrasivos ni
disolventes y evite el contacto con liquidos en todas partes eléctricas. Reemplace de inmediato la tapa transparente si se agrieta o se
rompe, y utilice inicamente piezas aprobadas por el fabricante. Se aconseja utilizar exclusivamente bombillas de la marca "Wiz".

# linférmese sobre el sistema local de eliminacién, separacién y recogida de residuos de productos y envases eléctricos y electrénicos.
Acttie de acuerdo con las normas locales y no tire el producto antiguo y su embalaje a la basura doméstica normal. La eliminacion correcta
del embalaje, de su producto y/o de las pilas contribuira a evitar posibles consecuencias negativas para el medio ambiente y la salud
humana. Las pilas deben eliminarse por separado del flujo de residuos municipales en las instalaciones de recogida designadas. Cuando
deseche un producto que contenga pilas no sustituibles por el usuario, un profesional deber retirar las pilas no sustituibles por el usuario.
ATENCION: A continuacion, encontrara todas las explicaciones de los iconos que aparecen al principio de estas instrucciones de 1



seguridad con una referencia numérica: O1) El producto debe instalarse tnicamente en interiores. 02) El producto no es apto para instalarse
en cuartos de bafo, particularmente en la zona especificada. 03) El producto no es apto para instalarse directamente en superficies que
suelen serinflamables. 04) El producto no es apto para cubrirse con material aislante térmico. 05) El producto solo es apto para instalarse
en el techo. 06) El producto solo es apto para instalarse en la pared. 07) El producto es apto para instalarse en la pared o en el techo,

08) Tenga siempre en cuenta la distancia minima entre la limpara y el objeto iluminado, tal como se indica en elicono. 09) IPX1: el producto
esta protegido contra el goteo de agua. IPX3: el producto puede exponerse a la lluvia (a un angulo maximo de 60° con respecto al eje
vertical). IPX4: el producto es resistente a salpicaduras y puede exponerse a salpicaduras de agua desde cualquier direccion (360°). IPX5: el
producto esta protegido contra chorros de agua. IPX7: el producto se puede instalar en el suelo. IPX8: el producto se puede sumergir hasta
la profundidad especificada. - IP5X: el producto es resistente al polvo. IP6X: el producto no permite la filtracion de polvo. 10) Reemplace de
inmediato el cristal de seguridad si se agrieta o se rompe y utilice Gnicamente piezas de borosilicato de las mismas dimensiones, con un
espesor minimo de 3 mm. T1) Proteccion de clase I: el producto o componente tiene una conexion a tierra. El cable de tierra @marillo/verde)
debe conectarse al terminal marcado con un asterisco proteccion de clase 1. 12) Proteccion de clase II: el producto o componente esta
provisto de aislamiento doble o reforzado. 13) Proteccion de clase IlI: el producto o componente solo es apto para fuentes de alimentacion
de seguridad de voltaje extra bajo (< 50 V de CA; < 120 V de CC). 14) Pele el cable como se indica en elicono. 15) El cable de conexién a tierra
siempre debe ser més largo que el cable marron con corriente (L) y el cable azul neutro (N). 16) Se debe utilizar la funda resistente al calor
suministrada en las secciones del cable sin pelar. 17) El producto solo es apto para conectarse directamente a la red eléctrica. 18) - Conexion
enX: si el cable se dafia, debe reemplazarlo por un cable del mismo tipo. - Conexion en Y: si el cable se daia, solo debe reemplazarlo el
fabricante, un distribuidor o un experto para evitar riesgos. - Conexion en Z: el cable flexible externo de esta lampara no se puede
reemplazar. Si el cable esta danado, la limpara debera desecharse. 19) MAX. ... W utilice inicamente bombillas adecuadas para este
producto y respete el vataje méximo especificado. 20) El producto solo es apto para bombillas reflectoras. 21) El producto solo es apto para
bombillas CFL-i o LED (p. ej., E14, E27, Gu10, Gx53, etc.). 22) El producto no es apto para bombillas CFL-i ni LED (p. ej., E14, E27, Gu10, Gx53,
etc). 23) Solo se pueden utilizar bombillas de 60 mm de didmetro. No deben utilizarse bombillas de 45 mm en este producto. 24) Utilice
solo una bombilla globo del tamario de didmetro indicado. No utilice nunca bombillas incandescentes estandar. 25) Este producto solo es
apto para bombillas de vela. 26) El producto solo es apto para bombillas con seguridad incorporada o de baja presion. No se necesita un
cristal de seguridad adicional. 27) Las bombillas halogenas lineales y de capsula no deben tocarse con las manos descubiertas. 28) EL
producto esta equipado con un fusible. Si el producto no funciona tras reemplazar la bombilla, deberd reemplazar el fusible interno. Si hay
posibilidad de contacto con el cableado interno, debera hacerlo un electricista cualificado. 29) Puede regular el producto con el regulador
suministrado o con un regulador conectado (no incluido) a la instalacion eléctrica de la casa. Para obtener informacion, visite
"WiZconnected.com". Consulte a un electricista cualificado para elegir el tipo de regulador adecuado. 30) El producto no se puede regular.
31) El producto SOLO se puede regular con el regulador incluido. No se debe conectar un regulador adicional. 32) Las caracteristicas de la
regulacion dependen de la bombilla elegida. Puede encontrar mas informacion sobre las funciones de regulacion en el paquete informativo
que se proporciona con la bombilla. 33) El producto funciona con un transformador de seguridad. Si se rompe el transformador, reemplacelo
Ginicamente por uno cuyas especificaciones técnicas sean idénticas. Consulte a un electricista cualificado o en su punto de venta.

34) Producto apto para condiciones de trabajo adversas. 35) Producto con temporizador y ajustes de iluminacion. Los valores minimos y
méximos se indican en elicono. 36) El producto se puede instalar a una altura maxima de 6 m. 37) Para que el funcionamiento sea fiable,
instale el producto a la altura especificada en el icono. El alcance maximo y minimo del detector también se indican. 38) El rango de alcance
activo estandar del detector cubre los grados indicados en el icono. 39) Este producto se debe instalar horizontalmente. Para prolongar su
vida util, la bombilla no debe posicionarse en un dngulo superior a 4 grados. 40) Durante la instalacion, asegurese de no perforar cables
eléctricos ni cualquier otra obstruccion de la pared o del techo. 41) Si el producto se instala en una caja de conexion en el techo o la pared,
es obligatorio cubrir primero la caja con una cubierta (p. ], en los Paises Bajos). 42) El cableado eléctrico no se debe sujetar ni enrollar
nunca entre el producto y la superficie de instalacion. 43) Las piezas de este producto pueden calentarse. 44) Este producto no es apto para
nifios menores de Y afios. 45) El producto solo es apto para personas de mas de Y afios. 46) Instale el producto fuera del alcance de los
brazos (X1: para nifios, X2: para adultos). 47) Este producto se debe montar entre 2 personas. 48) Para evitar la corrosion, limpie la luminaria
al monos 2 veces al afio con un trapo suave y un detergente neutro (4 veces en zonas costeras o industriales). 49) El producto solo se puede
configurar durante la instalacion con la ayuda de una herramienta. 50) Precaucion: Riesgo de descarga eléctrical Solo el fabricante, un
agente del servicio técnico o persona con cualificacion similar puede sustituir la fuente de luz de este sistema de iluminacion. 51) Fuente de
luz (solo LED) sustituible por el usuario final. 52) Fuente de luz sustituible por el usuario final. 53) Fuente de luz (solo LED) sustituible por un
profesional: Solo el fabricante, un agente del servicio técnico o persona con cualificacion similar puede sustituir la fuente de luz LED de este
sistema de iluminacion. 54) fuente de luz sustituible por un profesional: Solo el fabricante, un agente del servicio técnico o persona con
cualificacion similar puede sustituir la fuente de luz de este sistema de iluminacion. 55) Fuente de luz no sustituible: La fuente de luz de
este sistema de iluminacion no se puede sustituir. Cuando la fuente de luz llegue al final de su vida til, debera sustituirse el sistema
completo. 56) Equipo de control sustituible por el usuario final. 57) Equipo de control sustituible por un profesional. 58) Equipo de control no
sustituible. 59) No utilice el dispositivo de control con las manos himedas, en zonas directamente expuestas a agua ni en exteriores.

60) No mire fijamente a la fuente de luz en funcionamiento

Reglamento (UE)2019/2075 relativo al etiquetado energético de las fuentes luminosas: 61) Este producto contiene una fuente luminosa con
la clase de eficiencia energética A. 62) Este producto contiene una fuente luminosa con la clase de eficiencia energética B. 63) Este
producto contiene una fuente luminosa con la clase de eficiencia energética C. 64) Este producto contiene una fuente luminosa con la clase
de eficiencia energética D. 65) Este producto contiene una fuente luminosa con la clase de eficiencia energética E. 66) Este producto
contiene una fuente luminosa con la clase de eficiencia energética F. 67) Este producto contiene una fuente luminosa con la clase de
eficiencia energética G.

Este producto se ha disefiado y desarrollado especificamente para su uso doméstico en condiciones de uso y operatividad normales
exclusivamente. La duracion que se menciona en el embalaje es solamente un promedio (de acuerdo con los estandares L70B50 e
IEC60969) y se basa en una media de 3 horas de tiempo de encendido diario. Si encuentra cualquier dificultad con el uso del producto,

le recomendamos que consulte primero el manual del usuario y la informacion que encontrara en nuestro sitio web. Sujeto a los

términos y condiciones de este documento, nosotros, como fabricante (Signify Netherlands BV, International Business Reply Service 12



1BRS./ CCRI. Numéro 104615600 VB Eindhoven, Paises Bajos) garantizamos que el producto esté libre de defectos en los materiales y en
la mano de obra durante un periodo de dos (2) afos tras la fecha de compra, a menos que se indique un periodo de tiempo diferente en el
embalaje del producto y sujeto al mantenimiento del producto de acuerdo con las instrucciones para el cuidado y la limpieza que se indican
en el manual del usuario. A menos que las disposiciones legales de la legislacion vigente regulen lo contrario, nuestras obligaciones en
virtud de la garantia se limitaran, segin nuestro criterio, a reparar el producto defectuoso, proporcionar un producto de sustitucion u ofrecer
el reembolso correspondiente al precio de compra del producto defectuoso. Los costes de montaje/desmontaje y de
instalacion/desinstalacion y la mano de obra se excluyen de la garantia, asi como la rotura de cristales, las baterias y las bombillas
sustituibles. Nuestras compensaciones en virtud de la garantia no ampliarén ni renovaran el periodo de garantia original aplicable. Nos
reservamos el derecho, seglin nuestro criterio, a sustituir el producto defectuoso cubierto por la garantia por un producto que tenga
pequeRas diferencias de disefio o especificaciones que no afecten a la funcionalidad del producto. Para tener derecho a una reclamacion
vélida segiin esta garantia, deberé presentamos a nosotros (o a nuestro representante) el recibo cor alacompray el producto
defectuoso para su analisis. Hasta donde lo permita la legislacion vigente, esta politica establece toda nuestra responsabilidad como
fabricante, en lo relativo a los productos defectuosos o que presenten una no conformidad. No tendremos responsabilidad alguna frente a
usted por ninguna otra pérdida o dario, indirecto o consecuencial (lo que incluye, sin limitaciones, la pérdida de datos o la pérdida de
ingresos), ni le compensaremos por actividades tales como el mantenimiento peribdico, el almacenamiento o la restauracion de los datos
Sus derechos legales estatutarios derivados de la legislacion vigente no se veran afectados por esta garantia del fabricante, proporcionada
voluntariamente. Si lleva su producto a un servicio técnico en un pais diferente del pais donde compro el producto, intentaremos prestar
servicio a su producto de acuerdo con los términos de la garantia del pais donde compré el producto.

- INSTRUCOES DE SEGURANCA
Obrigado por quer adquirido este produto Wiz, apreciamos muito o facto de ter optado pela marca WiZ e esperamos que desfrute da
utilizacao deste produto. Este manual B contém definicoes de todos os parametros e especificacdes com icones potencialmente
aplicaveis, de acordo com as normas e padrdes de seguranca internacionais. No entanto, nem todos serao aplicaveis ao produto que
adquiriu - consulte os icones no Manual A adicional para determinar quais sao especificamente aplicaveis a este produto.
O fabricante aconselha a utilizacao correta dos equipamentos de iluminagao! Por conseguinte, siga sempre estas instrucoes para garantir
ainstalacao e o funcionamento corretos e seguros do equipamento e guarde as instrucoes para referéncia futura. Aconselhe-se
previamente junto de um profissional para seleccionar as fixagdes correctas para uma montagem segura do produto. Tenha em
consideragéo o peso do produto e o material da superficie de montagem. Em caso de duvida, consulte um electricista qualificado ou
autorizado ou contacte o seu posto de venda. Assegure-se de que o produto é sempre instalado de acordo com os regulamentos
relevantes. Determinados regulamentos indicam que os produtos eléctricos podem de ser instalados apenas por um electricista
autorizado (por ex. "Part P" no Reino Unido, AS/NZS3000 IN para Australia/Nova Zelandia). Desligue sempre a alimentacao antes de
proceder a actividades de instalacao, manutencao ou reparacao. Tenha em atencao a cor dos fios antes da instalacao: azul (N), castanho
(L) e, em caso de classe de protecgdo |, amarelo/verde (terra). Monte os apliques fora do alcance das criancas. Se o produto for montado
numa superficie metalica, esta superficie tera de estar ligada a um fio de terra ou a um condutor para ligacao equipotencial da
instalacao. Aperte sempre os parafusos terminais com firmeza, especialmente nas fixagoes para cablagem de baixa voltagem (12 V) (se
aplicavel). Recomendamos vivamente a verificacao regular e o reaperto dos parafusos terminais. Mantenha os materiais da embalagem
fora do alcance das criancas (por ex. sacos de plastico, etc.). Limpe a iluminagao interior com um pano do pé seco, nao use abrasivos ou
solventes. Evite o contacto de liquidos com todas as pecas eléctricas. Substitua de imediato uma cobertura transparente fissurada ou
partida e utilize apenas pecas aprovadas pelo fabricante. Recomendamos que utilize apenas lampadas da marca "Wiz".
 Informe-se sobre o sistema local de eliminacao, separacao e recolha de residuos de embalagens e produtos elétricos e eletronicos.
Proceda em conformidade com as regras locais e ndo elimine a produto antigo e a respetiva embalagem juntamente com os residuos
domésticos normais. A eliminacao correta da embalagem, do seu produto e/ou das pilhas ajudara a prevenir potenciais consequéncias
negativas para o ambiente e para a satide humana. As pilhas devem ser eliminadas em separado do fluxo de residuos urbanos através das
instalacoes de recolha designadas. Quando se elimina um produto que contém pilhas nao substituiveis pelo utilizador, estas devem ser
removidas por um profissional.
ATENCAO: abaixo encontrara todas as explicacdes com referéncias numéricas para os icones correspondentes nestas instrucdes de seguranca:
01) O produto deve ser instalado apenas em areas interiores. 02) O produto n&o ¢é adequado para a instalagdo em casas de banho, em
particular na zona especificada. 03) O produto nao é adequado para a montagem directa em superficies normalmente inflamaveis.
04) O produto nao é adequado para ser coberto com material de isolamento térmico. 05) O produto é adequado apenas para a montagem
no tecto. 06) O produto é adequado apenas para a montagem na parede. 07) O produto é adequado para a montagem na parede ou no
tecto. 08) Tenha sempre em atencao a distancia minima, conforme indicada no icone, entre o candeeiro e o objecto iluminado. 09) IPX1: O
produto esta protegido contra gotas de dgua. IPX3: O produto pode ser exposto a gotas de chuva (gotas em queda a um angulo maximo de
60° sobre o eixo vertical). IPX4: O produto ¢ a prova de dgua: pode ser exposto a salpicos de dgua oriundos de qualquer direccao (360°).
IPX5: O produto esta protegido contra jactos de dgua. IPX7: O produto pode ser instalado directamente no piso. IPX8: O produto esta
protegido contra imersao até a profundidade indicada. - IP5X: O produto esta protegido contra o po. IP6X: O produto esta isolado contra o
p6.10) Substitua imediatamente um vidro de seguranca fissurado ou partido e use exclusivamente pecas em borossilicato com as mesmas
dimensdes e uma espessura minima de 3 mm. 11) Classe de proteccao I: o produto ou componente tem uma ligacao a terra. O fio de terra
(amarelo/verde) tem de ser ligado ao terminal marcado com classe de proteccao 1. 12) Classe de protecgao II: o produto ou componente &
fornecido com isolamento duplo ou reforgado. 13) Classe de proteccao Ill: o produto ou componente ¢ apropriado apenas para o
fornecimento de voltagem ultra baixa de seguranga (<50 V CA; <120 V CC). 14) Descarne o fio conforme indicado no icone. 15) O fio
de terra tem de ser sempre mais comprido do que o fio com corrente castanho (L) e o fio neutro azul (N). 16) A utilizacao das mangas 3



resistentes ao calor fornecidas € necessaria ao longo dos fios descarnados. 17) O produto é adequado apenas para a ligacao directa a
corrente eléctrica. 18) - Ligagao X: em caso de danos no fio, este tem de ser substituido por outro fio do mesmo tipo. - Ligagdo Y: em caso de
danos no fio, este tem de ser substituido apenas pelo fabricante, distribuidor ou por um técnico especializado, para evitar riscos. - Ligacdo
Z: 0 cabo flexivel externo ou o fio deste candeeiro ndo pode ser substituido. Se o fio estiver danificado, o candeeiro tera de ser destruido.
19) MAX. ..W: utilize apenas lampadas adequadas para este produto e que nao ultrapassem a poténcia méxima indicada. 20) O produto &
adequado apenas para lampadas reflectoras. 21) O produto é adequado apenas para lampadas CFLi ou LED (por ex. E14, E27, Gu10, Gx53, ...
22) O produto nao ¢ adequado para lampadas CFLi ou LED (por ex. E14, E27, Gu10, Gx53, ...) 23) E permitida a utilizagao apenas de
lampadas com didmetro de 60 mm. Uma lampada com 45 mm de diametro ndo pode ser utilizada neste produto. 24) Utilize apenas uma
lampada em globo com o diametro indicado. Nunca utilize uma lampada incandescente convencional. 25) Este produto é adequado apenas
para lampadas tipo chama. 26) O produto ¢ adequado apenas para lampadas com proteccao integrada ou para lampadas de baixa
pressao. Nao ¢ necessario um vidro de proteccdo extra. 27) As lampadas de capsula e as lampadas de halogéneo lineares nao podem ser
tocadas com as maos desprotegidas. 28) O produto esta equipado com um fusivel. Se o produto n&o estiver a funcionar apés a substituigao
de uma lampada, é necessario substituir o fusivel interno. Isto tem de ser efectuado por um electricista qualificado, se existir a possibilidade
de contacto com a cablagem interna. 29) O produto tem intensidade de luz regulével com o interruptor de regulacio da intensidade da luz
fornecido ou com um interruptor de regulagdo da intensidade da luz (ndo incluido) ligado a instalagdo eléctrica de casa. Para obter mais
informacdes, visite "WiZconnected.com’. Consulte um electricista qualificado para seleccionar o tipo de interruptor de regulacéo da
intensidade da luz apropriado. 30) Nao ¢ possivel regular a intensidade de luz do produto. 31) E possivel regular a intensidade de luz do
produto APENAS com o interruptor de regulacdo da intensidade da luz fornecido. N&o ligue a um interruptor de regulacdo adicional.
32) As caracteristicas de regulacio da intensidade da luz dependem da lampada escolhida. Estao disponiveis mais informacoes acerca das
funcionalidades de regulago da intensidade da luz no pacote informativo fornecido com a lampada. 33) O produto funciona com um
transformador de seguranca. Substitua o transformador avariado apenas por um transformador com especificagdes técnicas idénticas.
Consulte um electricista qualificado ou o seu ponto de venda. 34) Produto para uso intensivo. 35) Produto com opgdes de definicao de hora
e luz. O minimo e 0 maximo sao indicados no icone. 36) O produto pode ser montado a uma altura méxima de 6 m. 37) Para um
funcionamento fidvel, o produto tem de ser montado & altura especificada conforme indicado no icone. Os alcances maximo e minimo do
detector também séo indicados. 38) O campo de visao activo padréo do detector abrange os graus indicados no icone. 39) Este produto
deve serinstalado na horizontal. Para uma maior vida util, a limpada ndo se deve encontrar a um angulo superior a 4 graus.
40) Certifique-se de que nao fura fios eléctricos ou qualquer outro tipo de obstaculo na parede ou no tecto durante a instalagio! 41) Se o
produto for montado numa caixa de tecto ou de parede,  obrigatério cobrir primeiro a caixa com uma tampa (por ex. nos Paises Baixos)
42) A cablagem eléctrica nunca pode ser presa ou torcida entre o produto e a superficie de montagem! 43) O produto tem pecas que podem
aquecer. 44) Este produto nao é adequado para criangas com idade inferior a Y anos. 45) O produto é adequado apenas as pessoas com
idade superior a Y anos. 46) Monte o produto fora do alcance (X1: para criancas, X2: para adultos). 47) Produto a montar por 2 pessoas.
48) Para evitar corrosao, limpe e proteja a luminaria no minima 2 vezes par ano (ou 4 vezes em caso de ambientes costeiros au industrials)
com um pano macio e detergente neutro 49) O produto é regulavel apenas durante a instalagao utilizando uma ferramenta. 50) Perigo:
risco de choque eléctrico! A fonte de luz no interior deste candeeiro deve ser substituida apenas pelo fabricante, pelo seu técnico de
assisténcia ou por uma pessoa com qualificacao equivalente. 51) Fonte de luz substituivel (apenas LED) por um utilizador final. 52) Fonte de
luz substituivel por um utilizador final. 53) Fonte de luz substituivel (apenas LED) por um profissional: A fonte de luz-LED no interior deste
candeeiro deve ser substituida apenas pelo fabricante, pelo seu técnico de assisténcia ou por uma pessoa com qualificagéo equivalente.
54) Fonte de luz substituivel por um profissional: A fonte de luz no interior deste candeeiro deve ser substituida apenas pelo fabricante,
pelo seu técnico de assisténcia ou por uma pessoa com qualificagdo equivalente. 55) Fonte de luz nao substituivel: A fonte de luz deste
candeeiro ndo é substituivel; quando a fonte de luz alcangar o fim da sua vida Gtil, deve ser substituido o candeeiro completo,
56) Equipamento de controlo substituivel por um utilizador final. 57) Equipamento de controlo substituivel por um profissional
58) Equipamento de controlo ndo substituivel. 59) Nao utilizar o dispositivo de controlo com mao molhadas, em &reas diretamente
expostas a agua ou em ambientes exteriores. 60) Nao olhe fixamente para a fonte de luz em funcionamento.

sobre ética (UE)2019/2015: 61) Este produto contém uma fonte de luz da classe de eficiéncia energética A.
62) Este produto contém uma fonte de luz da classe de eficiéncia energética B. 63) Este produto contém uma fonte de luz da classe de
eficiéncia energética C. 64) Este produto contém uma fonte de luz da classe de eficiéncia energética D. 65) Este produto contém uma fonte
de luz da classe de eficiéncia energética E. 66) Este produto contém uma fonte de luz da classe de eficiéncia energética F. 67) Este produto
contém uma fonte de luz da classe de eficiéncia energética G.
Este produto foi especificamente concebido e desenvolvido para utilizagdo doméstica em condicoes normais de utilizacao e de operagao. A
vida Util mencionada na embalagem ¢ apenas uma média (em conformidade com as normas L70B50 e [EC60969) e tem por base um
tempo de acendimento médio de 3 horas por dia. Caso tenha alguma dificuldade ao utilizar este produto, recomendamos que consulte,
primeiro, o manual do utilizador e a informagao no nosso Web site. Nos termos e condicdes do presente, ns, enquanto fabricantes (Signify
Netherlands BV. International Business Reply Service BRS. /CC.R.I. Nimero 104615600 VB Eindhoven, Paises Baixos) garantimos que o
produto esté isento de defeitos de material e de m&o-de-obra por um perfodo de dois (2) anos apos a data de compra, exceto quando um
perfodo diferente ¢ referido na embalagem do produtos e desde que o produto seja mantido em conformidade com as instrucces de
cuidado e limpeza indicadas no manual do utilizador. Exceto quando as disposicoes obrigatorios da legislacao aplicaveis determinem
noutro sentido, as nossas obrigagdes ao abrigo da garantia serao limitadas, de acordo com nossos critérios a reparagao ou substituicao do
produto com defeito ou & oferta de um crédito adequado no montante do prego de compra do mesmo. Os custos de (des)montagem e/ou
(des)instalacdo e de mao-de-obra sio excluidos da garantia, tal como vidros partidos, baterias e lampadas sobresselentes. As nossas
solugdes nos termos da garantia nao prolongarao nem renovarao o periodo de garantia original aplicavel. Poderemos, de acordo com
nossos critérios , substituir o produto com defeito abrangido pela garantia por um produto que tenha pequenas diferencas no design e/ou
especificagdes que nao afetem a funcionalidade do produto. Para ter direito a apresentar uma reclamago valida nos termos desta
garantia, deverd apresentar nos, (ou ao nosso representante) a pedido, uma prova de compra adequada e o produto com defeito para
avaliagao. No maximo permitido pela lei aplicavel, esta politica define a totalidade da nossa responsabilidade enquanto fabricantes,
relativamente aos produtos com defeito ou ndo conformes. Nao seremos responsaveis por quaisquer outras perdas ou danos indiretos 14




ou consequentes (incluindo, entre outros, a perda de dados ou de rendimento), nem iremos indemniza-lo por atividades como a
manutencao regular ou 0 armazenamento e a recuperagdo de dados. Os direitos legais do consumidor decorrentes da lei aplicavel ndo sao
afetados por esta garantia oferecida voluntariamente pelo fabricante. Se necessitar de reparar o produto num pafs diferente daquele onde
efetuou a compra, nés tentaremos que o produto seja reparado nos termos da garantia do produto no pais onde o mesmo foi adquirido.

- ISTRUZIONI DI SICUREZZA
Grazie per l'acquisto di questo prodotto Wiz, apprezziamo molto la Sua scelta per il marchio WiZ e Le auguriamo di poter piacevolmente
beneficiare dell'utilizzo del prodotto. Il presente manuale B contiene le definizioni di tutti i parametri e le specifiche potenzialmente
applicabili con icone, in conformita alle norme e agli standard di sicurezza internazionali. Tuttavia non tutte riguardano il prodotto
acquistato, si prega quindi di fare riferimento alle icone riportate nel Manuale A, per le definizioni applicabili nello specifico a questo
prodotto.
Il produttore consiglia l'uso corretto degli apparecchi di illuminazione! Seguire sempre queste istruzioni per garantire linstallazione e il
funzionamento corretti e sicuri dell'apparecchio e conservarle per riferimento futuro. Consultare sempre preventivamente un
professionista per scegliere il sostegno adatto per un montaggio sicuro del prodotto. Si tenga sempre in considerazione il peso del
prodotto e il materiale della superficie di montaggio. In caso di dubbio consultare un elettricista qualificato o certificato oppure
contattare il proprio rivenditore. Assicurarsi che il prodotto sia sempre installato secondo le normative vigenti. Alcune normative
prevedono che i prodotti elettrici siano installati solamente da elettricisti qualificati (ad es. la normativa Part P per il Regno Unito o
AS/NZS3000 IN per Australia e Nuova Zelanday). Staccare sempre il filo della corrente prima di iniziare operazioni di installazione,
manutenzione o riparazione. Prima dellinstallazione, verificare il colore corretto del cavo da collegare: blu (N), marrone (L) e se con
protezione in classe |, giallo/verde (terra). Montare gli articoli a muro fuori dalla portata dei bambini. Se il prodotto viene montato su una
superficie metallica, questa deve essere collegata a un conduttore di messa a terra di protezione o equipotenziale. Stringere a fondo le
viti dei morsetti elettrici specialmente se si tratta di articoli a basso voltaggio (12V). Si consiglia vivamente di controllare periodicamente e
stringere le viti dei terminali di tanto in tanto. Conservare i materiali della confezione (ad es. buste di plastica) fuori dalla portata dei
bambini Effettuare la pulizia degli articoli d'illuminazione interna con panni antipolvere asciutti e non usare né solventi né prodotti
abrasivi. Evitare di spargere liquidi sulle parti elettriche. Sostituire immediatamente un rivestimento traslucido in caso di rottura o crepe e
utilizzare solamente parti approvate dal produttore. Si consiglia di utilizzare solamente lampadine a marchio"Wiz".
2 Si prega di informarsi sul sistema locale di smaltimento, separazione e raccolta dei rifiuti per prodotti elettrici ed elettronici e imballaggi.
Si prega di agire secondo le regole locali e di non smaltire il vecchio prodotto e limballaggio con i normali rifiuti domestici. Il corretto
smaltimento dellimballaggio, del prodotto e/o delle batterie aiutera a prevenire potenziali conseguenze negative per lambiente e la
salute umana. Le batterie dovrebbero essere smaltite separatamente dal flusso di rifiuti urbani tramite strutture di raccolta designate.
Quando si smaltisce un prodotto che contiene batterie non sostituibili dallutente, le batterie non sostituibili dallutente devono essere
rimosse da un professionista.
ATTENZIONE: qui sotto sono riportate tutte le spiegazioni con riferimenti numerici alle corrispondenti icone allegate a queste istruzioni di
sicurezza: 1) Il prodotto puo essere installato solo allinterno. 02) Il prodotto non & adatto a essere installato in stanze da bagno
(soprattutto non nella zona specificata). 03) Il prodotto non & adatto a essere montato direttamente su superfici standard infiammabili
04) Il prodotto non pud essere coperto con materiali termoisolanti. 05) It prodotto puo essere installato solo sul soffitto. 06) Il prodotto puo
essere installato solo a parete. 07) Il prodotto & adatto a essere installato a parete o sul soffitto. 08) Rispettare sempre la distanza minima
tra la lampadina e gli oggetti illuminati come indicato nellicona. 09) IPXT: il prodotto & dotato di protezione contro il gocciolamento d'acqua.
1PX3: il prodotto pud essere esposto alla pioggia (le gocce devono cadere con un angolo massimo di 60° dallasse verticale). IPX4: il prodotto
& resistente a getti d'acqua: puo essere colpito da spruzzi d'acqua provenienti da qualsiasi direzione (360°). IPX5: il prodotto & dotato di
protezione contro getti dacqua. IPX: il prodotto puo essere installato a terra. IPX8: il prodotto ha un indice di impermeabilita fino alla
profondita indicata. - IP5X: il prodotto & dotato di protezione antipolvere. IP6X: il prodotto & sigillato contro la polvere. 10) Sostituire
immediatamente i vetri di sicurezza lesionati o rotti e utilizzare solo parti in vetro borosilicato delle stesse dimensioni con uno spessore
minimo di 3 mm. 11) Protezione in classe I: il prodotto o il componente ha una connessione di presa a terra. Il cavo di terra (giallo/verde) deve
essere collegato al terminale cont: ato dal simbolo in classe | 12) Protezione in classe II: il prodotto o il componente &
prowvisto di doppio isolamento o isolamento rinforzato. 13) Protezione in classe IlI: il prodotto o il componente & adatto solamente ad
articoli a bassissimo voltaggio di sicurezza (<50 V CA; <120 V CC). 14) Spelare il cavo come indicato in figura. 15) Il cavo di messa a terra deve
essere sempre piti lungo del cavo di fase marrone (L) e del cavo neutro blu (N). 16) Lutilizzo del tubetto resistente al calore fornito &
necessario su cavi spelati e sguainati. 17) L prodotto & adatto solo per lallacciamento diretto alla rete elettrica. 18) - Collegamento X: in caso
di danneggiamento, il cavo deve essere sostituito con un cavo dello stesso tipo. - C Y:in caso di dar il cavo deve
essere sostituito esclusivamente dal ostruttore, dal distributore o da un tecnico esperto per evitare rischi. - Connessione tipo Z: l filo o il
cavo esterno flessibile di questo sistema di illuminazione non puo essere sostituito. Se il cavo & danneggiato il sistema di illuminazione deve
essere distrutto. 19) MAX. ..W: usare solo lampadine adatte a questo prodotto e con potenza effettiva (W) non superiore a quella indicata.
20) Utilizzare esclusivamente lampadine con riflettore. 21) Il prodotto & adatto solo a lampadine CFL-i 0 a LED (ad es. E14, E27, Gu10, Gx53, ...
22) Il prodotto non ¢ adatto a lampadine CFL-i 0 a LED (ad es. E14, E27, Gu10, Gx53, ...) 23) Utilizzare solo lampadine del diametro di 60 mm.
Non utilizzare lampadine del diametro di 45 mm per questo prodotto. 24) Utilizzare esclusivamente una lampadina a globo del diametro
indicato. Non usare mai una lampadina a incandescenza standard. 25) Il prodotto & adatto solo a lampadine oliva. 26) Il prodotto & idoneo
esclusivamente a lampadine con dispositivi di sicurezza incorporati o a lampadine a bassa pressione. Non & necessario montare un vetro di
sicurezza supplementare. 27) Le lampadine alogene capsule o lineari non devono essere toccate a mani nude. 28) Il prodotto & dotato di un
fusibile. Se il prodotto non funziona dopo aver sostituito la lampadina, il fusibile interno deve essere sostituito. Se & consentito toccare i fili
interni, loperazione deve essere effettuata da un elettricista competente. 29) E possibile regolare lintensita luminosa del prodotto 5




utilizzando il dimmer fornito o un dimmer (non incluso) collegato alla rete elettrica della casa. Per maggiori informazioni a riguardo
consultare "WiZconnected.com”. Per la scelta del tipo di dimmer giusto rivolgersi a un elettricista qualificato. 30) Il prodotto non &

31) Il prodotto & SOLO con il dimmer fornito. Non collegare a un ulteriore dimmer. 32) Le caratteristiche di
regolazione dipendono dalla ina scelta. Ulteriori ioni sulla regolazione della luce sono disponibili nel pacchetto informativo
fornito insieme alla lampadina. 33) Il prodotto funziona con un trasformatore di sicurezza. Sostituire il trasformatore guasto solo con un
articolo che abbia le stesse specifiche tecniche. Consultare un elettricista qualificato o il proprio rivenditore abituale. 34) Prodotto adatto ad
ambienti di servizio pesanti. 35) Prodotto con possibilita di regolazione del tempo e della luminosita. I valori minimi e massimi sono riportati
nellicona. 36) Il prodotto pué essere posizionato a un‘altezza massima di 6 metri. 37) Per un funzionamento ottimale posizionare il prodotto
allaltezza indicata nelticona. Anche il raggio di rilevazione minimo e massimo del sensore & indicato nellicona. 38) Il raggio di rilevazione del
sensore attivo standard corrisponde ai gradi indicati nellicona. 39) Questo prodotto deve essere montato in orizzontale. Per una maggiore
durata non posizionare la lampadina a un angolo superiore a 4 gradi. 40) Accertarsi di non forare con il trapano cavi elettrici o altre
condutture nella parete o nel soffitto durante linstallazione! 41) Se il prodotto & montato sopra una scatola elettrica a soffitto o a parete,
coprire prima la scatola stessa con un coperchio. (es. Paesi Bassi). 42) | cavi elettrici non devono mai essere stretti o arrotolati tra il prodotto
e la superficie di montaggio. 43) Questo prodotto contiene parti soggette a surriscaldamento. 44) Questo prodotto non & adatto a bambini
al di sotto di Y anni. 45) Il prodotto & adatto solo per persone al di sopra dei Y anni. 46) Montare il prodotto in modo che non sia
raggiungibile (X1: per bambini, X2: per adulti). 47) Prodotto da montare con 2 persone. 48) Al fine di evitare la corrosions, pulire lapparecchio
diilluminazione con un panno morbido e un detergente neutro almeno 2 volte lanno (almeno 4 volte nelle zone costiere e nelle aree
industriali) 49) £ possibile configurare il prodotto solo durante l'installazione utilizzando un apposito strumento. 50) Attenzione: rischio di
scariche elettriche! La sorgente di luce contenuta in questo sistema di illuminazione dovra essere sostituita solo dal produttore, dal suo
agente di servizio o da una persona con qualifica similare. 51) Sorgente luminosa (solo LED) sostituibile da parte di un utente finale. 52)
Sorgente luminosa sostituibile da parte di un utente finale. 53) Sorgente luminosa (solo LED) sostituibile da un professionista: La sorgente di
luce LED contenuta in questo sistema di illuminazione dovra essere sostituita solo dal produttore, dal suo agente di servizio o da una
persona con qualifica similare.

54) Sorgente luminosa sostituibile da un professionista: La sorgente di luce contenuta in questo sistema di illuminazione dovra essere
sostituita solo dal produttore, dal suo agente di servizio o da una persona con qualifica similare. 55) Sorgente luminosa non sostituibile: La
sorgente di luce di questo sistema di illuminazione non & sostituibile; quando la sorgente di luce giunge al termine del suo ciclo di vita, viene
sostituito lintero sistema di illuminazione. 56) Alimentatore sostituibile da parte di un utente finale. 57) Alimentatore sostituibile da un
professionista. 58) Alimentatore non sostituibile 59) Non utilizzare il dispositivo di controllo con le mani bagnate, in ambienti con
esposizione diretta allacqua o in aree esterne 60) Non fissare la sorgente luminosa attiva

illeti ica (UE) 2019/2015: 61) Questo prodotto contiene una sorgente luminosa di classe di efficienza
energetica A. 62) Questo prodotto contiene una sorgente luminosa di classe di efficienza energetica B. 63) Questo prodotto contiene una.
sorgente luminosa di classe di efficienza energetica C. 64) Questo prodotto contiene una sorgente luminosa di classe di efficienza energetica D.
65) Questo prodotto contiene una sorgente luminosa di classe di efficienza energetica E. 66) Questo prodotto contiene una sorgente luminosa
di classe di efficienza energetica F. 67) Questo prodotto contiene una sorgente luminosa di classe di efficienza energetica G.
Il prodotto & specificatamente progettato e sviluppato per luso domestico esclusivamente in condizioni e funzionamento normali. La durata
indicata sulla confezione & puramente una stima media (ai sensi degli standards L70B50 e delle norme IEC60969) ed & basata su un
periodo di accensione medio di 3 ore al giormo. Nel caso in cui riscontrasse qualsiasi difficolta nell'uso del prodotto, Le consigliamo di
consultare dapprima il manuale dell'utente e le informazioni disponibili sul nostro sito Web. Ai termini e condizioni qui definiti, noi in qualita
di produttore (Signify Netherlands B, International Business Reply Service | BRS. / CCR.. Numero 104615600 VB Eindhoven, Paesi Bassi)
garantiamo che il prodotto & privo di difetti nei materiali e nella lavorazione per un periodo di due (2) anni dopo la data di acquisto, a meno
che sia indicato un diverso periodo nella o sulla confezione del prodotto e subordinatamente alla manutenzione del prodotto in conformita
alle indicazioni di cura e pulizia definite nel manuale dell'utente. A meno che disposizioni legislative della normativa applicabile disciplinino
diversamente, i nostri obblighi ai sensi della garanzia saranno limitati, a nostra scelta, alla riparazione, alla fornitura di un prodotto
sostitutivo per il prodotto difettoso o all'offerta di un credito appropriato peril prezzo di acquisto per il suddetto prodotto difettoso.

/o (dis)i e costi della manodopera sono esclusi dalla garanzia, cosi come vetr rotti, batterie e lampade
sostituibili. | nostri rimedi coperti da garanzia non estenderanno né rinnoveranno il periodo di garanzia originale applicabile. Abbiamo il
diritto, a nostra scelta, di sostituire il prodotto difettoso coperto dalla garanzia con un prodotto che presenti differenze minime nel design
/0 nelle specifiche che non incidono sulla funzionalita del prodotto. Al fine di essere legittimato a presentare un valido reclamo ai sensi
della presente garanzia, Lei deve presentare a noi (0 a un nostro rappresentante) su richiesta, un‘adeguata ricevuta del Suo acquisto e il
prodotto difettoso per lanalisi. Nella misura massima consentita dalla normativa applicabile, la presente politica definisce la nostra
completa responsabilita come produttore, in connessione con prodotti difettosi o non conformi. Non saremo responsabili nei Suoi confronti
per altre perdite o danni indiretti o consequenziali (inclusi, ma non limitati a perdita di dati o di profitti) né La risarciremo per attivita, quale
manutenzione regolare, salvataggio o ripristino di dati. | Suoi diritti garantiti dalla legge derivanti dalla normativa applicabile non sono lesi
dalla presente garanzia volontariamente fornita dal produttore. Qualora Lei richieda assistenza per il prodotto in un Paese diverso da quello
di acquisto, faremo quanto possibile per fornire assistenza per il prodotto rispetto ai termini della garanzia del Paese di acquisto del prodotto.

DA - SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

Tak, fordi du har kobt et WiZ-produkt. Vi er glade for, at du valgte WiZ-brandet, og vi er sikre pa, at du far stor gleede af produktet. Denne
manual B indeholder definitioner pé alle potentielt relevante parametre og specifikationer med ikoner iht. internationale normer og
sikkerhedsstandarder. De er dog muligvis ikke alle relevante for det produkt, du har kebt - se ikonerne i den ekstra manual A for at
identificere dem, der er szerligt relevante for dette produkt

Producenten understreger vigtigheden af korrekt anvendelse af belysningsarmaturer! Folg derfor altid disse instruktioner for at

sikre, at armaturerne installeres pa korrekt og sikker vis, og opbevar dem til senere brug. Du bor altid konsultere en fagmand mhp, P



at vaelge den rigtige fastgoringsmade til sikker montering af produktet. Tag hojde for produktets vaegt og materialet pa
monteringsoverfladen. Sporg en kvalificeret eller autoriseret elektriker eller din forhandier til rads, hvis du er1 tvivl. Sorg for, at produktet
altid er installeret i henhold til de relevante regler. Visse regler angiver, at elektriske kun méa af en autoriseret
elektriker (f.eks. Part P for UK, AS/NZS3000 IN for AUSTRALIEN/NEW ZEALAND). Sluk altid for strommen forud for installation,
vedligeholdelse eller ion. Vaer opmaerksom pa ledningernes farve forud for installationen: bla (N) og brun (L) og ved
beskyttelsesklasse | gul/gron (jord). Monter vaeglamper uden for borns raekkevidde. Hvis produktet monteres pa en metaloverflade, skal
denne overflade vaere forbundet til den beskyttende jordleder eller til installationens potentialudligningsledning. Sorg for at stramme

ne godt, serligt il 18 (12V) (hvis relevant). Vi anbefaler kraftigt, at du jaevnligt kontrollerer og strammer

e. Opbevar ialet uden for borns reekkevidde (f.eks. plastikposer mm.). Vedligehold indendors belysning med
en tor stoveklud. Brug ikke slibe- eller oplosningsmidler. Undga vaesker pa alle elektriske dele. Udskift straks et revnet eller odelagt
gennemsigtigt daeksel, og brug kun dele, der er godkendt af producenten. Vi anbefaler, at du kun bruger "Wiz'-pzerer.
1 Hold dig orienteret om den lokale affaldsordning, -sortering og -indsamling for elektriske og elektroniske produkter og emballage. Folg
de lokale regler, og bortskaf ikke dine udtjente produkter og emballage sammen med husholdni Korrekt b
af emballagen, produktet og/eller batterier er med til at forhindre negative konsekvenser for miljoet og menneskers sundhed. Batterier skal
bortskaffes separat fra den kommunale affaldsstrom via szerskilte indsamlingsordninger. Ved bortskaffelse af et produkt, der indeholder
batterier, der ikke kan udskiftes af brugeren, skal batterierne fiernes af en fagperson
VIGTIGT: Nedenfor finder du alle forklaringer med numerisk henvisning til de relevante ikoner foran sikkerhedsinstrukti onerne:
01) Produktet ma kun installeres indendors. 02) Produktet er ikke egnet til installation pa badevaerelser, saerligt ikke i den angivne zone.
03) Produktet er ikke egnet til direkte montering pa normalt braendbare overflader. 04) Produktet er ikke egnet til overdaekning med
isolerende materiale. 05) Produktet er kun egnet til loftsmontering. 06) Produktet er kun egnet til vaegmontering. 07) Produktet er egnet til
vaeg- og loftsmontering. 08) Tag altid hojde for minimumsafstanden angivet p ikonet mellem lampen og den oplyste genstand.
09) IPX1: Produktet er beskyttet mod dryppende vand. IPX3: Produktet kan udszettes for regndraber (faldende draber under en maksimal
vinkel pa 60° i forhold til den lodrette akse). IPX4: Produktet er staenksikkert: Det kan udszettes for vandstaenk fra alle retninger (360°). IPX5:
Produktet er beskyttet mod vandstréler. IPX7: Produktet kan installeres i jorden. IPX8: Produktet er beskyttet mod nedszenkning ned til den
angivne dybde. - IP5X: Produktet er stovsikkert. IP6X: Produktet er stovtaet. 10) Udskift straks revnet eller odelagt sikkerhedsglas, og brug
kun borsilikatdele med samme mal og en minimumstykkelse pa 3 mm. T1) Beskyttelsesklasse I: Produktet eller komponenten har en
jordforbindelse. Jordledningen (gul/gron) skal forbindes til den klemme, der er mzerket med 112) Beskyt I
Produktet eller komponenten er forsynet med dobbelt eller forstzerket isolering. 13) Beskyttelsesklasse IIl: Produktet eller komponenten er
kun egnet til ekstra lav sikkerhedsspaending (< 50 Va.c.; < 120 Vd.c.). 14) Afisoler ledningen som angivet pa ikonet. 15) Jordledningen skal altid
vaere lengere end den brune stremforende (L) og bl neutrale (N) ledning. 16) Det er et krav at anvende den medfolgende varmebestandige
muffe over de ikkeafisolerede ledningslaengder. 17) Produktet er kun egnet til direkte tilslutning til lysnettet. 18) - X-forbindelse: Ved skader
pa ledningen skal den udskiftes med en ledning af samme type. - Y-forbindelse: Ved skader pa ledningen mé den kun udskiftes af
producenten, forhandleren eller en ekspert for at undg risici. - Z-forbindelse: Denne lampes eksterne fleksible kabel eller ledning kan ikke
udskiftes. Hvis ledningen beskadiges, skal lampen destrueres. 19) MAX. ..W: Brug kun pzerer, der er egnede til dette produkt, og overhold
den maksimale angivelse af watt. 20) Produktet er kun egnet til reflektorpaerer. 21) Produktet er kun egnet til CFL-i - eller LED-perer (feks.
E14, E27, Gu10, Gx53, ...) 22) Produktet er ikke egnet til CFL-i - eller LED-paerer (f.eks. E14, E27, Gu1O, Gx53, ..) 23) Kun paerer med en diameter
pa 60 mm kan anvendes. Paerer med en diameter pa 45 mm kan ikke bruges til dette produkt. 24) Brug kun globepaerer med den angivne
diameter. Brug aldrig standardglodepaerer. 25) Dette produkt er kun egnet til kertepaerer. 26) Produktet er kun egnet til paerer med indbygget
sikkerhed eller lavtrykspaerer. Ekstra sikkerhedsglas er ikke nodvendigt. 27) Kapsel- og linezere halogenpaerer ma ikke berores med bare
haender. 28) Produktet er udstyret med en sikring. Hvis produktet ikke virker efter udskiftning af paeren, skal den indbyggede sikring
udskiftes. Dette skal gores af en autoriseret elektriker, hvis der er mulighed for at berore indvendige ledninger. 29) Produktet kan daempes,
med den medfolgende daemper eller med en (ikke medfolgende) daemper, der tilsluttes boligens elektriske installation. Lees mere pa
"WiZconnected.com’. Sporg en autoriseret elektriker til rads om den egnede daempertype. 30) Produktet kan ikke deempes. 31) Produktet
kan KUN dzempes med den medfolgende lysdaemper. Ma ikke tilsluttes flere .32) Ly ingsfunktionerne afhaenger af den
valgte pzere. Yderligere oplysninger om gsfunktionerne fas i informat der folger med pzeren. 33) Produktet er
udstyret med en sikkerhedstransformer. Udskift kun en odelagt transformer med en transformer med identiske tekniske specifikationer.
Kontakt en autoriseret elektriker eller din forhandler. 34) Produkt til brug i barske omgivelser. 35) Produkt med tids- og lysindstilling.
Minimum og maksimum er angivet pé ikonet. 36) Produktet kan monteres i op til en maksimumhojde pa 6 m. 37) For at opna driftssikkerhed
skal produktet monteres i den hojde, der er angivet pa ikonet. Detektorens maksimum- og minimumraekkevidde er ogsa angivet.
38) Detektorens standardsynsomrade daekker det antal grader, der er angivet pé ikonet. 39) Dette produkt skal monteres vandret. For at
opna lzengere levetid skal paeren placeres i en vinkel pa under 4 grader. 40) Sorg for ikke at bore gennem stromforende ledninger eller andre
hindringer i veeggen eller loftet under installationen! 41) Avendes ikke i Danmark 42) Elektriske ledninger ma aldrig klemmes eller vrides
mellem produktet og monteringsoverfladen. 43) Dele af dette produkt kan blive varme. 44) Dette produkt er ikke egnet til born under Y &r.
45) Produktet er kun egnet til personer over Y &r. 46) Monter produktet uden for raekkevidde (X1: for born, X2: for voksne). 47) Produktet skal
monteres af 2 personer. 48) For at undga rustangreb, rengor ankeret mindst to gange om aret med en blod klud eller et neutralt
rengoringsmiddel (4 gange om aret i kyst og industrielle omrader). 49) Produktet kan kun indstilles under installationen ved hizelp af vaerktoj
50) Advarsel: Risiko for elektrisk stod! Lyskilden i dette armatur mé kun udskiftes af producenten, af en vedligeholdelsesvirksomhed udpeget
af producenten eller af en tilsvarende kvalificeret virksomhed. 51) Lyskilde (kun LED), der ma udskiftes af en slutbruger. 52) Lyskilde, der ma
udskiftes af en slutbruger. 53) Lyskilde (kun LED), der skal udskiftes af en fagmand: LED lyskilden i denne lampe ma kun udskiftes af
forhandleren eller dennes servicepartner eller en lignende kvalificeret person. 54) Lyskilde, der skal udskiftes af en fagmand: Lyskilden i dette
armatur ma kun udskiftes af producenten, af en vedligeholdelsesvirksomhed udpeget af producenten eller af en tilsvarende kvalificeret
virksomhed. 55) Lyskilde; der ikke kan udskiftes: Lyskilden i dette armatur kan ikke udskiftes. Nar lyskilden er udtjent, skal hele armaturet
udskiftes. 56) Betjeningselementer, der ma udskiftes af en slutbruger. 57) Betjeningselementer, der skal udskiftes af en fagmand.
58) Betjeningselementer, der ikke kan udskiftes. 59) Anvend ikke styringsenheden med vade haender, i omrader med direkte
eksponering for vand eller udendors. 60) Se ikke direkte ind i den tzendte lyskilde 7




Forordning om energimaerkning (EU) 2019/2015: 61) Dette produkt indeholder en lyskilde i energieffektivitetsklasse A. 62) Dette produkt
indeholder en lyskilde i energieffektivitetsklasse B. 63) Dette produkt indeholder en lyskilde i energieffektivitetsklasse C. 64) Dette produkt
indeholder en lyskilde i energieffektivitetsklasse D. 65) Dette produkt indeholder en lyskilde i energieffektivitetsklasse E. 66) Dette produkt
indeholder en lyskilde i energieffektivitetsklasse F. 67) Dette produkt indeholder en lyskilde i energieffektivitetsklasse G

Produktet er specifikt udformet og udviklet udelukkende til privat brug under normale forhold og normal drift. Levetiden, der er angivet p&
emballagen, er et gennemsnit (i henhold til standarderne L70B50 og IEC60969) og er baseret pa et gennemsnit pa tre timers braendetid pr.
dag. Hvis du oplever problemer med brug af produktet, bedes du forst se 1 br isningen eller lzese oplysningerne pa vores hj

I henhold til vilkdrene og betingelserne i denne aftale garanterer vi (Signify Netherlands B\, International Business Reply Service LBRSS. /
CCRI. Numéro 104615600 VB Eindhoven, Holland) som producent, at produktet er fejlfrit for materiale og produktionsfejl i en periode p&
to (2) &r efter kobsdatoen, medmindre en anden periode er angivet pa produktets emballage, og hvis produktet vedligeholdes i henhold til
vejledningen i vedligeholdelse og rengering i brugsanvisningen. Medmindre gaeldende lovgivning siger andet, begreenser vores forpligtelseri
henhold til denne garanti sig til, efter vores eget skon, enten at reparere, tilbyde et erstatningsprodukt for det fejlbehaeftede produkt eller at
tilbyde en passende kredit for kebsprisen for det fejlbehzeftede produkt. (Afimontering og/eller (af)installation og arbejdslon erikke
omfattet af garantien, og glas, der gari stykker, batterier og udskiftelige paerer er heller ikke omfattet af garantien. Vores afhizelp i henhold til
garantien hverken forlzenger eller fornyer den gzeldende garantiperiode. Vi har ret til, efter eget skon, at erstatte det fejlbehzeftede produkt,
der er omfattet af garantien, med et produkt, der afviger en smule i design og/eller specifikationer, forudsat at dette ikke pavirker produktets
funktioner. For at vaere berettiget til at gore et krav gaeldende i henhold til denne garanti skal du pa anmodning fremvise et gyldigt kabsbevis
og det fejlbehzeftede produkt, s& det kan analyseres. | det omfang, loven tillader det, indeholder denne garanti hele det ansvar, vi som
producent hari forbindelse med fejlbehasftede produkter eller produkter, der ikke lever op til standarderne. Vi er ikke ansvarlige over for dig
for tab ellerindirekte skader eller folgeskader (herunder, men ikke begraenset til, tab af data eller indkomst), og vi kompenserer heller ikke
for aktiviteter sasom almindelig vedlig . lagring eller gendannelse af data. Dine lovfzestede rettigheder pavirkes ikke af denne
frivilligt udarbejdede producentgaranti. Hvis du tilbyder dit produkt til service i et andet land end det land, hvor du kebte det, forsoger vi at
fa dit produkt serviceret i henhold til garantikravene i det land, hvor du kbte produktet.

- TURVALLISUUSOHJEET
Kiitos tamén WiZ-tuotteen ostamisesta. Arvostamme sité, etta valitsit WiZz-tuotteen. Toivotamme runsaasti mukavia hetkia tuotteen
kayttamisen parissa. Opas B sisaltaa kaikkien mahdollisesti sovellettavien parametrien ja teknisten tietojen madritelmat ja kuvakkeet
kansainvalisten normien ja turvallisuusstandardien mukaisesti. Kaikki tiedot eivét vélttamatta kuitenkaan koske ostamaasi tuotetta. Katso
erityisesti tita tuotetta koskevat kuvakkeet lisdoppaasta A.
Valmistaja neuvoo, kuinka valaisimet kiinnitetén oikein. Noudata naitd ohjeita, jotta kiinnikkeen oikea ja turvallinen asennus seké
toiminta varmistetaan. Silytd ohjeet tulevaa kéyttda varten. Kysy aina ammattilaisen neuvoa oikean kiinnityksen valinnassa, jotta
tuotteen kiinnityksesta tulee tukeva. Ota huomioon tuotteen paino ja kiinnityspinnan materiaali. Jos olet epévarma, kysy lisitietoja
patevaltd tajalta tai ota yhteys j jadn. Varmista, ettd tuote asennetaan aina asianmukaisten madréysten mukaisesti.
Tiettyjen madraysten mukaan séhkolaitteiden asennus vaatii aina ptevan sahkoasentajan (esim. Part P - Iso-Britannia, AS/NZS3000 IN
- AUSTRALIA/UUSISEELANTI). Katkaise virta aina ennen asennusta tai huolto-ja korjaustité. Huomioi johtojen oikeat varit ennen

asennusta: sininen (N), ruskea (L) ja keltainen vihres (maadoitus, suojausluokka I). Kiinnité seina lasten ulot Jos
tuote kiinniteta&n metallipinnalle, pinnan on oltava yhteydessé suojattuun maadoitusliitantaan tai asennuksen tiaaliseen
liitantaan. Kiinnita liitantaruuvit aina tiukasti etenkin pienen jannitteen johtoja (12 V) kiinnitettéessa. On erittain suositeltavaa tarkastaa ja
kiristaa liitantaruuvit sadnnollisesti. Sailyta pakkausmateriaalit (esim. muovipussit) lasten ulottumattomissa. Pyyhi i polysta
kuivalla liinalla. Al kayté hankaavia puhdistusaineita tai liuottimia. Alé padsta mitaan nestettd sahkdisiin osiin. Vaihda haljennut tai
rikkininen lpikuultava suojus valittomsti ja kdyta ainoastaan ) osia. On kéyttaa ainoastaan
WiZ-lamppuja

 Otaselvad sihko- ja elektroniikkatuotteiden seké pakkausten hévitys-, erottelu- ja kerdysjérjestelmasta. Noudata paikallisia
méarayksid, 4laka havitd vanhoja tuotteita ja tavallisen kotitalousjtteen mukana. Pakkauksen, tuotteen ja/tai paristojen
asianmukainen havittaminen auttaa ehkiseméan mahdollisia haittoja ja ihmisten . Paristot on

yhdyskuntajatteesta erillaan maaritettyjen kerayspisteiden kautta. Muita kuin kayttajan vaihdettavissa olevia paristoja sisaltavia tuotteita
havitettédessa muiden kuin kayttajan vaihdettavissa olevien paristojen poistaminen on jitettava ammattilaisen tehtavaksi

HUOMAUTUS: Seuraavassa luettelossa selitetaan naiden turvallisuusohjeiden alussa esiteltyjen kuvakkeiden merkitys. Numerointi viittaa
vastaaviin kuvakkeisiin. 01) Tuotteen saa asentaa vain sisatiloihin. 02) Tuote ei sovi asennettavaksi kylpyhuoneeseen eika missaan nimessa
kuvakkeessa madritetylle alueelle. 03) Tuote ei sovi kiinnitettavéksi suoraan normaalisti syttyville pinnoille. 04) Tuotetta ei saa peittaa
eristysmateriaaleilla. 05) Tuote sopii kiinnitettévéksi ainoastaan kattoon. 06) Tuote sopii kiinnitettévéksi ainoastaan seindlle. 07) Tuote sopii
kiinnitettavaksi seinalle tai kattoon. 08) Huomioi aina ku ilmoitettu var ja 1 kohteen valilla.
09) IPXT: tuote on suojattu tippuvalta vedelta. IPX3: tuote on sateenkestéva (suojattu ylhaalta enintaiin 60 asteen kulmassa tulevalta
vedelta). IPX4: tuote kestaa roiskeet eli se on suojattu joka suunnasta (360°) tulevalta vedelta. IPX5: tuote kesta vesisuihkun. IPX7: tuote
voidaan asentaa maahan. IPX8: tuote voidaan upottaa veteen ilmoitettuun syvyyteen asti. - IP5X: tuote on pélysuojattu. IP6X: tuote on
pélytiivis. 10) Vaihda haljennut tai rikkinainen suojalasi valittémasti ja kdytd ainoastaan samankokoisia borosilikaatista valmistettuja osia,
joiden vahil wuson3 . 1) Suojausluokka I tai osassa on maadoitusliitanta. Maadoitusjohto
(keltainen/vihred) on kytkettéva liitantaan, jossa on merkki suojausluokka I. 12) Suojausluokka II: tuotteessa tai osassa on kaksinkertainen tai
vahvistettu eristys. 13) SUOJausLuokka IIl: tuote tai osa sopii kéytettavaksi ainoastaan erittdin alhaisessa jannitteessd (<50 V AC, <120 V DC).
14) Kuori johto i.15) \don on aina oltava pidempi kuin ruskea johto (L) ja sininen neutraali johto (N).

16) Tuotteen mukana t0|m\tettu lamménkestava kotelo on asetettava kuorittujen johtojen paalle. 17) Tuote voidaan liittaa ainoastaan
suoraan verkkovirtaan. 18) - X-litéinta: vioittunut johto on vaihdettava samantyyppiseen johtoon. - Y-liitanté: riskien véilttamiseksi vain | g




valmistaja, jalleenmyyja tai asiantuntija saa vaihtaa vioittuneen johdon. - Z-liitanté: Valaisimen ulkoista joustavaa johtoa ei voi vaihtaa. Jos
johto on vioittunut, valaisin on havitettéva. 19) MAX .. W: kéytd ainoastaan tuotteeseen sopivia lamppuia ja noudata
ksia. 20) Tuotteessa voi kayttaa 21) Tuotteessa voi kéyttéa ainoastaan CFL-i- tai
LED-tamppuja (esim. E1d, £27, GUIO, Gx53). 22) Tuotteessa el vol Kayttaa CFL1 tai LED-lamppuja (esim. E14, £27, GUT0, Gx53). 23) Tuotteessa
voi kiyttda ainoastaan halkaisijaltaan 60 millimetrin lamppuja. Halkaisijaltaan 45 millimetrin lamppuja ei saa kéyttad. 24) Kéyta ainoastaan
pallomaisia lamppuja, joiden halkaisija on sallittu. Al koskaan kéyta vakiohehkulamppuja. 25) Tuotteessa voi kéyttaa ainoastaan
kynttilanmuotoisia lamppua. 26) Tuotteessa voi kiyttéa ainoastaan matalapainelamppuia tai sellaisia lamppuja, joissa on sisinen suojaus.
Ylimadréista suojalasia ei tarvita. 27) Kapseli- ja lineaarisiin halogeenilamppuihin ei saa koskea paljain késin. 28) Tuotteessa on sulake. Jos
tuote ei toimi lampun vaihtamisen jélkeen, siséinen sulake on vaihdettava. Sihkdasentajan on vaihdettava sulake, jos vaihdon aikana on
vaarana koskea sisdisiin johtoihin. 29) Tuote voidaan himmenté& mukana toimitetulla himmentimella tai kodin sdhkéjarestelméan
kythettavalla himmentimella (ei sisally pakkaukseen). Katso lisatietoja osoitteesta WiZconnected.com. Kysy patevalta sahksasentajalta
y himmentimen 30) Valaisinta ei voi himmentaa. 31) Valaisimen saa himmenta VAIN mukana
toimitetulla himmentimella. Al liita laitetta toiseen himmentimeen. 32) Himmennettavyysominaisuudet riippuvat valitusta lampusta.
Himmennettavyysominaisuuksista on lisatietoja lampun mukana toimitettavassa tietopakkauksessa. 33) Tuotteessa on turvamuuntaja.
Vaihda viallinen muuntaja uuteen muuntajaan, jonka tekniset tiedot ovat samat. Kysy lisatietoja péteviilta sahksasentajalta tai
jalleenmyyjalta. 34) Tuote kestad kovaa kyttod. 35) Tuote sisiltad ajastimen ja sen valaistt voi muuttaa. ja
enimméisarvot on ilmoitettu kuvakkeessa. 36) Tuote voidaan kiinnittad enintéan 6 metrin korkeuteen. 37) Jotta tuote toimisi kunnolla, se on
kiinnitettava kuvakkeessa ilmoitettuun korkeuteen. Tunnistimen toiminta-alue on myds ilmoitettu. 38) Tunnistimen tavallinen toiminta-alue
onilmoitettu kuvakkeessa asteina. 39) Tuote on asennettava vaakasuoraan. Lampun elinian pidentamiseksi lampun kulma saa olla enintaén
4 astetta. 40) Varmista asennuksen aikana, ettet poraa sahksjohtoon tai muuhun seinan tai katon sisélla olevaan esteeseen. 41) Jos tuote
kiinnitetaéin katto- tai seindrasiaan, rasiassa on oltava kansi 42) ei saa koskaan kiristd tai vadntad
tuotteen ja kiinnityspinnan véliin. 43) Tuotteen osat saattavat kuumentua. 44) Tuote ei sovi alle Y vuoden ikaisille lapsille. 45) Tuotteen
kéyttajan on oltava vihintadn Y-vuotias. 46) Kiinnit tuote kden ulottumattomiin (lapset: X1, aikuiset: X2). 47) Tuotteen asennus vaatii 2
henkildd. 48) Ruosteenesteiden valttamiseksi puhdista ankkuri vahintéan kahdesti vuodessa pehmealla kankaalla tai neutraalilla
pesuaineella (4 kertaa vuodessa rannikko- ja teollisuusalueilla) 49) Tuotetta voidaan saéitéé asennuksen aikana vain tydkalun avulla,
50) Varoitus: séihksiskun vaara! Valaisimen valonlihteen saa vaihtaa ainoastaan valmistaja, valtuutettu huoltoliike tai muu ammattitaitoinen
henkilo. 51) Kayttajan vaindettava (vain LED) valonlahde. 52) Kayttajin vaihdettava valonlihde. 53) Ammattilaisen vaindettava (vain LED)
alonlahde: Taman ) LED-valonlahteen saa vaihtaa vain valtuutettu he tai valtuutettu henkils.
54) Ammattilaisen vai alonlahde: Taman alonlihteen saa vaihtaa vain valmistaja, valtuutettu
huoltokorjaamo tai valtuutettu henkils, 55) E1 vaihdettava valonlahde: Valaisimen valonlahdetta el voi vaihtaa. Kun valaisimen kayttoikc on
lopussa, koko valaisin on vaihdettava uuteen. 56) Kayttajan vaihdettava ohjauslaite. 57) Ammattilaisen vaihdettava ohjauslaite.
58) Ei vaihdettava oh]ausLa!te 59) Ala kéytd ohjauslaitetta mérin kiisin, veden kanssa suorassa kosketuksessa olevilla alueila tai ulkotiloissa.
60) Al tuijota valonlahdett:
Energiamerkintéasetus (EU) 2019/2015 61) Tama tuote sisalta valonlahteen, jonka energiatehokkuusluokka on A. 62) Tamé tuote sisaltdz
alonlihteen, jonka energiatet on B. 63) Téma tuote sisltiA valonlahteen, jonka energiatehokkuusluokka on C. 64) Tam&
tuote siséltaa valonlahteen, jonka energiatehokkuusluokka on D. 65) Tama tuote siséltad valonlahteen, jonka energiatehokkuusluokka on E.
66) Tamé tuote sisaltad valonlihteen, jonka energiatehokkuusluokka on F. 67) Tamé tuote sisaltad valonlihteen, jonka
energiatehokkuusluokka on G

Tamé tuote on suunniteltu ja kehitetty kotikayttoon ja vain tavar losuhteissa. Pakkauksessa. kayttsika on
vain keskimaérainen (L70B50-standardien ja IEC60969-normien mukaan),ja se perustuu keskimérin 3 tunnin paivittaiseen kayttoon. Jos
tuotetta kéytettiessa ilmenee ongelmia, on tutustua kéytto ja sivustossa nékyviin tietoihin. Naiden ehtojen

mukaisesti valmistaja (Signify Netherlands BYV., International Business Reply Service I.BR:S. / CC.R.I. Numéro 104615600 VB Eindhoven,
Alankomaat) takaa 2 (kahden) vuoden ajan ostopéivasta, ettd tuotteessa ei ole materiaali- eikd valmistusvikoja, ellei tuotteen pakkauksessa
ole mainittu muuta takuuaikaa, edellyttéen, etta tuote pidetaan kunnossa ja puhdistetaan noudattaen kayttéohjeessa annettuja ohjeita.

Ellei pakottavasta lainséadanndsta muuta johdu, takuuseen pohjautuvat mukaan tuotteen
ko viallisen tuotteen vaihtamiseen uuteen tai viallisen tuotteen ostohinnan hyvittamiseen. Takuu e kata irrotus-, kiinnitys- ja/tai
tydkustannuksia eiké lasin sarkymista, akkuja eiké vair Takuun tehdyt toimenpiteet eivat pidenna

alkuperéista takuuaikaa eivétka toimi uuden takuun perusteena. Olemme oikeutettuja valintamme mukaan vaihtamaan takuun kattaman
viallisen tuotteen tuotteeseen, jonka muotoilu poikkeaa ja/tai tekniset tiedot poikkeavat siité vahéisessa médrin vaikuttamatta tuotteen
toimintaan. Téihan takuuseen vetoaminen edellyttéia, etta pyydettéessa esitat meille (tai edustajallemme) ostokuitin ja viallisen tuotteen

analysointia varten. Sovellettavan [; lannon laajuudessa tama kaytantd maarittaa valmistajan kaiken vastuun, joka
aiheutuu viallisista tai vaatimuksia tayttamattomista tuotteista. Emme ole vastuussa muista menetyksista emmeka epasuorista tai
seuraamuksellisista vahingoista, mukaan lukien tietojen tai tulojen menettaminen mutta niihin Emme ole an velvollisia

korvaamaan esimerkiksi saannsllisen kunnossapidon tai tietojen tallentamisen tai palauttamisen aiheuttamia kustannuksia. TAmé
valmistajan vapaaehtoisesti mysntama takuu ei vaikuta lakisaateisiin oikeuksiisi. Jos vaadit tuotteellesi huoltoa muussa maassa kuin sen
ostomaassa, yritimme jérjestad tuotteellesi huollon tuotteen ostomaassa voimassa olevien takuuehtojen mukaisesti.

SV - SAKERHETS INSTRUKTIONER

Tack for att du har képt denna WiZprodukt. Vi uppskattar att du har valt Wizvarumarket och hoppas att du fr stor glédje av produkten
Anvéndarhandbok B innehaller definitioner fér alla potentiellt géllande parametrar och specifikationer med ikoner enligt internationella
normer och sakerhetsstandarder. Alla galler dock inte for den produkt du har képt - se ikonerna i anvandarhandbok ™



Afér de som sarskilt géller den hér produkten.
Tillverkaren tillhandahaller anvisningar om korrekt anvéindning av belysningsarmaturer! Folj dérfér alltid dessa anvisningar for att
sakerstalla korrekt och séker installation och funktion. Spara anvisningarna for framtida referens. Radfraga alltid en expert, s& att du valjer
rétt féste for saker montering av produkten. Ta med produktens vikt och monteringsytans material i berékningen. Vid minsta tvekan kan
du radfraga en auktoriserad elektriker eller kontakta aterfdrsaljaren. Kontrollera att produkten alltid &r installerad i enlighet med relevanta
Enligt vissa méste elektriska produkter installeras av en auktoriserad elektriker (till exempel Del P for
Storbritannien, AS/NZS3000 IN fér AUSTRALIEN/NYA ZEELAND). Stang alltid av strsmmen innan du installerar, reparerar eller gor
underhall pa produkten. Observera korrekt farg pa kablarna innan installationen: bla (N), brun (L) och vid skyddsklass I, gul/grén (jord).
Montera végglampor utom réickhall fér barn. Om produkten monteras pa en metallyta, maste ytan férbindas med ledaren for skyddsjord
eller med installationens ledare fér ekvipotentialférbindning. Dra alltid &t skruvarna i kopplingsplinten ordentligt, sarskilt for lagvolt (12 V)
(om sadana finns). Vi rekommenderar starkt att regelbundet kontrollera och skruva t skruvarna. Férvara férpackningsmaterial (till
exempel plastpasar) utom rackhall fér barn. Rengr inomhusarmaturer med en torr dammtrasa. Anvénd inte slipmedel eller
18sningsmedel. Hall vétska borta fran alla elektriska delar. Byt omedelbart ut spruckna eller trasiga genomskinliga lock och anvand bara
delar som &r av tillverkaren. Vi att du enbart anvander glodlampor fran Wiz.
% Se till att skaffa dig kunskap om de lokala systemen for bortskaffande, sortering och insamling av avfall gallande elektriska och
elektroniska produkter och férpackningar. Agera i enlighet med lokala regler och slang inte bort din gamla produkt och férpackning
tillsammans med vanligt hushallsavfall. Korrekt bortskaffande av férpackningen, din produkt och/eller batterier hjalper till att férebygga
potentiella negativa konsekvenser for miljén och fér ménniskors hélsa. Batterier ska slangas separat fran det kommunala avfallsfidet via
sarskilda insamlingsanléggningar. Nar du sléinger en produkt som innehaller batterier som inte kan bytas ut av anvandaren ska de batterier
som inte kan bytas ut av anvandaren avlégsnas av en yrkesperson.
0BS! Nedan finns en férklaring och nu g tillikonerna pa av sikerhetsinstruktionerna:
01) Produkten &r endast avsedd for inomhusbruk. 02) Produkten &rinte lamplig att installeras i badrum, sérskilt inte inom angivna zoner.
03) Produkten &rinte limplig for direkt montering pa normalt [attanténdliga ytor. 04) Produkten & inte limplig fr évertéckning av
vérmeisolerande material. 05) Produkten &r endast avsedd for takmontering. 06) Produkten &r endast avsedd for viggmontering.
07) Produkten &r avsedd for vagg- eller takmontering. 08) Observera alltid minsta avstand, som anges pé ikonen, mellan lampan och
objektet som ska belysas. 09) IPX1: Produkten &r skyddad mot droppande vatten. IPX3: Produkten kan utsattas for regndroppar (fallande
droppar under en maximal vinkel pa 60° till vertikalaxeln). IPX4: Produkten &r stankséker, den kan utsattas for stankande vatten som
kommer frén alla vinklar (360°). IPX5: Produkten ar skyddad mot strilande vatten. IPX7: Produkten kan installeras i marken. IPX8: Produkten
kan anvandas i vatten till angivet djup. - IP5X: Produkten &r dammskyddad. IP6X: Produkten &r dammtét. 10) Byt omedelbart ut krossat eller
skadat skyddsglas och anvénd endast borosilikatdelar av samma matt, med minst 3 mm tjocklek. 11) Skyddsklass I: produkten eller
komponenten har en anslutning till jord. Jordledningen (gul/grén) ska anslutas till kiamman mérkt med skyddsklass I. 12) Skyddsklass II:
produkten eller komponenten har dubbel eller forstarkt isolering. 13) In: eller 1 ar endast lamplig for
lagvolt (< 50 VAC, < 120 V DC). 14) Skala av kabeln som anges pa ikonen. 15) Jordledningen maste alltid vara lingre &n den bruna
stromférande (L) och den bla neutrala (N) kabeln. 16) De medféliande vérmeskyddande slangarna ska trés 6ver ledningsdelarna.
17) Produkten &r endast lamplig for direkt anslutning till elnétet. 18) - X-anslutning: Om ledningen skadas maste den bytas ut mot en ledning
avsamma typ. - Y-anslutning: Om ledningen skadas far den endast bytas ut av tillverkaren, aterforséljaren eller en expert, for att undvika
risker. - Z-anslutning: Den externa, flexibla kabeln eller sladden till den hér armaturen kan inte bytas ut. Om sladden skadas ska armaturen
forstoras. 19) MAX. ..W: anvéind endast glodlampor som ar lampliga fr den har produkten och inom angivet maximalt wattal. 20) Produkten
ar endast lamplig for reflektorlampor. 21) Produkten &r endast amplig fér CFL-i - eller LED-lampor (till exempel E14, E27, Gu10, Gx53)
22) Produkten & inte lmplig fér CFL-i - eller LED-lampor (till exempel E14, £27, Gu10, Gx53) 23) Endast en glodlampa med en diameter pa
60 mm kan anvéndas. En glddlampa med en diameter pa 45 mm kan inte anvandas med den hér produkten. 24) Anvénd endast en
globlampa med samma diameter som anges. Anvénd aldrig en vanlig glédlampa. 25) Produkten &r endast avsedd for kronljusformade
glddlampor. 26) Produkten ar endast avsedd fér en glodlampa med inbyget skydd eller en lagtryckslampa. Det behovs inget extra
sakerhetsglas. 27) Vidror inte kapselformade och linjara halogenlampor med bara héinderna. 28) Produkten &r utrustad med en sakring. Om
produkten ar trasig efter att glédlampan har bytts ut maste den interna sékringen ocksa bytas ut. Det méste utforas av en kvalificerad
elektriker om det finns risk for kontakt med interna kablar. 29) Produkten kan dimras med den medféljande dimmern eller med en dimmer
som ansluts till elinstallationen i hemmet (medfdljer inte). Mer information finns p& WiZconnected.com. Radfraga en kvalificerad elektriker s&
att du véljer ratt typ av dimmer. 30) Produkten kan inte dimras. 31) Produkten kan endast dimras med den medféljande dimmern. Anslut den
inte till ytterligare en dimmer. 32) Dimbarheten beror pa vald ljuskalla. Mer information om dimbarheten finns i informationspaketet som
medfbljer glédlampan. 33) Produkten fungerar med en sikerhetstransformator. Byt endast ut en trasig transformator mot en transformator
som har samma tekniska specifikationer. Radfraga en elektriker eller aterforséljaren. 34) Produkt for tuffa forhallanden. 35) Produkten har
funktioner fér tid- och ljusinstéllning. Minimum och maximum anges pa ikonen. 36) Produkten kan monteras p& en maximal héjd av 6 m.
37) For tillférlitlig drift maste produkten monteras pa den hajd som anges pé ikonen. Stérsta och minsta avstand for detektorn anges ocksa.
38) Det aktiva omrade som detektorn técker &rinom de grader som anges pa ikonen. 39) Produkten ska monteras horisontellt. For langre
livslangd ska glodlampan inte luta mer &n 4 grader. 40) Se till att du inte borrar genom elkablar eller ndgot annat hinder i véggen eller taket
under installationen. 41) Om produkten monteras pé en dosa i taket eller pé viggen, méste dosan forst tickas med ett lock (géller bland
annat i Nederlinderna). 42) Elkablage far inte kiimmas eller vridas mellan produkten och monteringsunderlaget. 43) Produkten innehller
delar som kan bli varma. 44) Produkten &rinte lamplig fr barn under Y &r. 45) Produkten &rinte lmplig fr personer éver Y &r. 46) Montera
produkten utom armlangds rackhall (X1: fér barn, X2: for vuxna). 47) Tva personer krévs for att montera produkten. 48) For att undvika
rostattacker, rengSr ankaret minst tva ganger per & med en mjuk trasa eller neutralt tvittmedel (4 ganger per ar i kust- och industriomraden)
49) Det kravs verktyg for att installera produkten. 50) Varning! Risk for elektriska stotar! Ljuskéllan  den hér armaturen far endast bytas ut av
tillverkaren eller en serviceagent eller liknande behérig person. 51) Ljuskélla (endast LED) som kan bytas ut av slutanvandaren. 52) Ljuskalla
som kan bytas ut av slutanvindaren. 53) Ljuskalla (endast LED) som kan bytas ut av en fackman: LED-ljuskallan i den har armaturen far
enbart bytas ut av tillverkaren, tillverkarens ombud eller liknande fackman. 54) Ljuskalla som kan bytas ut av en fackman: Ljuskéllan i den
hér armaturen far enbart bytas ut av tillverkaren, tillverkarens ombud eller liknande fackman. 55) Ljuskélla som inte kan bytas ut: 20




Ljuskallan i den har armaturen garinte att byta ut. Nar juskallan ar uttjant ska hela armaturen bytas ut. 56) Styrsystem som kan bytas

ut av slutanvandaren. 57) Styrsystem som kan bytas ut av en fackman. 58) Styrsystem som inte kan bytas ut. 59) Anvand inte styrenheten
med vata hander, i utrymmen dar den utsétts for vatten eller utomhus. 60) Titta inte rakt in i en ljuskalla som &r tand.
Energimérkningsforordning (EU)2019/2015: 61) Denna produkt innehaller en ljuskalla av energieffektivitetsklass A. 62) Denna produkt
innehaller en ljuskalla av energieffektivitetsklass B. 63) Denna produkt innehaller en ljuskalla av energieffektivitetsklass C. 64) Denna
produkt innehaller en ljuskalla av energieffektivitetsklass D. 65) Denna produkt innehaller en ljuskalla av energieffektivitetsklass E.

66) Denna produkt innehaller en juskalla av energieffektivitetsklass F. 67) Denna produkt innehaller en ljuskalla av energieffektivitetsklass G.
Den har produkten har designats och utformats specifikt enbart fér anvandning i hemmet under normala férhallanden och normal drift.
Livslangden som anges pa férpackningen &r endast ett genomsnitt (enligt standarderna L70B50 och IEC60969) och baseras pa en
genomsnittlig brinntid pa 3 immar om dagen. Om du stoter pa nagra problem vid anvandningen av produkten rekommenderar vi att du forst
och framst laser anvandarhandboken och informationen pa var webbplats. | enlighet med dessa villkor, garanterar vi, i egenskap av
tillverkare (Signify Netherlands BYV., International Business Reply Service |.B.R.S. /CCR.. Numéro 104615600 VB Eindhoven, Nederldnderna)
att produkten ar fri fran material- och tillverkningsdefekter under en period om tva (2) &r efter inkopsdatum, savida ingen annan tidsperiod
anges pa produktens forpackning, forutsatt att produkten underhdlls i enlighet med skétsel- och rengéringsanvisningarna som beskrivs i
anvéandarhandboken. Férutsatt att tillamplig lag inte anger ndgot annat, &r vara skyldigheter enligt garantin begransade till att vi, enligt vart
eget val, antingen reparerar, tillhandahaller en ersattningsprodukt for den defekta produkten eller erbjuder en lamplig kredit for den defekta.
produktens inképspris. (! ing och/eller (av)i Yoch \ader ingér inte i garantin. Detsamma galler trasigt glas,
batterier och utbytbara ljuskallor. Var kompensation enligt garantin innebér inte en férlangning eller fornyelse av den ursprungliga
garantiperioden. Vi har rétt att efter eget val ersitta den defekta produkten som omfattas av garantin, med en produkt som skiljer sig nagot i
design och/eller specifikationer som inte paverkar produktens funktioner. For att du ska vara berattigad att gora gallande ett giltigt krav
enligt denna garanti maste du pa begéran tillhandahalla oss (eller var representant) ett fullgott kopebevis och den defekta produkten for
analys. | den stérsta utstrackning som tillats enligt tillamplig lag beskriver denna policy hela vart ansvar som tillverkare i samband med
defekta produkter eller produkter som inte uppfyller specifikationerna. Vi ansvarar inte for andra férluster, indirekta skador eller fljdskador
(inklusive, men inte begransat till, férlust av data eller inkomst). Vi kompenserar dig inte heller fér aktiviteter sa som regelbundet underhall,
sparande eller Aterstallning av data. Dina lagstadgade rattigheter enligt tillimplig lag paverkas inte av denna frivilligt tillhandahallna garanti
fran tillverkaren. Om du erbjuder din produkt fér service i ett annat land &n dér du kdpte produkten kommer vi att férsoka utféra service pa
produkten enligt garantivillkoren i landet dar du kopte produkten

NO - SIKKERHETSINSTRUKSJONER

Takk for at du kjopte dette WiZ-produktet. Vi setter pris pa at du velger WiZ og haper du far mye glede av produktet. Handbok B
inneholder definisjoner av mulig gj \er med ikoner, etter internasjonale normer og
sikkerhetsstandarder. Men det er ikke sikkert at alle g]etderfor produktet du har kjopt. Hvis du vil sjekke ikonene som gjelder spesielt for
dette produktet, kan du se i handbok A som folger med.

Produsenten anbefaler riktig bruk av belysningsarmaturer! Folg derfor alltid disse instruksjonene for  sikre korrekt og sikker montering og
funksjon av montering og oppbevar den for fremtidig bruk. Ta alltid kontakt med en fagperson forst for & velge riktig festeanordning for
sikker montering av produktet. Ta hensyn til hvor mye produktet veier og hva slags materiale det skal monteres pa. Hvis du eri tvil, ma du
kontakte en kvalifisert eller lisensiert elektriker eller forhandleren. Forsikre deg om at produktet alltid er installert i henhold il gjeldende
lovgivning. Enkelte forskrifter indikerer at elektriske produkter skal monteres kun av en lisensiert elektriker (f. eks. del P for Storbritannia,
AS/NZS3000 IN for AUSTRALIA / NEW ZEALAND). Sla alltid av strommen for du installerer, vedlikeholder eller reparerer produktet. Sjekk
den riktige fargen til ledningene for monteringen: bld (N), brun (L) og ved beskyttelsesklasse I, gul/gronn (jord). Monter veggbelysningen
ut for barn. Hvis monteres pa en flate, ma denne overflaten knyttes til den beskyttende jordlederen eller til
den isoelektriske forbindelseslederen til monteringen. Stram alltid alle klemmeskruene godt, dette gielder spesielt for ledninger med lav
spenning (12 V) (hvis anvendelige). Det anbefales sterkt & sjekke og stramme klemmeskruene regelmessig og over tid. Oppbevar
emballasje utilgiengelig for barn (f.eks. plastposer ..). Vedlikehold interiorbelysningen med en torr klut. Ikke bruk skure- eller losemidler.
Unngé at veeske kommer i kontakt med elektriske deler. Du ma umiddelbart bytte skadede eller odelagte giennomsiktige deksler og kun
bruke deler som er godkjente av produsenten. Det anbefales & kun bruke lyskilder fra WiZ.

% Vennligst informer deg selv om det lokale ings-, separerings- og innsar for og elektroniske
produkter og emballasje. Opptre i henhold til lokale regler og ikke kast det gamle produktet og emballasjen sammen med vanlig
husholdningsavfall. Riktig avhending av emballasjen, produktet og/eller batteriene vil bidra til & forhindre potensielle skadelige folger for
miljoet og personers helse. Batterier bor avhendes separat fra kommunalt avfall via anviste innsamlingssteder. Ved kassering av et produkt
som inneholder batterier som ikke kan skiftes ut av brukeren, skal batteriene som ikke kan byttes av bruker fiernes av en fagperson.

0BS; Nedenfor finner du alle forklaringene, med tallreferanser, til de forskjellige ikonene pa forsiden av sikkerhetsinstruksjonen:

01) Produktet skal kun monteres innendors. 02) Produktet er ikke egnet for installasjon i bad, spesielt ikke i det spesifiserte omradet.

03) Produktet er ikke egnet for direktemontering pa normalt brennbare overflater. 04) Produktet skal ikke dekkes med varmeisolerende
materiale. 05) Produktet er kun egnet for montering i taket. 06) Produktet er kun egnet for montering pa veggen. 07) Produktet er kun egnet
for montering pa veggen eller i taket. 08) Legg merke til minimumsavstanden, som angitt pé ikonet, mellom lampen og objektet som skal
opplyses. 09) IPX1: Produktet er dryppsikkert. IPX3: Produktet kan utsettes for regndraper (fallende draper med en maksimal vinkel pa 60 i
forhold til den loddrette aksen). IPX4: Produktet er sprutsikkert og taler & bl utsatt for vannsprut fra alle vinkler (360 °). IPX5: Produktet er
regntett. IPX7: Produktet kan installeres i bakken. IPX8: Produktet er beskyttet mot nedsenking opptil angitt dybde. « IP5X: Produktet er
stovbeskyttet. IP6X: Produktet er stovtett. 10) Erstatt umiddelbart skadet eller knust sikkerhetsglass, og bruk bare borsilikatdeler med
samme mal, og med minimum tykkelse pa 3 mm. 11) Beskyttelsesglass klasse I: Produktet eller komponenten har en jordingskontakt.
Jordledningen (gul/gronn) skal kobles med terminalen som er markert med beskyttelsesglass klasse I. 12) Beskyttelsesglass klasse II: 2




Produktet eller komponenten er dobbeltisolert eller har forsterket isolasjon. 13) Beskyttelsesglass klasse Iil: Produktet eller
komponenten er kun egnet for utstyr med ekstra lav spenning (<50 V AC, <120 V DC). 14) Fijern det ytre laget pa lednmgen som angitt

pa ikonet. 15) Jordledningen skal alltid vaere lenger enn den brune (L) og bla (N) ledningen. 16) De hylsene
skal kle inn de avisolerte ledningsstykkene. 17) Produktet skal kun brukes for direkte tilkobling til det elektriske nettet 18) - X-tilkobling: Hvis
ledningen blir skadet, skal den byttes ut med en ledning av samme type. - Y-tilkobling: Hvis ledningen blir skadet, skal den bare byttes ut av
produsenten, forhandleren eller en annen . for & unnga farlige situasjoner. - Z-tilkobling: Den eksterne, fleksible kabelen eller
ledningen til denne belysningen kan ikke byttes ut. Hvis ledningen er skadet, ma belysningen destrueres. 19) maks. ..W: Bruk kun passende
lyspaerer til dette produktet, og hold deg innenfor den angitte maksimale wattstyrken. 20) Produktet er kun egnet for reflektorlyskilder.

21) Produktet er kun egnet for CFL-i- eller LED-lyskilder (f.eks. E14, E27, Gu10, Gx53, ...) 22) Produktet er ikke egnet for CFL-i- eller
LED-lyskilder (e.g. E14, E27, GU10, Gx53, ...) 23) Kun en lyspaere med en diameter pa 60 mm kan brukes. En lyspaere med en diameter pa 45
mm kan ikke brukes pa dette produktet. 24) Bruk kun runde lyspaerer med storrelse som den angitte diameteren. Bruk aldri en standard
glodelampe. 25) Produktet er kun egnet for mignonformede lyspaerer. 26) Produktet er kun egnet for lyspaerer med innebygd beskyttelse
eller lyspaerer med lavt trykk. Ekstra sikkerhetsglass er ikke nodvendig. 27) Lineaere eller kapselformede halogenlyskilder skal ikke berores
med utildekkede hender. 28) Produktet er utstyrt med en sikring. Hvis produktet ikke virker etter at lyskilden er satt inn, ma ekstern sikring
byttes ut. Dette mé gjores av en kvalifisert elektriker slik at interne ledninger kan undersokes. 29) Produktet kan dimmes med dimmeren som
folger med, eller med en dimmer (folger ikke med) som er koblet til det elektriske systemet i hjemmet. Hvis du vil ha mer informasjon, kan du
ga til WiZconnected.com. Kontakt en kvalifisert elektriker som kan velge en dimmertype som passer. 30) Produktet kan ikke dimmes.

31) Produktet kan KUN dimmes med dimmeren som fmger med. Ikke koble til andre dimmere. 32) Dimmingsfunksjonene avhenger av valgt
lyskilde. Mer informasjon om dimmer-funksj i Jir \spakken levert med lyspaeren. 33) Produktet fungerer med en
sikkerhetstransformator. Du kan bytte ut den mdelagte transformatoren bare med en transformator med identiske tekniske spesifikasjoner.
Kontakt en kvalifisert elektriker eller forhandleren. 34) Hardfert produkt. 35) Produkt med innstilling for tid og lys. Minimum og maksimum
angis pa ikonet. 36) Produktet kan monteres i en maksimal hayde pa 6 m. 37) Hvis du vil at det skal fungere palitelig, ma du plassere
produktet i hayde angitt pa ikonet. Maksimal og minimal rekkevidde for sensoren er ogsa angitt. 38) Standard aktiv rekkevidde for sensoren
dekker antall grader som angis pa ikonet. 39) Produktet bor monteres horisontalt. For lengre levetid bor det ikke ha en vinkel som er videre
enn 4 grader. 40) Kontroller at du ikke borer giennom elektriske ledninger eller andre hindringer i veggen eller taket under montering.

41) Hvis produktet monteres til en tak- eller veggboks, er det pakrevd at boksen dekkes med et lokk forst (f.eks. Nederland). 42) Elektriske
ledninger skal aldri klemmes eller vris mellom belysningen og monteringsoverflaten. 43) Deler i produktet kan bli varme. 44) Produktet er ikke
egnet for barn under Y &r. 45) Produktet er kun egnet for personer over Y ar. 46) Monter produktet utilgiengelig (X1: for barn, X2: for voksne).
47) Produktet skal monteres av 2 personer. 48) For & unnga rustangrep, rengjor ankeret minst to ganger i aret med en myk klut eller noytralt
vaskemiddel (4 ganger i aret i kyst- og industriomrader). 49) Produktet kan bare installeres med passende verktoy. 50) Forsiktig: fare for
elektrisk stot! Lyskilden i belysningen skal kun byttes av produsenten, produsentens representanter eller en like kvalifisert person.

51) Utskiftbar (bare LED) lyskilde av en sluttbruker. 52) Utskiftbar lyskilde av en sluttbruker. 53) Utskiftbar (bare LED) lyskilde av en
profesjonell: LED-lyskilden i denne armaturen skal bare byttes av produsenten eller dens servicetekniker eller en lignende kvalifisert person.
54) Utskiftbar lyskilde av en profesjonell: Lyskilden i denne armaturen skal bare byttes av produsenten eller dens servicetekniker eller en
lignende kvalifisert person. 55) Ikke-utskiftbar lyskilde: Lyskilden i denne belysningen kan ikke byttes. Nar lyskilden slutter & lyse, ma hele
belysningen byttes. 56) Utskiftbart kontrollutstyr av en sluttbruker. 57) Utskiftbart kontrollutstyr av en profesjonell. 58) lkke-utskiftbart
kontrollutstyr. 59) Bruk ikke kontrollenheten med vate hender, i omrader direkte utsatt for vann eller utenders. 60) Ikke stirre pa lyskilden
som eri bruk.

Forskrift om energimerking (EU)2019/2015: 61) Dette produktet inneholder en lyskilde av energieffektivitetsklasse A. 62) Dette produktet
inneholder en lyskilde av energieffektivitetsklasse B. 63) Dette produktet inneholder en lyskilde av energieffektivitetsklasse C.

64) Dette produktet inneholder en lyskilde av energieffektivitetsklasse D. 65) Dette produktet inneholder en lyskilde av
energieffektivitetsklasse E. 66) Dette produktet inneholder en lyskilde av energieffektivitetsklasse F. 67) Dette produktet inneholder en
lyskilde av energieffektivitetsklasse G.

Dette produktet er spesielt utformet og utviklet for bruk bare for kere under normale br og normal drift. Levetiden som
oppgis pa innpakningen, er et giennomsnitt (i henhold til standardnormene L70B50 og IEC60969), og er basert pa giennomsnittlig tre
driftstimer per dag. Dersom du opplever problemer under bruk av produktet, anbefaler vi at du forst ser etter lasningen i bruksanvisningen
og informasjonen pa nettstedet vart. | henhold til disse vilkarene bekrefter vi som produsent (Signify Netherlands BV., International Business
Reply Service LB.RS. / CCR.I. Numéro 104615600 VB Eindhoven, The Netherlands) at dette produktet er uten feil i materialer og utforelse i
en periode pd to (2) r fra kiopsdatoen, med mindre en annen periode er oppgitt i eller pa innpakningen for produktet, og under forutsetning
av vedlikehold av produktet i henhold til instruksjonene for bruk og rengjering i brukerhandboken. Med mindre lokal lovgivning krever noe
annet begrenses vare forpliktelser under garantien seg til, etter var diskresjon, & enten reparere, levere et erstatningsprodukt for det defekte
produktet eller  tilby en passende kreditt for kiopsprisen for det defekte produktet. Kostnader til (de)montering og/eller (av)installasjon er
ikke underlagt garantien, i tillegg til knust glass, batterier og utskiftbare lyskilder. Var avhjelp under garantien skal ikke forlenge eller fornye
den opprinnelig gieldende garantiperioden. Vi har rett til, etter var diskresjon, & erstatte det defekte produktet som er under garanti, med et
produkt som har sma awvik i utforming og/eller spesifikasjoner som ikke pavirker funksjonaliteten til produktet. For & ha rett til & fremme krav.
under denne garantien mé du pa foresporsel fra oss (eller var representant) fremvise et tilstrekkelig kiopsbevis samt det defekte produktet
foranalyse. | den grad det er tillatt i gieldende lov, utgjor disse retningslinjene hele vart ansvar som produsent nar det gjelder defekte
produkter eller produkter som ikke er i henhold til spesifikasjonene. Vi er ikke ansvarlig overfor deg for andre tap eller indirekte skader eller
folgeskader (inkludert men ikke begrenset til tap av data eller inntekt), ei heller for & kompensere deg for aktiviteter som normalt
vedlikehold, lagring eller gienoppretting av data. Dine lovfestede rettigheter pavirkes ikke av denne frivillige produsentgarantien. Hvis du ber
om service pa produktet i et annet land enn kiopslandet, prover vi 4 tilby service pa produktet i henhold til garantivilkarene for landet der
produktet ble kjopt.




EL - OAHTIEZ AZOANEIAL

0 EUXOPICTOVLLE IOV AYopdsaTe aUTO To TPoidy e WIZ, To ekmijtobje Biaitepa Mo emhé€ate TNy emwvuptia WiZ kat 0a¢ EUX6HaOTE val anoAaboETe T xprion
ToU TPOIBVTOC 0aiG. AUTO 0 EYXEIPIBIO B MEPIEXE! OPITHOGG SNV TV TIAPALIETPWY Kall TV TIpOSIAYPAQEY IO EVBEXETAl VA 10XUOWV, LIE EIKOVIBIA CULPWYE L€ Ta
S1e8ur) mpTunal Kat Ta MpdTuTa aogahelag, QOTO00, EVBEXETa Vel LNV IGXUOUY GAG Tal EIKOVISIA Yia TO TIPOi6Y TIoU aYOpAsaTE. AVATPEETE OTO TIpOGBETO EYXEIpIIo
A, yia va Seite Tola EKoviBIa (GXU0LY VIa TO GUYKEKPILLEVO TIPOIGV.

O KATAOKEVAOTAG TTapEXEL OBNYIES YIa T GwOTH XPON TWV EEAPTNHATWY GWTIGHOU! TUVETIGG, Va TPEITE TAVTA QUTEG TIG 08NYiES, IPOKENLEVOU va Siacpahilete T
GWOTH Kt aopaN EYKITAGTAON Kat AErToupyia ToU EEaPTALLATOG Kat va Tic SiampEfte yia HeNovTike avagopd. Mpiv emAEEETE T0 0wOT6 EE4PTLLA OTEPEWONC Yia
T aopa tomoéon tou moituros,ua oupouhebsots v éva snayyeari. Adfte unén To Bapoc tou mpoidvtos ot o Uk s empdveas

otepéwong, Se nepimwon apgiBoliac, e évav €€ 0 ) 0TE e To KaTdoTa MaViKiG ToAoNG.
BeBaWBEITE 67110 MpOIdy £XEL EYKOTOOTABE] OGPV LE TOUG OXETKOUC KAVOMIOHOUG. Opwusvm KavovioLol aVaQEPOLY 6Ti Ta NAEKTPIKG TIpOIGVTa TpérTel va

ovrar pévo and e GSewa enayyéhatog (. Part Pyia to H.B., AS/NZS3000 IN yia AYITPAAIA / NEA ZHAANAIA). Na amevepyoroieite
TIVTA TR GUGKEUH TPV a6 T EYKaTa ™ 1 v emokeur. Bef 611 T KaA@BIA EXOLV TO CWOTO YPHa TPV TV eykatdoTaon: ke (N),

kagt (L) kat, yia v katnyopia npoctaciac |, Kl’tplvo/npn’mvo (Veiwon). ZrepepioTe Ta EMToixIa QWTIOTIKG O oNeia 6Mov Sev PTavouy MaidId. Av To Tpoidv
onoBemnBel e HeTaANKT EMQAVELD, N EMPAVEIT TIPEMEL v OUVBEBE LiE aYWYS MPOOTATETIKIG YEIWONG 1 GTOV aywyd 1008UVaLIKIC GUVBEOC TG EYKATAOTaoNS.

Na oiyvete névia kahd Tic BiBeg Tou peupatodmn, eidik Ta eEapTripiata g kak Xanhvic 1dong (12V) (e6v unépyouv). SUvIoTaTal var EAEYXETE TaKTkG
KV GIYVTE TGN TG BiGES T0U PEUATONTN e TV 9080 Tou Xpovov. UGERE T UNKC T OuOKEUGOaG (1. TAGOTIRES GKOUMER) Hakpic ard radid i
™ ouvrienon Tou 6 QUTIGHOD, XPOILOTOOTE £va OTEYVS Navi EeaKoviopaTog. My 1 SiahUrec. Anoguyete Ta

UYpG o€ Gha Ta hekTpIkG e€apTrLiaTa. Na aVTIKaBITATE api£0we Ta payioéva i omaciéva Siagavi) KaAGLLATA Kal Va YPrOIHOTOLETE LIGvo avTaAAaKTIkd oy
€00V EYKpIBE AT Tov KATAOKEVAOT, ZUVIOTATaL Ve YPRIOILIOTOIE(TE v AapiTtripe e WiZ.
" E

yato 3 BAATWY yia NAEKTPIKA Kal npoiovia fec. Evepyette olppuva
HE TOUG mmxouc oac KCIVOVE( Kat 0 npolw Karm ia Tou uuln He le] il H A me

P 00G /Kol T pratapid G W anoguyr i v yia o nepipa W avBp@mvn vyeia. Ot
pnatapiec 6a mpénet G and o pesja i @ piom Twv Kata v anéppuyn evog

TIPOIOVTOG TIOU TIEPIEXEL LMATapiEC TIOU e avrikaBioTavta and Tov XPFOT, QUTEC TIpéME! vt agaipotvTal ané enayyehyatia.
MPOSOXH: Mapakdtw Ba Bpeite GAEC TIC EENYTEIC | apIBINTIKY TAPAMOLITH, Yia Ta ElkoviSia TIou MapaTievTal M and Tic Tapoloee odnyiec aopaheiac:
01) To Mpoidv mpémel val eykaTacTaBei |16vo 0€ E0wTepIKOUC Xbpous, 02) To mpoidy Sev elval KaTdMAO Yia EYKATAOTaAoN OTo LNAVIO Kal Oiyoupa oK oTny
KaBopiopiévn Zvn. 03) To mpoiov Sev elva KatdMnho yia GLiEaN ToMoBETaN Ge QUOIOAOYIKG edpAEKTES EMmpavetec. 04) To MPoidv Sev ival KataMnho yia kahupn
Lie BepLIopoVWTIKG UNKG. O5) To mpoidv eivat katdMnho H6vo yia ToroBéman o€ 0por, 06) To mpoidv ivat KataMAo LV yia TonoBEman G Toixo.
07) To npoiév ivat kardAnho yia Tomo@étman o Toixo r} o€ 0pogi. 08) Na AapBavete navta unoyn Ty EAGXIOTN anGoTao, GG UOBEIKVUETA TO EKOVISIO,
QvdLEa 0ToV AaTTTpa Kat 010 QuTIoLEvo avTikeiptevo. 09) IPX1: To mpoiov StaBétel mpooTacia amd otaydveg vepoo. IPX3: To mpoiov |imopei va exteBe oe
oTayovee Bporic (TTion oTaybvwy UMb LEvIoTn yuvia 60° wG IPoc Tov Kataképugo afova). IPX4: To mpaidv &lvar asiapoxo: LTopei v exteBei O€ oTayoveG VEpoU
TIou TIEQTOLY amd onolaoTE KateuBuvon (360°). IPXS: To mpoiéy SlaBétel mpootacia and midakeg vepol. IPX7: To mpoidv uopei va eykataotaBi oto £5ago.
1PX8: To mpoiov 8iaéte: npoataoia ano BUelon iéxp1 o Bdboc nou uodeikvbetat - IPSX: To rpoiov Siaére: npootaoi and T akown, IP6X: To mpoioy eiva

¢ ané okovn. 10) 1OTE QIEOWG TUXOV PQYIOLIEVA ) OTIGCIEVCt é yahid Kt Lovo 6 anod
LiE T iBlec SlaoTaceic, e ehayoTo Tiaxoc 3 xiA. T1) Katnyopia mpooTasia I: o mpoidv 1 To e6aptniia Slabétel GivdEan Yeiwonc. To Kah@B10 Yeiwong
(KiTpIvo/MPACIVO) TPEME! Vel GUVSEBEL |LE Tov aKPOSEKTN TToU EMONLGIVETaL LiE Katnyopia mpooTasia |. 12) Kamyopia mpootaiag Il: To mpoiov 1 To e6apmmpa
Tapéxetal e Sk i evioxupvn Hévwon. 13) Kamyopia mpootasiac Il: To mpoidv 1 o eapTnuta givat KatdAAnho L6vo yia eEaipeTika xapnh Taon aopaleiag
(<50Va.c., <120Vd.c.). 14) Aaipéote T Lovwon ané To Kahbsio, O UNOSEIVUETA 0To lkovidio. 15) To kahSIo Yeiwong mpénet va elval Maviote ieyahitepo
ané 1o Kagé NAekTpoepo (L) Kat To e oudétepo (N) ka@dio. 16) H xprion Tou napexopevou avTiBepiikol) KaAJLLATOG anartefral o€ GAo To LAKOG ToU YUVOU
KahwSiou. 17) To mpoidv eivat KatGAANAO Vo yia ameubeiag GUVSED LiE TNV TIapoxr} NAEKTPIKOD PELATOS, 18) + Z0vSean X: S€ nepimwan ¢Bopdc Tou Kahwdiou,
Tpénet va avTikataotaBel and éva kahdsio iSiou Tomov. + TVvSeon Y: S& mepimwon gBopdc Tou kahwsiov, Ba TPEMEL va aVTIKATAOTABE LIOVO QM6 ToV KATAOKEUaoTH,
Tov Slavoli£a 1} £vav EBIKG, IPOKEILLEVOU va amogeuxBosV ot KivBuvol. + ZovSeon Z: To eEwTepikd E0KALTO kaAbSIO TOU GUTIOTIKOU Sev LUTOPE! Va avTIKATaoTalEi
Av To KaABI0 £el POAPEL, TO PWTIOTIKG O MpENe! va Kataotpagei. 19) MAX. .. W: Na XpnoiLOMOIETE [6vo AapTTripec mou ival KatdAAnAol yia auto To poisv,
V766 TG HEYIOTNC KaBopIoRIEVNS 10X00c. 20) To Tpoi6y eivat KatdAA HOvo yia AaprTripec He avarhaoTripa. 21) To Tipoidv efvat KatdMnho Mévo via Aaprrpeg
CFL-i f LED (mx. E14, E27, GU10, GX53 KA.) 22) To nipoiév ev eivat katéMndo yia Aapmtripeg CFL-i i LED (. E14, E27, GU10, Gx53 kA.) 23) Mropeite
VGl YPROILIOTIOIETE 6VO AAWTTrea e SIGLETP0 60 MM, A€V LITOPEITE Vat YPNOILIOTOICETE AGLITTPG LE SIGHETPO 45 MM OE QUT6 T0 MPGIV.
24) XpNOILONOIOTE HOVO GYaIpIKO AT PG LE T SIGHETPO MOV UMIOSEIKVGETL My YPNOILIOTIOIERTE TIOTE TUIKOUG AALUTTIPE MUpaKT@OEWS. 25) To npoidy eivat
KaTdAAnAO LIOVO yia NaUITTipEC G Oxiiat Kepiov. 26) To mpaidy zivat KatdMo HOVO yia AGuITTHPEG HE EVOwHaTwHEV aopdhed ) AapmTrpEC XapnMig mizonG. Aev
anartettat n xprion emméov MPOOTATEVTIKOY YuaNoU. 27) A&V TIpEMEL va ayyiEETE LiE YULIVA YEPIA TOUC ypAWLIKOUC | O OXTjia KAWouag AapTTrpec ahoyovou.
28) To npoidv &ival eEOMNOIEVD e A0PANEIQL. AV TO TTPGIGV S&V AETOUpYE LLETA QM6 TUYOV QVTIKATAGTAoN AT, PENEL Va QVTIKTACTaBE 1) E0WTEPIK
aogNeia. AUTo mpértet v yiver and e€eidikeu}iévo nAeKTpoNGYo, Qv araneital Enag e Ta owtepikd Kkakbdia. 29) To mpoibv Giabérel Suvatétnta puLONG éviaonq
HE TOV TIAPEXOHEVO POOOTATN I HE £Val POOTTATT TTOU €ival GUVSESELIEVOG OTNV NAEKTPIKN G Tou omrmou oag (Sey & Na
emokegrzite T SievBuvon WiZconnected.com. SupBouleuteite évav nhektpohdyo yia Ty emhoyi Tou kardhAnhou poooTan. 30) To mpoidv Sev Slabétel Tpomo
pUBLLIONG T¢ &vtaon Tov guréc. 31) To mpoidv Lopei va ypnatorioidel MONO Lis Tov napexdiievo poootdn. My 1o auvbéoete ot @M pooodm

32) H hertoupyia pUBLLIONG TG £VTaoNG QuTdG EEapTaTal amd Tov AapTHipa mov EXETe emEeL. OXEKd i€ Tic SuvaTdTTEG PUBLLIONG
£VTaonG QWSS BiATBEVTal 0T evnIEPUTIKG EVIUTO Mow TapéETal Hadl i Tov Aapmripa. 33) To mpoioy Aertoupyel e usmuxnumnmr‘] aopareiac. Avo
HETA0KNHATIOTHG OTIOEL, QVTIKATAOTAOTE TOV HGVO e £va LETAOoKNIAATIOTH Tou EXEl Ta (1 TEXVIKA féva

KattoTnja Naviiic Téhnonc. 34) Mpoidv via avii€oes GuvBrKe. 35) Mpoiv He emhoyéc PUBRIOTG Xpvou Kt Gutés, H ENXOT Kot r] usylo‘m Ty avaypagovral
070 ewovibio. 36) To Mpoidv iopei va TomoBetBei o éyioTo Uipog 6 iétpw. 37) Ma aEiémoTn Aeroupyia, TpEnet va ToMoBETETe To Mpaiév 0o KaBopiokévo
G1poc Mou UMOBEKVUETaL OTO EIKoViIo. YTOBEKVUETal EMONG N HEVIOT Kat N EAGXIOTN eHBENEID ToL aVixveuTr. 38) To TUTIKG EVEpYO EUPOG BTG TOL QVIRVEUTT
KaAUTTTE! TiC H0ipeG iou avaypaoviat oTo eikovidio. 39) To mpoidv mpéret va TonoBemBe o opildvria Béon. fia Heyahutepn Sidpkeia wiic, o Aapmrpac Sev Ba
nipénet va Bploera o€ Ywvia pieyahdTepn an6 4 oipec, 40) Katd v TonoBémon, Hnv avoiyete Tpoiec o NAeKTpIKd KahdSia 1 0 AN QVTIKELiEva Tiov
napepBaMoval otov Toixo f oty opor! 41) Av o Tpoidv TomoBeTeltal Tévw o€ MAaioio oY 0pogr f ToV ToiYo, Elval unoypEwTIKN N KEuYN Tou Mhaicioy

e kamé (. oty OMavsia). 42) Ta nhextpikd KaiSIa ev TIpEMEL Vol GTEPEVOVTL f Vel TUNYOVTaL VGLLEOK OTO MPOIGY Kal OV EMPAVELQ 60U Xl



tonoBemei To mpoiév! 43) Ta 1épn aUTOD oL TPOIBVTOG Luopel va BepliavBodv. 44) To mpoiév Sev elvat KataAnAo Yia i LikpoTepa Twv Y etiov. 45) To mpoidv
elval KaTENINO 16V0 yia ATopa dvi Twv Y etiv. 46) TOMoBETAOTE To Mpoidy O L1£poc driou Sev @dver To xépt (X1: via maibid, X2: yia eviihikec). 47) Fia v
ToM0BéTNON ToL TIPOIBVTOG anarodvTa 2 droja. 48) fia va AMGUYETE T S1BPwON, KABAPIOTE TO PTIOTIK TOUNGKITTOV 2 (GOPEC TO XPOVO HE Eva LaAaks mavi kat
£va1 OUBETEPO ATTOPPUTTAVTIKG. (4 POPEC O TAPAKTIEC 1) BIOHNXAVIKEG TEPIOKEC). 49) TTo PGioV HTTOpEi va PUBLUICTE] OVO KATA TNV EYKATAOTaoN He Xprion
epyaheiov. 50) Mpogox: Kivbuvog nhextponhngia! H gurewr myr TIou TEIEXE! QUTO TO GWTICTIKG LIOPE VAl aVTIKATACTABE( HOVO QNG TOV KATaOKEUAGT, o Tov.
avTmpéowTTo EMmoKkeu@Y Tou f i &€ioov eEeiBikeuptéva dropia. 51) Miyn guroc (LED fiovo) e SuvatotTa avrikataotaon amo Tekiko xpnot. 52) Minyn guroc He

Suvaromia avikataoTaon ano 1eAKo ypno, 53) finyn guro (LED iovo) e ano Autamia: H iy gutéc LED miou nepiéxet

QUT6 T0 PuTIOTIKS B0 ipéTEL va an6 tov 1 Tov avtimpdownio oépBic o adi Tou 1 avTioToIO éToj0 U

5106ret Ta KaTéh POGOVTC. 54) YN GUTOS 1 SUVCTOTTA AVTIKATAGTAONS GTT0 ETaYYENUATIA: H TNy (TS MU TEDIEEL VT T0 GUIIoTks 6 mpéret va
ané tov i Tov avimpdowro oépBic mou éCeva pad Tou R QVTioToIKo éToHo Tou S1aBéTel Ta KaTENNAG TTPosGVTaL

55) My WTOC XWPIC BUVATOTIT GVTIKATACTAoNG: H QTENH] MMy} T0U GUYKEKPILLEVOU QWTIOTIKD Bev LIopei va avTikataotaBel. Otav n gure mmyr gTécel o1o
N0 ¢ Lwric G, Ba mpéme va aviikataoTroete oAOKANPO To TIoTIkG. 56) EEOMIOLLOG EAEYXOU e SUVATOTTA QVIIKATATTATTG Ao TENKO XPnoTn.

57) E€omotioc eAevou e ano amia. 58) EE0mIoHOG AEYXOU XwpIC . 59) Mnv Xpnotlonotefte
GUOKEUR EAEYXOU HLE LYPG XEQIQ, O XWPOUG GLEC EKTEBEILEVOUG O VEPO f EEWTEPIKOUG Xpouc. 60) My Kortélete aneuBeiag omoladimiote iy gwtog o
Aertoupyel

61) To npoi6y QUTO MEPIEYE! TNy TSG KaTYOpIag EVEpYEIaKIG anoSoong A

62) To Mpoidv auT6 MEpIEEl MY PTOS Katnyopiag evepyelakri anddoong B. 63) To mpoidv autd mepiéxel TMyr GuwTos kamyopiag evepyeiakiic anéoang C.

64) To mpoiv autd Mepiéyen Ty QuTdG KaTnyopiag evepyeiakric anboong D. 65) To Tpoidv aUT6 mepiéer Ty PTG Kayopiag evepyeiakiic andSoong E.

66) To ipoidy auTé TEpIEXE! TV PITEE Kanyoplac evepyelakiic anédoong F. 67) To mipoidv autd mepiéyet mmyi Qo katnyoplac evepyeiakiic anboon G.

AUTS T0 Tpoiev éxet OXEBIAOTE Kai avartuxBel €151k i Oikiaki) Xprion, U Kavovikég ouBiikeq Aerroupyiag 1ovo. H idpKeia dwiic Tou avagpépetal o ouokevaoia
amoTeNel eVBEIKTIKG 1£00 6po Lwnig(o0Lgwva e Ta npdtuna L70B50 kat IEC60969) kai Baoileral G 11£00 6po Aeroupyiac 3 wpav TV Niépa. Av aviipetwnioere
onoteobiTore BuoKoNe i 0 ypAon Tou TpolAVTOG, Gas QUVIOTOULL va OULBOUNEUTEITE MPGTa To EYXEPIBI XPAGTIC Kal TS TAPOGOPIE ToU UdpyoUV GTo BladikTuatkd
610 g, Z0QWVa |LE TOUG 6POUG Kal TiG TpOUTIOBEGEIC TIOU TEPIEXOVTaI GTNY TIAposaa, EJIEiG, WG 0 (Signify Netherlands BV, Ir

Business Reply Service LBRS. / CCR.I. Numéro 104615600 VB Eindhoven, The Netherlands) eyyujiaote 6n to mipoiév 8a efvat ehelBepo ehartwiéay
600V agopd A UNIKE Kall TV £pyaoia yia Xpovikd SidoTniia 860 (2) eriv amd Ty NiiEpolinvia ayopc, eKTE av SMAGVETal SIagopETikr TepioBo |1£0a f entv ot
GUOKEUAOIa TOU TIPOIGVTOG Kall U6 TV TIPOUTIGBEDN Vet YiVETal GUVTTPNON Tou TpOIdVToG, GUHGWVa e TIC 08NYIEC (ppovTiBac kal KABapIOLLOD TIou TIapéxovTal 1o
£YXEIpIBIO XPrionG. Ot UTIOPEWOEIC Haig 070 Mhaioio TG eyyUnaTG Ba nepiopiCovtat, Kat' EmAOY LG, 0TIV EMOKEUR ToU TPOIBVTOK, TNV TapoxT] VG MpoidvTog
QVTKATEOTAONG Y T0 ENGTTWHATIKG TIpOidY 1 o 1pO0(Op TOTION TV Vel AVTIGTOIYE| ST L) Y04 ToU ENATTA T TpOIAVTOG, EKTOG A 01 Sendel TG

10XU0UsaE VoLLoBEsiag opilouy KTt @aipeon fifkain é KaBA)C Kal To KOGTOG Epyaoiac EEaIPOOVTal amb Ty
£yy0non, MW Kal To oTAoKEVO yuaN, ot unmaplsc Katot do1o1 NaprTrpec, Ot nou 0 Val TIapEYOULE 0To MAGIGIo TG apouoeag
£yyonong 8 fvouv Kat Sev ivou TV TepioBo 100G T EYY0orc. EXOULE T0 BIkawa, KA €AY LA, Va QVIKATOTAG0VE T0 ENATTOLATI TpOidy
Tou KAAUTTTETaL an6 TNV eyyOnoN He £va Tpoidv TIoU €xel HUIKPEG amokNiTEIG ot oxediaon fi/kat ot ot oroieg 8ev m Tou.

MpoKeiévou va €xeTe To Sikaiwila va eYEipeTe Luia éykupn agiwon oto MAICIO TG aPOUCag EYYUNONG, TPETEL Va TTPOOKORLICETE O€ ELLAC (1) OTOV avTimpoowno Hac),
KATOMY QTLAAT0, ENapKi] AnSEiEn TG ayopac oac, Kabi; Kal To ENTTWHATIKG Tpoidv, yia avahuan, 510 BaBHo Tou Tou EMMTENETal Qb ThY 10XUouaa vopoBeoia,
Tapouoa oMK MpocSiopiCer T TNpN EuBUVI TOU YEPOULLE WG O KATAOKEUTTIG, OE OXEON HE ENITTWHATIKA POdVTa f Tpoi6vTal 1ou Sev mnpovy Tic
TIPOBIaYPQpEC ULLIGP@WOTC LIE TOUG I0XUOVTEG Kavovioobc. Aev Ba Gépou}iE Kaplia 080V amévavti 0ag yia GANEC amdetec i EHEOEC f ETakGAOUBEG {niec
(ounnepiapBavopiévng, Hetagh aMwv, TG andieiac SeSopEvwY i TG andAeias E00SHIAToS), oUte Ba 0ag amolnIKOOULE Yia SpATTNPISTTES GTIWX N TAKTIKT
ouvtripnon, n anorikeuon fi muvuwopﬂ SeBoLévuv. Ta BIKAIGLIATa oV TIOPPEOUY GTI6 TNV 10X0U0a VoL0BEola Sev empealoveal ams auTry Ty eBehovike
eyyonon i)0ETE 1o poiév 0aC yia GEPPIC OE SIAPOPETIKF YWPA AN AUTHY GTNV oriola ayopacaTe To Tpaidv, a MPOTIABHGOULLE vl
KavouLLE GEpBIC OTO TPOIGY oag ouwp\uvu LIE ToUG 6p0UG EYYUNONG TG XPAC TV ool ayopaaTe To Tipx

TR - GUVENLIK TALIMATLARI

Bu WiZ Urinind satin aldiiniz ve WiZ markasim tercih ettiginiz icin tesekkir eder, drinintizd ivi gunlerde kullanmamz: dileriz. Kilavuz B
Uluslararast normlar ve giivenlik standartlan uyannca Lolarak in ve 6zelliklerin simgeleriyle birlikte
tammlanim ierir. Ancak bunlann tamarm satin aldiginiz driin icin uygulanabilir olmayabileceginden Gzelikle bu Grin icin uygulanabilir
olanlann yer aldig, ek olarak verilen Kilavuz A'ya basvurun

Uretici, aydinlatma armatirlerinin dogru kullamimin tavsive eder! Bu nedenle, armatiirtin dogru ve giivenli kurulumunu ve calismasin
saglamak icin daima bu talimatlan izleyin ve gelecekte de basvurmak tizere saklayin. Urlin montajim yapmadan énce her zaman dogru
sabitleyiciyi secme konusunda bir profesyonele damsin. Uriiniin agirigini ve monte edilecegi yiizeyin hangi malzemeden yapildigim da
g6z 8ntinde bulundurun. Emin olamamamz durumunda, yetkili veya sertifikali bir elektrikciye damsin veya perakende satis magazasiyla
iletisime gegin. Urtiniin her zaman lgili di uygun olarak ke saglayin. Belirli diizenlemeler elektrikli tiriinlerin sadece
yetkili bir elektrikci tarafindan kurulmasim gerektirir (6rn. INGILTERE'de BSlum P, AVUSTRALYA /YENI ZELANDA'da AS/NZS3000 IN).
Kurulum, bakim veya tamir islemlerinden 6nce mutlaka cihaz kapatin. Kurulumdan énce kablo renklerinin dogru olmasina dikkat edin:
mavi (N), kahverengi (L) ve koruma sinifi | ise san/yesil (topraklama). Duvar isiklanni gocuklann erisemeyecegi sekilde takin. Urin metal bir
yiizeye monte ediliyorsa bu yiizey, kurulumun koruyucu toprak iletkenine veya es potansivelli baglama iletkenine baglanmalidir. Ozellikle
diisiik gerilim kablo (12 V) aparatlan basta olmak tizere (mimkiinse) terminal vidalanni iyice sikin. Zaman icerisinde terminal vidalanmn
diizeni olarak kontrol edilip tekrar sikilmas 6nerilir. Ambalajlan cocuklann erisemeyecegi yerlerde saklayin. (Orn. plastik posetler..) ic
aydinlatmayr kuru bir toz beziyle temizleyin, asindincilar veya solventler kullanmayn. Elektrikli bolimlerin tizerine smi dékmeyin. Catlak
veya kink yan saydam kapaklan hemen degistirin ve sadece iiretici tarafindan onayl parcalan kullanin. Sadece "Wiz* markali ampullerin
kullamlmas 8nerilir.

E Liitfen elektrikli ve elektronik tirtinler ve ambalajlan icin yerel atk atma, ayirma ve toplama sistemleri hakkinda bilgi edinin. Litfen | 54




bulundugunuz blgedeki yerel kurallara uygun hareket edin ve eski iriin ve ambalajimzi normal ev atiklannizla birlikte atmayn. Ambalajin,
Griniiniiziin ve/veya pillerin dogru sekilde atilmas: gevre ve insan saglig iin olasi olumsuz sonuglann 6nlenmesine yardima olur. Pillerin
&zel toplama tesisleri araciligyla belediye atik kolundan ayn bir sekilde atilmas: gerekir. Kullamal tarafindan degistirilemeyen pil bulunan
bir Grind atarken pilin bir profesyonel tarafindan cikanlmas gerekir.
DIKKAT: Asa@ida bu gvenlik talimatlannin 6n bélimande bulunan simgelerin numaralandirmalanna gére agiklamalan bulunmaktadir:
01) Uriin sadece ic mekana kurulmalicir. 02) Uriin, ézellikle belirtilen mesafeler icinde, banyolara kurulmaya uygun degildir. 03) Uran yamalg
normal olan yazeylere dogrudan kurulum igin uygun degildir. 04) Uriin termal yaliim malzemeleriyle kapatilmaya uygun degildir.
05) Uriin sadece tavana kurulum igin uygundur. 06) Uriin sadece duvara kurulum icin uygundur. 07) Uriin duvara veya tavana kurulum igin
uygundur. 08) Her zaman simgeyle gosterilen, lamba ve aydinlatilan nesne arasindaki minimum mesafeyi dikkate alin. 09) IPXI: Uriin
damlayan suya kars: korumalidir. IPX3: Urdin yagmur damlalanina maruz kalabilir (dikey eksende maksimum 60° agiyla disen damlalar). IPX4:
Urtin sigramalara dayaniklidir: Her yénden (360°) su sicramasina maruz kalabilir. IPX5: Urtin yiiksek basingli suya karsi korumabdir. IPX7: Urdin
topraga kurulabilir. IPX8: Urtin belirtilen derinlige kadar suya batinimaya karst korumalidir. - IP5X: Uriin toza karst korumabidir. IP6X: Uriin toz
gecirmezdir. 10) Catlak veya kink giivenlik camim hemen degistirin ve sadece minimum kalinligi 3 mm olan, aym boyutlarda borosilikat
parcalar kullamn. 11) Koruma sinifi I Uriin veya bilesenin topraklama baglantist vardir. Topraklama kablosu (san/yesil) ile isaretli terminale
baglanmalidir koruma sinifi 1. 12) Koruma sinif I1: Uriin veya bilesen cift veya giiglendirilmis yaliimla birlikte gelir. 13) Koruma simifi il: Urin
veya bilesen sadece gvenli ekstra dusik gerilim (<50 Va.c.; <120 Vd.c.) icin uygundur. 14) Kabloyu simgede gésterildigi gibi soyun.
15) Topraklama kablosu her zaman kahverengi akimi (L) ve mavi nétr (N) kablodan uzun olmalidir. 16) Soyulmams kablolarda birlikte verilen
1s1ya dayamkl kaplama kullaniimas: gerekir. 17) Urtin sadece ana elektrik sebekesine kablolamaya uygundur. 18) - X baglantist: Kablo hasar
goriirse aym tipte kabloyla defistirilmelidir. - Y baglantisi: Kablo hasar gériirse risklerin ortadan kalcinimasi icin sadece dretici, dagitici veya
bir uzman tarafindan degistirilmelidir. - Z baglantisi: Harici esnek kablo veya bu armatiiriin kablosu degistirilemez. Kablo hasar gormiisse
armatiir imha edilmelidir. 19) MAX. ..W: Sadece bu tiriine uygun ampulleri kullanin ve belirtilen maksimum watt degerinden cikmayin.
20) Uriin sadece reflektér ampullere uygundur. 21) Urdin sadece CFL-i - veya LED ampullere uygundur (6rn. E14, 27, GUT0, Gx53 ..)
22) Urtin CFL-i - veya LED ampullere uygun degildir (6rn. E14, E27, Gu10, Gx53 ..) 23) Sadece cap! 60 mm olan ampuller kullanilabilir. 45 mm
capli ampuller bu Grtinle kullamlmamalidir. 24) Sadece belirtilen ¢apta glob ampul kullanin. Asla standart akkor ampul kullanmayn,
25) Bu triin sadece mum seklinde ampullere uygundur. 26) Uriin sadece dahili gavenligi olan veya disik basinch ampullerigin uygundur.
Ekstra givenlik camina gerek yoktur. 27) Kapsil ve halojen cubuk ampullere ciplak elle dokunulamaz. 28) Uriinde sigorta bulunur. Ampul

8 sonra tirtin kull dahili sigortamin deg gerekir. Dahili kablolara temas edilecekse bunun yetkili bir elektrikgi
tarafindan yapilmasi gerekir. 29) Birlikte verilen kisma anahtan veya evin elektrik tesisatina bagli kisma anahtar (birlikte verilmez) ile Grantn
1181 kasilabilir. Basvuru icin "WiZconnected.com" adresini ziyaret edin. Uygun kisma anahtan tipini secebilmek icin yetkili bir elektrikciye
damsin. 30) Bu tirtintin 1518 kisilabilir degildir. 31) Bu traniin 151 SADECE Uriinle birlikte verilen kisma anahtanyla kisilabilir. Diger kisma
anahtarlanna baglamayin. 32) Dim edilebilirlik 5zellikleri, segilen ampule baghdir. Dim edilebilirlik 5zellikleri hakkinda daha fazla bilgiyi,
ampulle birlikte verilen bilgi paketinde bulabilirsiniz. 33) Uran giivenlik transformatdriiyle birlikte cabisir. Bozulan transformatsri aym teknik

sahip baska bir degistirin. Yetkili elektrikgive veya perakende magazasina danisin. 34) Uriin zorlu kosullarda

kullamma uygundur. 35) Zaman ve 1sik ayan secenekleri olan driin. Minimum ve maksimum degerler simgede belirtilmistir. 36) Urin
maksimum 6 m yiikseklige kurulabilir. 37) Guvenilir kullanim icin Grind simgede belirtilen yiikseklige kurmaniz gerekir. Dedektdriin
maksimum ve minimum erisim mesafesi de belirtilmistir. 38) Dedekt6riin standart etkin gorus arali simgede belirtilen dereceleri kapsar. 39)
Bu triin yatay olarak kurulmabidir. Uzun kullamm 6mri icin ampul en fazla 4 derecelik bir agida olmalichr. 40) Kurulum sirasinda, elektrik
kablolann veya duvar ya da tavandaki diger engelleri delmediginizden emin olun! 41) Uriin tavan panosuna veya duvar panosuna kurulursa
panoyu énce bir kapakla kapatmak zorunludur. (6rn. Hollanda) 42) Uriin ve kurulum yiizeyi arasindaki elektrik kablolan kesinlikle
sikistinlmamal veya bakilmemelidir! 43) Bu Grandn parcalan 1sinabilir. 44) Urdin Y yasin altindaki cocuklar icin uygun degildir. 45) Bu trin
sadece Y yas (izer kisilerin kullamim icin uygundur. 46) Urnd erisilemeyecegi bir yere kurun (X1: cocuklar icin, X2: yetiskinler icin). 47) Uriin 2
kisi tarafindan monte edilecektir.
48) Korozyonu Snlemek igin, armatird yilda en az 2 kez yumusak bir bez ve nétr bir deterjanla temizleyin. (Kiyi veya endstrivel alanlarda 4
kez). 49) Uriin kurulum sirasinda sadece bir alet yardimiyla ayarlanabilir. 50) Dikkat: Elektrik carpmasi riski! Bu armatirin 151k kaynag
yalmzca dretici, servis acentesi veya benzer sekilde yetkilendirilmis bir kisi tarafindan degistirilebilir. 51) Bir son kullanici tarafindan
degistirilebilen (yalnizca LED) isik kaynagi. 52) Bir son kullanici tarafindan degistirilebilen isik kaynagi. 53) Bir profesyonel tarafindan
degistirilebilen (yalnizca LED) isik kaynagi: Bu aydinlatma armatiiriindeki LED 151k kaynag yalnizca reticisi veya ona bagl servis yetkilisi ya
da benzer nitelikte bir uzman tarafindan defistirilir. 54) Bir profesyonel tarafindan degistirilebilen isik kaynagi: Bu aydinlatma armatiirtindeki
151k kaynag yalnizca dreticisi veya ona bagli servis yetkilisi ya da benzer nitelikte bir uzman tarafindan degistirilir. 55) Degistirilemez isik
kaynagi: Bu armatiiriin 15k kaynag degistirilebilir degildir; 151k kaynag kullamm émriint doldurdugunda armatiiriin tamarm degistirilmelidir.
56) Bir son kullanici tarafindan degistirilebilen kontrol tertibati. 57) Bir profesyonel tarafindan defistirilebilen kontrol tertibati
58) Degistirilemez kontrol tertibati 59) Kontrol cihazini elleriniz 1slakken veya dogrudan suya ya da dis etkenlere maruz kalacag yerlerde
kullanmayin 60) Calisir durumdaki isik kaynagina bakmayin
Enerji Etiketlemesi Diizenlemesi (EU)2019/2015: 61) Bu Grin, "A" sinifi enerji verimliligine sahip birisik kaynag icermektedir. 62) Bu ran, 'B*
simifi enerji verimliligine sahip bir 151k kaynag icermektedir. 63) Bu Uran, "C" sinifi enerji verimliligine sahip bir 151k kaynag icermektedr
64) Bu riin, "D" simfi enerji verimliligine sahip bir sk kaynag icermektedir. 65) Bu tirtin, "E" simifi enerji verimliligine sahip bir sk kaynagi
icermektedir. 66) Bu tiriin, "F* simifi enerji verimliligine sahip bir isik kaynag icermektedir. 67) Bu tirin, "G" sinifi enerji verimliligine sahip bir
151k kaynag icermektedir.
Bu rdn, yalmzca normal ortam ve calisma kosullan altindaki ev kullamm icin tasarlanmis ve gelistirilmistir. Ambalajda belirtilen kullanim
&mri yalnizea (L70B50 standartlanna ve IEC60969 normlanna gore) ortalama degeri ifade etmektedir ve ortalama ginliik 3 saatlik yanmaya
gore hesaplanmistrr. Uriinan kullammyla ilgili olarak herhangi bir zorluk yasamamz durumunda, ncelikle kullama kilavuzunu ve web
sitemizdeki bilgileri incelemenizi Sneririz. Burada agiklanan hiikiim ve kosullara tabi olmak tizere, tretici olarak biz (Signify Netherlands BV,
International Business Reply Service LBR.S. / CC.R.. Numéro 104615600 VB Eindhoven, The Netherlands) iiriinin malzeme ve iscilik
hatalanna karsi satin alma tarihinden itibaren iki (2) yil boyunca garantimiz altinda oldugunu bildiririz; s6z konusu garanti, rdnin
ambalajiicinde veya izerinde farkl bir siire belirtilmemisse ve Uriiniin bakim kullanicr kilavuzunda aciklanan bakim ve temizleme talimatlanna | 25




uygun bigimde yapilmissa gecerlidir. Gegerli yasalann emredici diizenlemeleri aksini belirtmedikge, garanti kapsamindaki yakumliiliklerimiz,
kendi inisiyatifimizde olmak tizere, ayipl tiriinii onarmak ya da muadili bir triin saglamak veya ayiph triiniin satin alma bedeli kadar bir tutan
tarafiniza iade etmekle simirl olacaktir. Montaj/demontaj ve/veya kurulum/sskme licretleri ve iscilik ticretlerinin yani sira, kink ampul, piller
ve degistirilebilen ampuller de s6z konusu garantinin disindadir. Garanti kapsaminda sundugumuz gziimler, gecerli orijinal garanti stresini
uzatmaz veya yenilemez. Yine kendi inisiyatifimizde olmak iizere, garanti kapsamindaki ayipli Grtind, tasanmi ve/veya teknik ézellikleri triin
fonksiyonunu etkilemeyecek kiiglik farklilklara sahip baska bir triinle degistirme hakkimiz saklidir. Bu garanti kapsaminda gecerli bir talepte
bulunabilmek icin istendigi takdirde tarafimiza (ya da temsilcimize) incelenmek tizere gegerli bir satin alma belgesini ve ayipl tirtinis
sunmaniz gerekir. Bu politika, gecerli mevzuatin izin verdigi azami élgtide, ayiph veya uygunsuz tirtinlerle ilgili olarak, tiretici sifatiyla
tarafimiza ait yakiimliilagiin tamanmim belirlemektedir. Tarafimza karst baska kayiplardan veya dolayl, anzi ya da sonug olarak ortaya cikan
(veri veya gelir kayiplanni kapsayan ancak bunlarla sinirli kalmayan) zararlardan dolay1 veya dizenli bakim, verilerin kaydedilmesi ya da geri
yiiklenmesi gibi faaliyetlerden 6tira karsilastiginiz zararlann tazminiyle ilgili herhangi bir sorumlulugumuz séz konusu olmayacaktr. Gegerli
yasalardan kaynaklanan kanuni haklanmz, ihtivari olarak sunulan bu iiretici garantisi kosullanndanetkilenmez. Uriintniizdi, satin aldiginiz
lilkeden baska bir tlkede servise gétiirdiiguniiz takdirde, Grininiz igin satin almay! gerceklestirdiginiz lkede gecerli garanti kosullan
cercevesinde hizmet verilmesini saglamaya calisinz.

BG - UHCTPYKLIMW 3A BE3ONACHOCT

Bnaronapum Bw, 4e 3aKynuxTe TO3v NPOAYKT Ha WiZ. BUCOKO oueHnBame, Ye usbpaxte Mapkara WiZ v Bi nowenasame MHOTO MpUATHU
MOMEHTI NpU M3MoN3BaHe Ha Balms NPOAYKT. ToBa PLKOBOACTBO B ChAbPa OnpeaeneHns Ha BCUUKN NOTEHLMANHO NPUAOHKIMM
NapameTpy 1 CleuMbUKaLINK C UKOHM CNOPEl Mes/ayHaPOAHNTE HOPMU 1 CTAHAAPTM 3 BE30NACHOCT. BL3MOMHO @ 0Baue He BCMUKM OT
TAX 1A €A NPUNOKMMM 33 NPOIYKTA, KOTO CTe 3aKYNMAM — MOJIS,, HAMPABETE CNPABKa C AOMBIHUTENHOTO PBKOBOACTBO A 3 Te3u, KOUTO
KOHKPETHO Ce OTHACHT 3a TO31 MPOAYKT.

[MPOV3BOANTENST MPEMOPBUBA OCBETUTENHUTE TeNa Aa ce camo o np: 1 Buarm ¢ Te Te3n MHCTPYKLMW, 33
@ CTe CUIYPHU, Ye OCBETUTENHOTO TANO € MOHTUPAHO U GYHKLIMOHMPA NPaBNHO 1 GesonacHo. Masete MHCTPYKUMUTE 3a Gbaewm
CMPaBKN. BUHArv MbPBO Ce KOHCYNTUPANTE C NPOhECMOHANNUCT, 3 Aa U3BepeTe NPABUAHNA HAUMH 3a CTABUNHO 3aKPENBaHe 1 MOHTAXK Ha
NPOAYKTa. B3eMeTe NpeBIA TerNoTo Ha NPOAYKTa 1 MaTephana Ha NoBLPXHOCTTA Ha MOHTUPAHE. PU ChbMHEHNS Ce KOHCYNTUPaTe C
KBANMOULMPAH CNELMANMCT UM Ce KOHCYNTUPATE C MarasvHa Ha Ape6HO. YBepeTe ce, ue NPOAYKTLT € UHCTanMpaH BUHarv B
CbOTBETCTBME CbC ChOTBETHITE HOPMATUBHI M3VMCKBAHWA. HAKOM MPaBUNa U3UCKBAT eNeKTPUUECKITE MPOAYKTU Aa Ce MHCTANMPaT camo
OT KBANMdMUMPaH crieumanuct (Hanp. Part P 3a OB6eAHEHOTO KpancTBo, AS/NZS3000 IN 3a ABCTPAIVIS/HOBA 3EMAHNA). Bukaru
CrvpainTe NPUTOKA HA eN. eHepPris NPe/aV 3anoYBaHe Ha MOHTAXK, TeXHNUECKO 0BCAY)KBaHE UMM PeMOHT. CnassanTe NPaBUIHNA UBAT Ha
NPOBOAHMLMTE NP MOHTavK: CUH (H), Kadsis (D) M MPY KNAC Ha 3aLLMTa | HKBLATO-3eneH (3ems). MOHTUPaRTe CTeHHIUTE OCBETUTENHM Tena
M3BbH 10CTMNa Ha fiela. AKO NPOMYKTLT Cé MOHTMPA BbPXY MeTallHa NOBbPXHOCT, T TPABBa a 6be CBbP3aHa CbC 3aLLUTHIUS NPOBOAHMK
3a wmcn 3a Ha NOTEHLMaNNTE Ha eNeKTPUUYECKATa MHCTANALMA, BUHArM 3aTsAraiTe 30paso
BUHTOBETE Ha KNemMuTe, 0CoBeHo ancTaBKwTe 3a HYCKOBONTOBM MPOBOAHMLM (12 V) (aKO € MPUNOMWMO). CUHO Ce MPENopbUBa PELOBHO
[1a npoBepsiBaTe 1 3aTAraTe OTHOBO BUHTOBETE Ha KnemuTe. [IpbXTe ONaKoBbUHNTE MaTep1any aaned ot Aeua. (Hanp. HanoHoBM
TOpBUUKY,...). MoAAbPIKANTE BETPELUHOTO OCBETNIEHNE CbC CyXa KbpMa, He 13nonssanTe abpasyeHY Npenaparv unu pasTeopuTeni.
Vi3Barsaite nonafaHeTo Ha TeYHOCTM BbPXY BCUUKM @NEKTPUUECK HacTW. V3XBbpnaiTe He3abaBHO HaNyKaHMsA UM CuyneH npospadeH
Kanak v 3non3sanTe camo YacTy, OAOBPEHM OT NPOM3BOANTENS. PenopbYBa Ce Aa Ce U3MON3BAT CaMO NaMNu ¢ Mapka "WiZ".

‘% Mons, 3an03HaiiTe ce C MeCTHaTa CUCTeMa 33 U3XBLPAAHE, PasfensHe 1 ChB1PaHe Ha OTNAbLIN OT ENEKTPUYECKM U eNeKTPOHHM
MPOLIYKTV 1 OMAKOBKM. MONs, AEACTBaNTE B CbOTBETCTBIE C MECTHUTE NPaBINA U HE U3XBLPIAATE CTapus MPOMIYKT M ONaKoBKATa 3aeMIHO C
OBMKHOBEHUTE BUTOBM OTNAABLM. MPABUAHOTO M3XBLPASHE HA OMAKOBKATa, Ha BalLMs MPOMIYKT U/VnV 6aTepuit Lie NoMorHe fa ce
MPefoTBPATAT NOTEHUMANHM HeraTMBHM NOCNEAVLIM 33 OKONHATA CPe/A W HOBELUKOTO 3apase. BaTtepuuTe TpAbBa Aa ce U3XBBLPNAT
OTAENHO OT NOTOKa Ha BUTOBMTE OTNAALLIM YPEe3 Orps sauentac nyHkTose. Mpu Ha NPOAYKT, KOUTO
ChABLPKA BATEPUM, KOUTO HE MOFaT 13 Ce 3aMeHST OT NOTPeGUTENs, ChiLMTe TPABBA Aa GbAT OTCTPAHEHM OT CreLMaNMCT.

BHUMAHVEE: [M0-107y LLLE OTKPUETE BCUUKM OBSICHEHMS C LIMGPEHM NPENPaTKM KbM ChOTBETHUTE UKOHM NPE/] Te3W MHCTPYKLMN 33 6e30MacHOCT:
01) MPOAYKTLT TPAGEA AA C1 MOHTUPA CAMO B 3aTBOPEHI NoMelLieHus. 02) [POAYKTLT He @ NOAXOASLL 33 MOHTMPAHE B 6aHs,, CbC CUrypPHOCT
He B nocoueHara 3oHa. 03) I'IponykrbT He e NOAXOASLL 3a ANPEKTHO MOHTMPAHe Ha OBUKHOBEHO 3anaiMi NOBBPXHOCTY. 04) MPoaYKTHT He
e 3a nokp 05) MPoayKTHT € NOXOAALL 3a MOHTVPAHe camo Ha TaBara. 06) MpoayKTLT e
NOAXOAALLL 32 MOHTUPAHE CaMO Ha cTeHaTa. 07) MPoayKTLT @ NOAXOAALLL 33 MOHTUPAHE Ha CTeHaTa K Ha TaBaHa. 08) BuHari B3emaite
NPEBUA MUHUMANHOTO PA3CTORHME, KAKTO € NOCOUEHO Ha UKOHATA, Me/ly laMnaTa v ocBeTaBaHus obekT. 09) IPXT: MpoayKTsT e salmten
o Karletia Bogia. IPX3: MPOyKTET MOXE 3 Bbi1e 3NOWEH Ha Bb3ENCTBUETO Ha AbKIOBHM KAMKM (Na/iaLliv Karki NOf b HE No-roam
oT 60° cNpsAMo BepTKanHara oc). IPX4: MPOAYKTLT € YCTOMUME Ha NPBCKM: MOYe a BB M3NOMeH Ha NPBCKI BOA OT BCsika Nocoka (360°).
IPX5: MPOAYKTLT @ 3aluTeH of BoaHa CTpys. IPX7: NpoayKTHT MoMe f1a ce Brpaaa B 3emsTa. IPX8: MPO/yKTLT @ 3alLyTeH oT noTansHe 1o
nocoveHara Abn6ounHa. + IPSX: MpoayKTsT e 3awmTen oT npax. IP6X: MpoayKTsT e npaxoHenponycknve. 10) 3ameHsiTe HesabasHO
HanyKaHo WAk CUyneHo NPeANasHo CTLKNO 1 M3NOA3BaNTe Camo BOPOCUAMKATHM YACTU ChC ChLLIATE Pa3MepV 1 MUHUMANHA AeBenuHa oT 3
MM. 1) 3aLLTa OT KNAC |: IPOAYKTLT MM KOMMOHEHTET Ma NPOBOAHMK 3a 3a3eMsaBaHe. To3u NPOBOAHWK (KLTO-3eneH) TpAGEa fa ce
BK/IOUM KbM M3X003, 0603HaUEH CbC 3HaK 3almTa oT Knac |. 12) 3awmTa ot knac Il: IPOAYKTLT UK KOMMOHEHTBT ce MPEeocTass ¢ ABOAHA
W noacunena usonauus. 13) 3auwwmra ot knac Iil: POMYKTHT MM KOMTIOHEHTT € NOAXOMALL CAMO 3a MPE/A3HO OCOBEHO HUCKO
HanpexeHme (<50 V IpoMeHNVB Tok.; <120 V npas Tok). 14) OroneTe NPOBOAHMKA, KAKTO @ MOCOUEHO Ha MKoHaTa. 15) 3asemMaBalmsT
NPOBOAHMK TPAGBA BIHATM ia € MO-AbIbr OT kadsBuA "hasa’ (P) n cukma HeyTpaneH (H). 16) BriloUeHUTe B KOMMNEKTa TOMMOYCTONUMBN
M30MaLMOHHM MapKyuV TPRGBA Aa Ce NOCTABAT Ha OrofeHmTe Kpautlia Ha MPOBOAHMLMTE. 17) POAYKTLT @ NPUCNOCOBEH Camo 3a AMPEKTHO
BKMIOUBAHE B €. Mpexara. 18) - X-Bpb3aka: B ciyuait Ha NOBpena Ha NPOBOAHWKA ToM TPABBA Aa Bbe CMEHEH C NPOBOMHMUK OT ChLLMAT

TN, - Y-Bpb3ka: B ciyuait Ha NoBpeaa Ha NpOBOAHUKA OT CboBpaXKeHNs 3a 6e30NacHOCT ToM TpABBA Aa Bbe CMeHeH OT NPoM3BoANTeN,
BUCTPYGYTOP UM CIEUMANKCT. - Z-BPBb3Ka: BLHLIHUAT MbBKaB Kaben Ha TOBa OCBETUTENIHO TAND He MOXe Aa BbAe CMeHeH. AKO To 6bae |56




MOBPEEeH, OCBETUTENHOTO TANO Lie 6bae HO. 19) MAX. ..W: WTe camo 33 TO3U NPOAYKT NaMnu B paMK1TE Ha
NocoueHaTa MakcMMasiHa MOLLHOCT. 20) MPOAYKTLT e NOAXOASLL, CaMo 3a PedneKTopHI nammiu. 21) MPOAYKTHT e MOAXOASLL Camo 3a namnu
CFL-i - wnm LED (Hanp. E14, E27, GU10, Gx53, ...) 22) MpoayKTsT He e noaxoasiu 3a namny CFL- - unu LED (Hanp. E14, E27, Gu10, Gx53, ..)

23) MoyKe f1a ce M3Mo38a CaMo Namna ¢ auameTbp 60 MM, 3a TO31 NPOMIYKT He TPABBA 42 Ce M3MON3Ba Namna ¢ AnameTsbp 45 MM

24) M3non3ssaiTe camo namna Tvn roGyc C pasmep ¢ NOCOUeHNs AnameTbp. HUKora He M3non3saiTe CTaHAapTHA NaMMa C HaXKeKaema
MuKa. 25) To3u NPOMYKT e NOAXOAALL CaMO 3 TaMMM € popMaTa Ha caelLl, 26) MPOAYKTET e NOAXOAALL CaMo 3a laMna ¢ BrpafeHa 3almTa
WM TaKaBa C HUCKO HansraHe. He e He0BXOAMMO AOMbAHUTENHO 3aLMTHO CTHKNO. 27) XanoreHHUTe IMHEMHU TaMMN 1 Te3n TUN Kancyna He
TpAGBa Aa ce AOKOCBAT C ronv pblie. 28) MpoayKTLT e 060pyABaH C NpeAnasuTen. AKO MPOAYKTHT BCe Ole He paboTy cnea NoAMSAHa Ha
namna, TpRbBa fa ce CMeHN BLTPELUHUAT Npe/anasnTen. AKo e HeOBXOAMM KOHTAKT C BbTpeluHuTe Kabenu, Tosa Tpabea Aa ce npasm ot
KOMMETEHTEH eneKTPOTEXHNK. 29) MPOAYKTET & AUMUPYeM C NPeOCTaBEHUA AUMED WM C AUMep (He e NPeAoCTaBeH), CBbP3aH C
eneKTpUUeCKaTa MHCTanaUVs B AoMa. 3a cNpasKa, Mons, nocetete "WiZconnected.com'. KoHcynTvpaiiTe ce ¢ KBanMdMULMPaH TEXHMK 3a.
W360p Ha NoAXOAALL TN AvMep. 30) MpoayKTET He e . 31) MpoayKTsT e CAMO ¢ A aumep. He cebp3BaTe c
nombAHUTENeH auMep. 32) yHKUMATA 33 AUMUPYEMOCT 3aBICK OT M36paHara namna. Moseue MHGOPMALNS 3a GYHKUMNTE 3a AMMUPYEMOCT
MOXeTe Aa HamMepyTe B MHGOPMALMOHHUSA NakeT, NpefocTaseH ¢ namnara. 33) MpoayKTLT paboTi ¢ NpeanaseH TpaHchopmarop. AKo
TpaHchOpMATOPLT Ce MNoBPeamn € HeOBXOAMMO Aa Ce 3aMeHU C TaKbB CbC CbLNTE TeXHUYECKK napameTpu. KoHcyntupaiTe ce ¢
KBAMMGULMPAH CNELMANUCT UM BbB BaLLNA Marasv. 34) MpoayKT 3a ynoTpe6a npu HeBNAronpUATHY yCNoBus. 35) MpoayKT ¢
Bb3MOXHOCTY 3a PerynpaHe Ha yaca 1 CBeTuHaTa. MUHUMANHUTE U MaKCUMaNHI CTOMHOCTM Ca MOCOUEHM Ha UKoHaTa. 36) MPOaYKTLT
MOXe /12 6bfle MOHTUPAH Ha MaKC. BUCOUMHA 110 6 M. 37) 3a Haaew[Ha paboTa TPRBBA 1a MOHTUPATE MPO/IyKTa Ha MOCOUEHaTa BUCOUMHA.
CbrnacHo ukoHara. Makl n T 0BXBaT Ha CbLLO Ca nocoyeny. 38) CTaHNAPTHUS aKTUBEH OBXBaT Ha
[NleTeKTopa 3a HabniofieHue NOKPVBA AafieHuTe rPajlycy, MOCOYEeHM Ha KoHaTa. 39) To3u NPOAYKT CllefBa Aa Ce MOHTMPA XOPH3OHTaNHO. 3a
NO-AbMbLI KMBOT Namnara Tpsbea Aa ce NocTass Nof He rnoseye oT 4-rpaycos HakNoH. 40) BHumasaiTe Aa He 3acerHete npu npobusaxe ¢
6OpPMaLLMHATA 10 BPEME Ha MOHTAUK eNeKTPUYECKH KaBenu nu Apyrv Nperpaav B CreHara unm Tasatal 41) AKO NPOayKTHT Ce MOHTUPA B
KyTVS Ha TABaHa WM CTEHaTa, € 3aALMKMTENHO T MbPBO Aa Bbe NOKPUTa C Kanak. (Hanp. Hunepnanaus) 42) Enektpudeckiute
NPOBOAHNMLY He TPRBBA A EbAAT NPUTACKAHM MM YCYKBAHYW MEX MPOMYKTA U MOHTXKHATA MOBLPXHOCT! 43) YacTy OT T031 NPOAYKT
Morar aa ce HaropetsiT. 44) To3y NPOMYKT He € NOAXOMALLL 33 IELA Ha Bb3PACT NoA Y. 45) MPOAYKTHT € MOAXOAALLL CaMO 3a LA Ha Bb3PAcT
Haf Y roauHu. 46) MoHTVpaiiTe NpoayKTa U3BbH Aocera Ha polie (X1: 3a Aeud, X2: 3a Bb3pacTHu). 47) MPOAYKTHT Ce MOHTMPA OT ABaMa AyLUIN.
48) 3a na NpefOTBpaTTE KOPO3NA, NOUNCTBANTE OCBETUTENHOTO TANO MOHE 2 MBTY FOAULLHO C MeKa KbpMa v HeyTpaneH npenapar. (4 st s
KPaMBPEKHIUTE MMM MHAYCTPUANHIUTE ParoHV) 49) NP1 MOHTAXK NPOAYKTLT MOXeE Aa Ce MOCTABM CAMO C NOMOLLITA Ha MHCTPYMEHT.

50) BHUMaHMe: ONacHOCT OT ToKOB yaap! CBETAMHHUAT M3TOUHWK B TOBa OCBETUTENHO TANO CNIeABa Aa C& 3aMeHs CAMO OT NPON3BOAUTENs
VNV HEroB cepBu3eH NPeaCTaBUTeN MK MMLLe C Nofo6Ha KBanudMKaLms. 51) MoAMEHSLL ce CBETAMHEH M3TOUHMK (camo CBETOOMOL) ot
KpanHms NoTPe6UTEN. 52) MOAMEHSILL Ce CBETAMHEH M3TOUHVK OT KpaiHUR MoTPEBMTEN. 53) MMOAMEHSILLL Ce CBETNHEH U3TOUHNK (CaMOo
CBETO[WOA) oT npodecroHanicT: CBETOAMOAHMAT CBETIMHEH N3TOUHMK Ha TOBA OCBETUTENHO TANO MOXe fa Ce MOfAMEHs caMo oT
NPOM3BOAVTENS, OT HEFOB CEPBU3EH TEXHUK MM IPYTO nvue. 54) M Ce CBET/MHEH N3TOUHMK OT NPObeCHOHaNNUCT:
CBETNMHHUST UTOUHUK Ha TOBA OCBETUTENHO TSNO MOXE Aa Ce NOAMEHS CaMO OT MPOM3BOAVTENS, OT HEroB CEPBU3EH TeXHUK MM APYro
KBANMAULMPAHO NULLE. 55) HENOAMEHSLLL C& CBETNMHEH USTOUHUK: CBETNMHHUAT M3TOUHK B TOBa OCBETUTENHO TANIO HE MOXE Aa Ce 3aMeHs:;
KOaTO TOM OCTUHE KPasi Ha EKCTINIOATALMOHHIS C1 CPOK, CAIe1Ba 1A Ce 3aMEHM LISTIOTO OCBETUTENHO TANO. 56) MOAMEHSILLL CE MEeXaHN3bM 3a
ynpaeneHve oT kpaiHusa notpebuTen. 57) M ce 3aynp: OT NpodecoHanicT. 58) HernoaMeHsLL ce MexaHU3bM
3a ynpasnenve. 59) He u3nonssaiiTe yCTpOVCTBOTO 3a KOHTPON C MOKPY Pblie, B IPOCTPAHCTBA, U3NOMEHI Ha AMPEKTEH KOHTaKT C BOAa, u
Ha oTKpKTO 60) He ce B3vpanTe B AENCTBALLMA CBETIMHEH U3TOUHMK

PernameHT 3a eHepruiHoTo eTKeTMpaHe (EU)2019/2015: 61) To3u NPOAYKT ChAbpa CBETANHEH UTOUHNK OT KNac Ha eHepruiHa
edeKTMBHOCT A. 62) To31 NPOAYKT ChAbPKa CBETANHEH USTOUHMK OT KNAC Ha eHepruiiHa edeKTMBHOCT B. 63) To3u NPOAYKT Chabpwka
CBETNMHEH M3TOUHMK OT KNac Ha eHepritiHa eheKTUBHOCT C. 64) Tosu NPOLYKT ChAbPIKA CBETAMHEH U3TOUHVIK OT KNAC Ha eHepriiHa
edeKTBHOCT D. 65) To31 NPOAYKT ChABPHA CBETNMHEH U3TOUHNK OT KNac Ha eHepryitHa eheKTUBHOCT E. 66) To31 NPOayKT Chabpa
CBETAVHEH W3TOUHWIK OT KNac Ha eHepruitHa edekTBHOCT F. 67) Toan NPOAYKT ChAbPIKA CBETNMHEH U3TOUHMK OT Kac Ha eHepruiHa
edeKTMBHOCT G.

Tosn NPoaYyKT e ¢ npoeKTUpaH 1 sa YNOTPE6a, eAVHCTBEHO MPW HOPMATHU YCIOBHUA 1 HAUMH Ha paboTa.
YKWBOTLT, yNIOMEHAT Ha ONaKOBKaTa, e Camo ocpeaHeHa BenuunHa (B ChoTBETCTBIME Che cTaHaapTv L70B50 v Hopmu IEC60969) 1 ce 6asnpa.
Ha CPeMIHO 3 Yaca CBeTeHe Ha AeH. AKO CpelLiaTe 3aTPyAHEHMS NPV M3MON3BAHETO Ha MPO/YKTA, NPenopbyBaMe MbPBO f1a HanpasmTe
CNPaBKa C PLKOBOACTBOTO 3a NOTPEBUTENs 1 MHAOPMALIMATA Ha HALLMA yeBbCalT. ChIMACHO HACTORALLMTE NPABUAA U YCTIOBYA, Hie KaTo
npoussoauTen (Toa o3Hayasa Netherlands BV, International Business Reply Service 1.B.R.S. / CC.R.l. Numéro 104615600 VB Eindhoven,
HupepnaHans) rapaHTypame CbrnacHo GbArapckoTo 3aKOHOAATENCTBO, Ue NPOAYKTLT @ 6e3 AedeKTy Mo OTHOLEHe Ha MaTepuanuTe u
U3paboTKaTa 3a Nepuoa oT ABe (2) FOANHM Cllea AaTaTa Ha NOKYMKa, OCBEH aKo He @ NOCOUeH pasnuueH Nepyo B WM BbpXy ONaKoBKaTa Ha
NPOIYKTa, ¥ NPV CrlasBaHe Ha NOAAPBKKATA Ha MPOYKTA B CbOTBETCTBUE C MHCTPYKUMMUTE 3a FPWKM U NOYUCTBAHE, ONUCaHK B
PBKOBO/ICTBOTO 3a NOTPe6UTens. OCBeH aKo 3aKOHOBY Pasnopety Ha NPUNOXKIMO 3aKOHOATENCTEO He YPeXKNAT APYro, HaLLuTe
3a/1bMKEHNA B PAMKWTE HA FapaHLMATA LLie GbAAT OrpaHNueHy, Mo HalLa MPELIeHKA, 0 PEMOHT, MPeAOCTABAHE Ha 3aMecTUTen Ha
[AedeKTHVA NPOAYKT MW NPeAnaraHe Ha NOAXOASLL KPeANT/CyMa B pa3Mep Ha MokyrnHaTa LeHa Ha AedeKTHUS NPoayKT. (le)MoHTpaHeTo
n/vnu (neuHc " 3aTpynca OT rapaHuMATa, KaKTo Ca U CUyNeHn CTbKNa, 6aTepumn MNn KPyLUKK 3a
noamaHa. MPeAnpUeTTe OT HAC MEPKU B PAMKUTE Ha rapaHLMATA HAMA A2 YABHKAT M NOAHOBAT OPUrMHANHIA NPUIOHKAM rapaHLMOHeH
nepuon. Mo Hala npeLieHKa, MaMe NPago Aa NOAMEHUM AebeKTHIA NPOLYKT, 0BXBaHaT OT rapaHLMs, C NPOAYKT C MUHUMANHM PA3INKA B
AM3aAHA U/ CIELMUKALMITE, KOUTO HE OKA3BAT BAUAHIUE BbPXY GYHKLMOHAHOCTTA Ha NPO/YKTA. 3a 1a MMaTe MpPaso Aa NpeassuTe
BaNMIHA NPETEHLIVA UCK 10 Ta3u FrapaHLWs, TPSIGBa NPY NOVCKBaHe 1 HY NPeNcTaBnTe (MM HaLl NPeaCTaBUTeN) NOAXOMALLA KacoBa
6Genexxa 3a BalaTta nokynka, KakTo v AedeKTHNA NPOAYKT 3a aHanu. [lo Mak creneH, ot o
3aKOHOAATENCTBO, Te3 NPABUNA OMPEAENHT UANaTa H1 OTFOBOPHOCT KaTo TeN, BbB BPb3KA C wnn

HECBLOTBETCTBALLM Ha M3MCKBAHUATA NPOAYKTY. HAMA [1a HOCUM OTFOBOPHOCT NPE/ BAC 3a APYryt 3ary6u, HenpeKw nu nocneasaLLn




LeTH (BKTIOUHTENHO, HO HE CaMO, 3arY6a Ha AaHHI W 3ary6a Ha AOXOR), HHTO LI BY OBE3ULIETUM 3a ASMHOCTH KATO PEAOBHO OBCTYHBAHE,
CbXpaHsiBaHe VN Bb3CTaHOBABaHE Ha laHHW. 3aKOHOBUTE BY NPasa, MPOU3TUYALLIM OT NPUNOXKUMOTO 3aKOHOAATENCTBO, HE Ce BNUAST OT
Ta3 raparLMs, KOATO e AOBPOBONHO MPEAOCTABEHA OT MPOUIBOANTENR. AKO AA/ETE BALIM MPOAYKT 33 CEPBU3 B AbPKABA, PA3MUHE OT
TasW, B KOATO CTe o 3aKyNuNK, LLe ce onuTame 4a ceper3Mpame NpPoAyKTa B1 CPAMO rapaHUMOHHWUTE YCIIOBUA Ha AbPYKaBaTa, B KOATO CTe
3aKynuM NPoaYKTa.

HU - BIZTONSAGI UTASITASOK

Koszonjik, hogy megvasarolta ezt a WiZ terméket! Rendkivil halasak vagyunk azért, hogy a WiZ markat valasztotta, és kivanjuk, hogy sok
6romét lelje a termék hasznélatdban! A B kézikonyv minden lehetség és specifikacio meghatarozasat és ikonjat
tartalmazza a r és von 6 4 ak Sen. Eléfordulhat azonban, hogy kéziilik nem mindegyik
vonatkozik a megvasarolt termékre. A termékspecifikus paramétereket és specifikiciokat a kiegészit A" jelzésti kézikényvben talalja.
Agyarto ajénlia a lampék helyes hasznalatat! Ezért mindig kovesse ezeket az utasitasokat a [ampék helyes és biztonsagos telepitéséhez
és miikadtetéséhez, és tartsa meg késGbbi megtekintésre is. A biztonsagos rogzités érdekében a 6 pant kivalasztasahoz mindig
kérje itséget. Vegye a késziilék sulyat és a fal szerkezetét. Ha kétségei meriilnének fel, forduljon szakkeépzett
vagy hivatalos villanyszereld hez, vagy tdjékozodjon a termék megvdsdrldsanak helyén. A terméket az érvényes szabdlyoknak
megfeleléen szerelje fel. Vannak olyan el8irasok, melyek 4k, hogy kizarolag hivatalos villanyszereld
szakember szerelhet fel (pl. a ,P” jeld rész az Egyesiilt Kiralysag, az, AS/NZS3000 IN jelzésti pedig Ausztralia és Uj-Zéland esetében). A
szerelés, karbantartas és javitas el6tt minden esetben végezzen dramtalanitast. Szerelés eltt ellendrizze a vezetékek szinét: kék (N),
barna (L) és |-es osztalyl védettség esetében sarga/zold (fold). A fali lampakat tgy szerelje fel, hogy azokhoz gyermekek ne férhessenek
hozza. Amennyiben a terméket fémfeliletre rgzitette, a felilletnek megfeleld védelmi foldeléssel, vagy egy azonos fesziiltségii dsszekotd
vezetével kell rendelkeznie. A csavarokat htizza meg erésen, killdnds tekintettel a kis fesziiltség vezetékek (12 V) tartozékainak esetében
(ha vannak olyanok). Nyomatékosan ajanlott a csavarok szoritasanak rendszeres ellendrzése, és iddnkénti ismételt megszoritasa. A
csomagoloanyagokat (pl. miianyag tasakok...) tartsa gyermekektdl tavol. A belsd vildgitotesteket szaraz kendével portalanitsa; ne
hasznéljon dérzsolé hatasu tisztitoszereket és oldoszereket. Ugyeljen arra, hogy az elektromos részek ne keriiljienek kapcsolatba
folyadékokkal. A repedezett és torott atlatszo boritast haladéktalanul cserélie ki; a cseréhez kizarolag a gyarto altal jovahagyott
alkatrészeket hasznaljon. Ajanlott a ,Wiz" mérkaju izzok kizarolagos hasznalata.

& Erdekl6djon az elhasznalt elektromos és elektronikus termékek és csomagolasuk helyi szelektiv gy(jtéseérsl és
artalmatlanitasarol. Kovesse a helyi szabalyozast, és ne helyezze az elhasznalodott terméket héztartasinulladék-gydjtobe. A

c s, valamint az elt bdott termék és/vagy akkumulatorok megfeleld artalmatlanitasa segit megelézni a kornyezet és
emberi egészség karosodasat. Az akkumulatorokat kilén, a helyi Snkormanyzat altal megjelélt helyen kell gydjteni, és nem szabad a
haztartasi hulladék kizé keverni Gket. A nem cserélhetd akkumulatorokat tartalmazé termékek artalmatlanitasakor a nem
cserélhet6 akkumulatorokat szakembernek kell eltavolitania.

FIGYELEM: Az alabbiakban az ikonokra vonatkozd 4 talalja szamt : itségével a biztonsagi utasf elétt:

01) A termék csak beltéri hasznalatra szolgal. 02) A termék nem alkalmas a fiird6szobaban torténd hasznalatra; ez a megadott zonra
természetesen nem vonatkozik. 03) A termék atlagosan tiizveszélyes feliletre nem szerelhetd fel. 04) A termék nem fedhetd le hészigeteld
anyaggal. 05) A termék csak mennyezetre szerelhet6 fel. 06) A termék csak falra szerelhetd fel. 07) A termék mennyezetre és falra szerelhetd.
08) Tartsa be az ikonon jelzett minimalis tavolsagot a lampatest és a megvilagitott objektum kézott. 09) IPX1: A termék fiiggSlegesen esé
vizcseppek ellen védett. IPX3: A termék cseppend viz (a fiiggSleges tengelytol szamitott 60°-0s szogig) ellen védett. IPXd: A termék barmely
iranybol (360°) froccsend viz ellen védett. IPXS: A termék barmely iranybél alacsony nyomésu vizsugar ellen védett. IPX7: A termék bemerités
ellen védett (foldbe helyezhetd). IPX8: A termék a jelzett mélységig folyamatos merités ellen védett. - IP5X: A termék por ellen védett (nem
teljes por elleni védelem). IP6X: A termék pormentes.. 10) A repedt vagy térétt biztonsagi tveget haladéktalanul cserélie ki, és azonos
méretd, legaldbb 3 mm vastag borszlikat Gveget haszndljon. 1) I-es védettségi osztaly: A termék vagy alkatrész foldeld csatlakozoval
ellatott. A foldvezetéket (sarga/zsld) ajeld csatl oz ¢ I-es osztaly. 12) ll-es védettségi osztaly. A termék vagy
alkatrész dupla vagy megerdsitett szigeteléssel rendelkezik. 13) lll-as védettségi osztaly. A termék vagy alkatrész kizarolag kiilonésen
alacsony biztonsagi tapfesziiltséghez (<50 Va.c.; <120 Vd.c) alkalmas. 14) Csupaszitsa le a vezetéket az ikonon lathatoak szerint.

15) A féldvezetéknek hosszabbnak kell lennie a barna fazisnal (L) és a kék nullanal (). 16) A mellékelt haallo tokot a nem csupaszitott
kabelhosszon hasznalja. 17) A terméket kizarolag kézvetleniil az elektromos halozatba szabad kotni. 18) - X-csatlakozo: A sérilt vezetéket
azonos tipustira kell cserélni. - Y-csatlakozo: A sériilt vezetéket kizarolag a gyarto, forgalmazo vagy szakember cserélheti ki a kockézatok
elkeriilése végett. - Z-csatlakozo: A vilagitotest kiilsé flexibilis vezetéke vagy kabele nem cserélheté. A kébel sériilésekor a teljes lampatestet
meg kell semmisiteni. 19) MAX. ..W: Csak a termékhez megfelel izzokat hasznaljon a maximalis watttartomanyon beliil. 20) A termékhez
csak reflektorizzok hasznalhatok. 21) A termékhez csak CFL-i - vagy LED-izzok (pl. E14, E27, GU10, Gx53, ..) hasznalhatok. 22) A termékhez
nem hasznalhatok CFL-i - vagy LED-izz6k (pl. E14, E27, GU10, Gx53, ... 23) Csak 60 mm atmérdjd izz6 hasznalhato. A termékhez tilos 45 mm
Atmérsjii izzot hasznalni. 24) Csak a megadott tmérének megfelelé méretd gmbizzot hasznaljon. Tilos a normal izzo hasznalata.

25) Atermékhez csak gyertyaizzo hasznéalhaté. 26) A termekhez csak beépitett biztonsagi vagy alacsony nyomést izzo hasznélhato. Kiilén
biztonsagi iiveg nem sziikséges. 27) Csupasz kézzel ne érjen hozza a kapszula- és linearis halogén izzokhoz. 28) A termékhez biztositek
tartozik. Ha a termék az izzocserét kvetéen nem miikdik, cserélie ki a belsd biztositékot. Ha a belsé vezetékkel is érintkezésbe keriilhet,
akkor keérje villanyszerel szakember segitségét. 29) A termék a mellékelt vagy egy. az otthoni halézatra csatlakoztatott (nem mellékelt)

fén 1atd. Tovabbi ré t 1 ela, WiZconnected.com® weboldalra. A megfelelé
fényeré-szabalyozo tipusarol é 1 egy villany: 6 6. 30) A készilék fényereje nem szabalyozhato. 31) A készilék
fényereje KIZAROLAG a mellékelt fényerd- 4 6val allithato. Ne tovébbi fény 6hoz. 32) A

fényerd-szabalyozasi funkciok a valasztott fényforrastol fiiggenek. A fényerd-szabalyozasi jellemz6kkel kapcsolatos tovabbi informaciok | 5g



az izz6hoz mellékelt informacios c taldlhatok. 33) A termék biztonsagi atalakitoval miikédik. A térott atalakitot kizarolag azonos
miiszaki paraméterdre cserélie. Forduljon villanyszerelé szakemberhez vagy hasonlé termékeket arusito kereskeddhoz. 34) A termék
alkalmas a nagy igénybevételre. 35) A termék id6- és fénybeallitassal rendelkezik. A minimalis és maximalis értéket az ikonon talalja. 36) A
termék legfeljebb 6 m magassgban szerelhets fel. 37) A megbizhatd mikodés érdekében a terméket az ikonon megadott magassgban
szerelje fel. Az érzékelé maximalis és minimalis hatotavolségat is leolvashatja az ikonrél. 38) Az érzékels latokorének normal aktiv
tartoménya megfelel az ikonon feltiintetett fokoknak. 39) A terméket vizszintesen kell felszerelni. A hosszabb élettartam érdekében az
izzonak legfeljebb 4 fokos szoget szabad bezarnia. 40) Ugyelien arra, hogy furds kézben ne érjen elektromos vezetékekhez vagy més

4lyhoz a falban vagy menn n. 41) A termék mennyezeti vagy fali dobozba szerelésekor elészor le kell fedni a dobozt egy fedéllel
(pL. Hollandiaban).
42) Ugyelien arra, hogy az elektromos vezeték soha ne csavarodjon meg és ne szoruljon a termék és a rogzitési feldlet kozé. 43) A termék
részei felforrosodhatnak. 44) A terméket Y év alatti gyermekek nem hasznélhatjak. 45) A terméket kizarolag Y év felettiek hasznalhatjak.
46) A terméket kamyujtassal nem elérhet$ helyre szerelje (X1: gyermekek esetében, X2: felnéttek esetében). 47) A termék felszerelése 2
személy szamara ajanlott. 48) A korrozio elkeriilése érdekében évente legalabb kétszer tisztitsa meg a lampatest puha ruhaval és semleges
tisztitoszerrel. (4-szer a part menti vagy ipari terileteken) 49) A termék csak szerelés kzben, szerszammal allithato be. 50) Figyelmeztetés:
Aramiitésveszély! A lampatestben talalhato fényforrast kizarolag a gyarto, vagy hivatalos
cserélheti ki. 51) Végfelhaszndlo altal cserélhetd (csak LED) fényforras. 52) Végfelhaszndld altal cserélhetd fényforras. 53) Szakember altal
cserélhetd (csak LED) fényforras: A lampatestben talélhaté LED fényforrést csak a gyartd, annak szervizmegbizottia vagy hasonlé
szakképzett személy cserélheti ki. 54) Szakember altal cserélhetd fényforras: A lampatestben talélhato fényforrst csak a gyarté, annak
szervizmegbizottia vagy hasonlé szakképzett személy cserélheti ki. 55) Nem cserélheté fényforras: A lampatest fényforrasa nem cserélhets;
ha a fényforras elérte az élettartama végét, a telies [ampat ki kell cserélni. 56) Végfelhasznald altal cserélheté szabalyzoszerelvény.
57) altal cserélhetd szabalyzo ény. 58) Nem cserélhetd szabalyzoszerelvény 59) Ne hasznalja a vezéribeszkszt nedves
kézzel, viznek kitett helyeken vagy kiiltéren. 60) Ne nézzen kézvetlendl a mikads fényforrasba.
Energiafogyasztasi cimkézési rendelet (EU)2019/2015: 61) Ez a termék ,A” energiahatékonysagi kategoridju fényforrst tartalmaz. 62) Ez a
termék ,B” energiahatékonysagi kategoriaju fényforrast tartalmaz. 63) Ez a termék ,C” energiahatékonysagi kategoriajd fényforrast
tartalmaz. 64) Ez a termék ,D” energiahatékonysagi kategoriaju fényforrast tartalmaz. 65) Ez a termék ,E” energiahatékonysagi kategoriaju
fényforrast tartalmaz. 66) Ez a termék ,F~ energiahatékonysagi kategorigju fényforrast tartalmaz. 67) Ez a termék ,G” energiahatékonysagi
kategoridju fényforrast tartalmaz.
E2t a terméket kifejezetten és kizardlag otthoni, normal kérilmények és Gzemeltetés melletti hasznalatra terveztik és fejlesztettik. A
csomagolason megadott élettartam mindossze atlagérték (az L70B50 és az IEC 60969 szabvany szerint), és napi harom éra atlagos
uzemidén alapul Amennyiben a termék hasznélata sordn nehézségekbe Utkozne, azt javasoljuk, hogy elészor tekintse meg a felhasznaloi
kézikényvet és a webhelynksn elérhetd informéaciokat. Vallalatunk (Signify Netherlands BV., International Business Reply Service LBRS. /
CCRI. Numéro 10461 5600 VB Eindhoven, Hollandia) mint gyarts a jelen feltételek szerint a vasarlas idépontjats| szamitott 2 (ketts) évig

szerint atermék anyag- és gyartasi hibatol valo mentességét, kivéve, ha a termék csomagolésan vagy
azon belil més idétartam szerepel, azzal a feltétellel, hogy a termék karbantartasat a felhasznaloi kézikonyvben foglalt dpoldsi és tisztitdsi
utasitasok szerint elvégzik. Amennyiben a vonatkozo rer ései eltéréen nem a

4 foglalt sgeink sajat valasztasunk szerint a hibas termek javitasara, c: ék biztositasara vagy a vételar

leszallitasara korlatozodik. Ajotallés nem terjed ki a fel- és leszerelési,illetve telepitési és eltavolitasi koltségekre, valamint a munkadijra,
tovabba az Gvegtdrésre, az elemekre és a cserélhetd fényforrasokra sem. A vallalatunk altal a jotallas alapjan kinalt jogorvoslati lehetéségek
igénybevétele esetén a jotallasi idé nem hosszabbodik meg, és nem kezdédik GiboL Ajotallas hatalya ald tartozo hibas terméket jogosultak
vagyunk sajat valasztasunk szerint olyan termékre kicserélni, amelynek tervezése, illetve jellemzéi kisebb mértékben, a termékfunkciokat
nem érintd modon eltéréek. A jelen jotallas alapjan kbvetelését akkor érvényesitheti, ha kérésre bemutatja vallalatunknak (vagy
képviselénknek) a megfelel vasarlasi bizonylatot és elemzés céljabola hibds terméket. A ]elen jotalis a hibds vagy eléirésoknak nem
megfeleld termékekkel kapcsolatos teljes gyartoi felelésségiinket rogziti az alyok szerint tt

mértékben, Nem vagyunk Felelések On felé z egyéb veszieségdrt lietve kbzvetett vagy y kovetkezmenyes kirért (ideértve egyebek mellett az
adatvesztést és az elmaradt bevételt), és nem téritjiik meg az olyan tevékenységek, mint példaul a rendszeres karbantartas, illetve az
adatmentés vagy koltségeit. Az alapjan Ont megilletd jogokat a jelen Gnkéntes gyartoi jotallas
nem érinti. Amennyiben a terméket a vasarlas helye szerinti orszagtol eltéré orszagban adja szervizbe, megkiséreljiik a terméket a vasarlas
helye szerinti orszagban érvényes jotallasi feltételek szerint szervizeltetni.

SL - NAVODILA ZA VARNOST

Zahvaljujemo se vam za nakup tega WiZovega izdelka. Resni¢no cenimo, da ste se odlotili za blagovno znamko WiZ, in vam Zelimo veliko
uzitkov pri uporabi izdelka. Priro¢nik B vsebuje opredelitve vseh morebitno primernih parametrov in specifikacij z ikonami v skladu z
mednarodnimi normativi in varnostnimi standardi. Vendar pa vsi mogoce niso primerni za izdelek, ki ste ga kupili - v dodatnem prirozniku
Assi oglejte ikone za tiste, ki so posebej primerni za ta izdelek.

Proizvajalec zagotavija navodila za pravilno uporabo svetil. Ta navodila morate vedno upostevati in jih hraniti za poznejso uporabo, ¢e
Zelite pravilno in varno namestiti in uporabljati svetila. Predhodno se vedno posvetuite s strokovnjakom, da boste izbrali pravo zaponko
zavarno pritrditev izdelka. Pri tem upostevajte tezo izdelka in material povréine namestitve. Ce niste prepricani, se posvetuite z
usposobljenim elektrikarjem ali se obrnite na prodajalca. Izdelek mora biti vedno namescen v skladu z veljavnimi predpisi. Nekateri
predpisi zahtevajo, da elektri¢ne izdelke lahko namestijo samo usposobljeni elektrikarji (npr. del P za Zdruzeno kraljestvo, AS/NZS3000 IN
za Avstralijo/Novo Zelandijo). Pred r drzevanjem ali vedno izklopite napajanje. Pri namestitvi barve
kablov: modra (N), rjava (L), pri zad¢itnem razredu | pa rumena/zelena (ozemljitev). Svetila namestite na steno izven dosega otrok. Ce
izdelek namestite na kovinsko povr&ino, mora biti ta povezana z za&¢itnim ozemljitvenim prevodnikom ali prevodnikom enakomerne
napetosti napeljave. Vijake prikljucka vedno trdno privijte, predvsem nastavke za nizkonapetostne kable (12 V) (e je primerno). Zelo | 59




priporotljivo je, da redno preverjate in privijate vijake priklju¢kov. Embalazni material hranite izven dosega otrok (npr. plastiéne vrecke ..).
Notranja svetila istite s suho krpo, ne uporabljajte jedkih sredstev ali topil. Elektriéni deli ne smejo priti v stik s tekocino. Pocen ali
zlomljen prosojni pokrov takoj zamenjajte in uporabljajte samo dele, ki jih priporoca proizvajalec. Priporocljivo je, da uporabliate samo
sijalke WiZ.

% Seznanite se z lokalnim sistemom odstranjevanja, lo¢evanja in zbiranja elektriéne in elektronske opreme ter embalaZe. Upostevajte
lokalno zakonodajo ter starega izdelka in embalaZe ne odlozite med obicajne gospodinjske odpadke. S pravilnim odlaganjem embalaze,
izdelka in/ali baterij med odpadke boste prepreili morebitne negativne posledice na okolje in zdravje judi. Baterij ne smete odloziti med
gospodinjske odpadke, temve¢ na namenskih zbirnih mestih. Ce odlagate izdelek, ki vsebuje baterije, ki jih uporabnik ne more zamenjati
sam, bo takéne baterije odstranila strokovna oseba.

POZOR: spodaj so vse razlage s Stevilskimi referencami na ustrezne ikone pred temi varnostnimi navodili:

01) Izdelek lahko namestite samo v zaprtih prostorih. 02) Izdelek ni primeren za v kopalnice, ne v navedenem obmodju
03) Izdelek ni primeren za neposredno namestitev na normalne vnetljive povrsine. 04) Izdelka ne smete pokiti s toplotno izolacijskim
materialom. 05) Izdelek lahko namestite samo na strop. 06) lzdelek lahko namestite samo na steno. 07) Izdelek lahko namestite na strop ali
steno. 08) Vedno upostevaite najkrajo razdaljo med svetilko in osvetljenim predmetorn, ki je navedena na ikoni. 09) IPXT: Izdelek je za&citen
pred kapljanjem vode. IPX3: Izdelek lahko izpostavite deznim kapliam (padajocim kapljam pod kotom do 60° na navpicno os). IPX4: lzdelek
je odporen proti préenju: lahko ga izpostavite préenju vode iz vsake smeri (360°). IPX5: Izdelek je zasciten pred vodnimi curki. IPX7: lzdelek
lahko namestite v tla. IPX8: lzdelek je zastiten pred potopitvijo do navedene globine. - IPSX: Izdelek je zasiten pred prahom. IPEX: lzdelek je
odporen na prah. 10) Poceno ali zlomljeno za&titno steklo takoj jajte in ¢ samo ilikatne dele istih dimenzij in debeline
vsaj 3 mm. T1) Za&citni razred I: izdelek ali komponenta ima ozemljitveni priklju¢ek. Ozemljitvena Zica (rumenay/zelena) mora biti priklju¢ena
na prikljutek z oznako zad¢itni razred 1. 12) Zastitni razred II: izdelek ali komponenta ima dvojno ali okreplieno izolacijo. 13) Zas¢itni razred Iil
izdelek ali komponenta je primerna samo za varnostno nizkonapetostno napajanje (< 50 V AC; < 120 V DC). 14) Zico razkrijte, kot je navedeno
na ikoni. 15) Ozemljitvena Zica mora vedno biti dalj$a od rjave napetostne (L) in modre nevtralne (N) Zice. 16) Nad razkritimi deli zic morate
uporabliati prilozeno toplotno odpormo obojko. 17) Izdelek lahko prikljucite samo neposredno na elektricno napajanje. 18) - Povezava X:
poskodovano Zico morate zamenjati z ico iste vrste. - Povezava Y: pogkodovano Zico lahko zamenja samo proizvajalec, distributer ali
strokovnjak, da se izognete nevarnosti. - Povezava Z: zunanjega prilagodljivega kabla tega svetila ni mogoce zamenjati. Ce je kabel
poskodovan, morate svetilo uniciti. 19) Najve¢ W: uporabljajte samo sijalke, ki so primerne za ta izdelek, in upostevajte najvecjo navedeno
moc v W. 20) Izdelek je primeren samo za reflektorske sijalke. 21) Izdelek je primeren samo za sijalke CFL-i ali LED-sijalke (npr. E14, E27, Gu10,
Gx53 ..). 22) Izdelek ni primeren za sijalke CFL-i ali LED-sijalke (npr. E14, E27, Gu10, Gx53 ..). 23) Uporabite lahko samo sijalko premera 60
mm. S tem izdelkom ne smete uporabiti sijalke premera 45 mm. 24) Uporabite samo kroglasto sijalko navedenega premera. Ne uporabliajte
standardne sijalke z Zarilno nitko. 25) lzdelek je primeren samo za sijalke v obliki svece. 26) Izdelek je primeren samo za sijalko z verajeno
zaito ali nizkotlaéno sijalko. Dodatno varnostno steklo ni potrebno. 27) Kapsularnih in halogenskih linearnih sijalk se ne smete dotikati z
golimi rokami. 28) Izdelek ima varovalko. Ce je izdelek po zamenjavi sijalke okvarjen, morate zamenjati notranjo varovalko. To mora storiti
usposoblien elektrikar, e lahko pride do stika z notranjimi Zicami. 29) lzdelek lahko zatemnite s prilozenim zatemnilnim stikalom ali z
(lo¢enim) zatemnilnim stikalom, ki je prikljucen na elektri¢no napeljavo doma. Reference si oglejte na spletni strani WiZconnected.com. Pri
izbiri primernega zatemnilnega stikala se posvetuite z usposoblienim elektrikarjem. 30) Izdelka ni mogoce zatemniti. 31) Izdelek lahko
Zzatemnite SAMO s priloZenim zatemnilnim stikalom. Ne povezujte ga z dodatnim zatemnilnim stikalom. 32) Funkcije moznosti zatemnitve so
odvisne od izbrane sijalke. Vet informacij o moznostih je na voljo v dokt . prilozeni sijalki. 33) Izdelek uporablja varostni
pretvornik. Okvarjen pretvornik zamenjajte samo s pretvornikom z enakimi tehni¢nimi specifikacijami. Posvetujte se z usposobljenim
elektrikarjem ali prodajalcem. 34) Izdelek za uporabo v zahtevnih okoljih. 35) Izdelek z moznostmi nastavitve ¢asa in svetlobe. Najnizja in
najvigja vrednost sta navedeni na ikoni. 36) Izdelek lahko namestite na visini do 6 m. 37) Da zagotovite zanesljivo delovanje, izdelek
namestite na vigino, ki je navedena na koni. Navedena sta tudi najvedji in najmanjsi doseg detektorja. 38) Standardni aktivni vidni doseg
detektorja pokriva stopinje, ki so navedene na ikoni. 39) lzdelek morate namestiti vodoravno. Da zagotovite dalj$o Zivljenjsko dobo, sijalka
ne sme biti pod kotom nad 4 stopinje. 40) Pazite, da med namestitvijo ne prevrtate elektriéne napeljave ali drugih ovir v steni ali stropu.

41) Ce je izdelek namescen na stropno ali stensko vtiénico, morate najprej na vtiénico namestiti pokrov. (npr. na Nizozemskem) 42) Elektriéna
napeljava med izdelkom in povr&ino namestitve ne sme biti stisnjena ali zvita. 43) Deli izdelka lahko postanejo vroti. 44) Izdelek ni primeren
za otroke pod Y. letom starosti. 45) Izdelek lahko uporabljajo samo osebe nad Y letom starosti. 46) Izdelek namestite izven dosega (X1: za
otroke, X2: za odrasle). 47) Izdelek morata namestiti 2 osebi. 48) Da preprecite korozijo, svetilko ocistite vsaj 2-krat na leto z mehko krpo in
nevtralnim detergentom. (4-krat na obalnih ali industrijskih obmogjih). 49) Izdelek lahko nastavite samo med namestitvijo in z orodjem.

50) Pozor: nevarnost elektriénega udaral Svetlobni vir v tem svetilu lahko zamenja samo proizvajalec, njegov servisni zastopnik ali podobna
usposobliena oseba. 51) Svetlobni vir (samo LED), ki ga lahko zamenja konéni uporabnik. 52) Svetlobni vir, ki ga lahko zamenja konéni
uporabnik. 53) Svetlobni vir (samo LED), ki ga lahko zamenja strokovnjak: Svetlobni vir LED v tem svetilu lahko zamenja le proizvajalec ali
pooblasceni servisni zastopnik oziroma druga podobno usposobliena oseba. 54) Svetlobni vir, ki ga lahko zamenja strokovnjak: Svetlobni vir
v tem svetilu lahko zamenja le proizvajalec ali pooblaséeni servisni zastopnik oziroma druga podobno usposobliena oseba. 55) Nezamenljiv
svetlobni vir: Svetlobnega vira tega svetila ni mogoce zamenjati; ko Zivljenjska doba svetlobnega vira potece, morate zamenati celotno
svetilo. 56) Krmilna naprava, ki jo lahko zamenja konéni uporabnik. 57) Krmilna naprava, ki jo lahko zamenja strokovnjak. 58) Nezamenljiva
krmilna naprava. 59) Kontrolnika ne uporabljajte z mokrimi rokami in na mestih, ki so neposredno izpostavljena vodi, oziroma na prostem.
60) Ne glejte v delujo¢ svetiobni vir.

Uredba o oznacevanju z energijskimi nalepkami (EU) 2019/2015: 61) Ta izdelek vsebuje svetlobni vir energijske ucinkovitosti razreda A.

62) Ta izdelek vsebuje svetlobni vir energijske ucinkovitosti razreda B. 63) Ta izdelek vsebuie svetlobni vir energijske ucinkovitosti razreda C.
64) Ta izdelek vsebuje svetlobni vir energijske utinkovitosti razreda D. 65) Ta izdelek vsebuje svetlobni vir energijske ucinkovitosti razreda E.
66) Ta izdelek vsebuje svetlobni vir energijske utinkovitosti razreda F. 67) Ta izdelek vsebuje svetlobni vir energijske ucinkovitosti razreda G.
Ta izdelek je zasnovan in razvit posebej za domaco uporabo le v obicajnih pogojih in za obi¢ajno delovanje . Zivljenjska doba, navedena na
embalazi, je povprecna Zivlienjska doba (v skladu s standardoma L70B50 in [EC60969), dolocena na podlagi povpre¢no 3 ur delovanja na
dan. Ce imate kakréne koli tezave pri uporabi izdelka, vam priporocamo, da najprej preberete uporabniski priro¢nik in informacije na
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nagem spletnem mestu. V skladu s temi pogoji nase podietje kot proizvajalec (Signify Netherlands BV., International Business Reply

Service BRS. /CCRI. Numéro 104615600 VB Eindhoven, Nizozemska) jaméi, da bo izdelek dve (2) leti po datumu nakupa brez napak v
materialu in izdelavi, razen ¢e je v embalaZi izdelka ali na njej navedeno drugacno obdobie, e se predpostavija, da vzdrzevanje izdelka
poteka v skladu z navodili o negi in ¢is¢enju, opisanimi v uporabniskem prironiku. Ce zakonske dolocbe veljavne zakonodaje ne dolo¢ajo
drugace, so nase garancijske obveznosti po nasi izbiri omejene na popravilo, zagotovitev drugega izdelka kot nadomestka za okvarjeni
izdelek ali ponudbo ustreznega dobropisa za nakupno ceno okvarjenega izdelka. (De)montaza in/ali names¢anje oz. razstavljanje in stroski
dela so izkljucen iz garancije, tako kot tudi razbito steklo, baterije in zamenljive sijalke. Nasa pravna sredstva, povezana s to garancijo, ne
podalizajo ali obnovijo izvimo veljavnega garancijskega obdobja. Po lastni izbiri smo upraviceni do zamenjave okvarjenega izdelka pod
garancijo z izdelkom, ki nekoliko odstopa po zasnovi in/ali tehnicnih znacilnostih, kar ne vpliva na delovanje izdelka. Da bi bili upravi¢eni do
vlozitve veljavnega odskodninskega zahtevka v skladu s to garancijo, morate nam (ali nademu zastopniku) na zahtevo predloZiti ustrezen
racun o nakupu in okvarjen izdelek za analizo. V tem pravilniku so v najvecjem dovoljenem obsegu, kot ga dovoljuje veljavna zakonodaja,
dologene vse nae obveznosti, ki smo jih dolzni izpolnjevati kot proizvajalec, v povezavi z okvarjenimi ali neustreznimi izdelki. Ne
prevzemamo odgovornosti za druge izgube oziroma posredno ali posledicno gkodo (kar med drugim vkljuuje izgubo podatkov ali dohodka)
in vam ne bomo povrnili sredstev za dejavnosti, kot je redno vzdrzevanie, shranjevanje ali obnavijanje podatkov. Ta prostovolino predlozena
garancija proizvajalca nima vpliva na vae zakonske pravice, ki izhajajo iz veljavne zakonodaje. Ce svoj izdelek predlozite servisu v drugi
drzavi kot v drzavi, v kateri ste kupili izdelek, se bomo potrudili, da bo vas izdelek servisiran v skladu z garancijskimi pogoji, ki veljajo v drzavi,
v kateri ste kupili izdelek.

HR - SIGURNOSNE UPUTE

Hvala vam na kupnji ovog proizvoda tvrtke WiZ, izrazito cijenimo va$ odabir robne marke WiZ i zelimo vam mnogo zadovoljstva pri
koriétenju proizvoda. Priruénik B sadr¥i definicije svih potencijalno primjenjivih parametara i specifikacija s ikonama, u skladu s
medunarodnim normama i sigurnosnim standardima. Medutim, mozda se ne odnose sve na proizvod koji ste kupili - obratite paznju i na
ikone u dodatnom priruéniku A koje se odnose specifiéno na vas proizvod.

Proizvodaé preporuéuje ispravnu upotrebu rasvjetnih tijela! Stoga se uvijek pridrzavajte ovih uputa radi ispravne i sigurne montaze te
funkcioniranja rasvietnog tijela i sacuvajte ih za buduce potrebe. Prilikom odabira odgovarajuce spone za sigurnu montazu proizvoda
obavezno se unaprijed posavietujte sa stru¢njakom. Uzmite u obzir tezinu proizvoda i materijal povréine za montazu. Ako niste sigurni,
Zzatraite savjet od kvalificiranog/licenciranog elektri¢ara ili se obratite prodavaéu. Proizvod obavezno montirajte u skladu s
odgovarajuc¢im propisima. Postoje propisi koji nalazu kako elektricne proizvode smiju montirati iskljucivo licencirani tehnicari (npr. Part P
za UK, AS/NZS3000 IN za AUSTRALIIU/NOVI ZELAND). Prije montaze, odrzavanja ili servisiranja obavezno iskljucite napajanje. Prilikom
montaze pratite odgovarajucu boju Zica: plava (N), smeda (L) i, u sluéaju zastitne klase I, zuta/zelena (uzemljenje). Zidna svietla montirajte
izvan dohvata djece. Ako proizvod montirate na metalnu povréinu, ta povréina mora biti uzemljena ili povezana s ekvipotencijalnim
provodnikom prilikom montaze. Obavezno &vrsto zategnite vijke na priklju¢ku, posebice nastavke niskonaponskog ozi¢enja (12 V, ako je
primjenjivo). Preporuéujemo da vijke na priklju¢ku redovito provjeravate i prema potrebi zategnete. Ambalazne materijale (primjerice,
najlonske vrecice) drzite izvan dohvata djece. Unutrasnjost rasvjetnog tijela odrzavajte suhom krpom; nemojte koristiti abrazivna sredstva
ili otapala. Pazite da tekucina ne dospije na elektriéne dijelove. Odmah zamijenite napukao ili slomljeni prozirni poklopac i koristite
iskljucivo dijelove koje je odobrio proizvodag. Preporu¢ujemo upotrebu Zarulja tvrtke Wiz,

% Informirajte se o lokalnom sustavu za odlaganje, odvajanje i prikupljanje elektriénih i elektroni¢kih proizvoda i ambalaZa. Postupajte u
skladu s lokalnim propisima i ne odlaZite stare proizvode i ambalaze s uobi¢ajenim kucanskim otpadom. Ispravno odlaganje ambalaze,
proizvoda i/ili baterija pomodi ¢e u sprie¢avanju mogucih negativnih posliedica za okolié i zdravlje ljudi. Baterije je potrebno odlagati
odvojeno od komunalnog otpada na za to predvidenim odlagalistima. Kada odlaZete proizvod koji sadrzi baterije koje korisnik ne moze
samostalno zamijeniti, te ¢e baterije ukloniti struénjak.

PAZNJA: U nastavku mozete pronaci sva objagnjenja s numeri¢kim referencama na odgovarajuce ikone ispred sljedecih sigurnosnih uputa:
01) Proizvod montirajte iskljucivo u zatvorenim prostorima. 02) Proizvod nemojte montirati u kupaonicama, pogotovo ne u istaknutoj zoni.
03) Proizvod nemoijte montirati izravno na povréine s normalnim svojstvima zapaljivosti. 04) Proizvod nemoite prekrivati toplinskim
izolatorima. 05) Proizvod je namijenjen za montazu na strop. 06) Proizvod je namijenjen za montazu na zid. 07) Proizvod mozete montirati
na zid ili na strop. 08) Obavezno pazite na najmanju udaljenost izmedu svjetiljke i predmeta kojega osvjetljava (naznacena na ikoni).

09) IPX1: Proizvod ima zatitu od vode koja kapa. IPX3: Proizvod mo¥e biti izloZen kapliicama kige (kapljice koje padaju pod kutom od
najvige 60 ° u odnosu na vertikalnu os). IPX4: Proizvod je otporan na prskanje: moze biti izlozen prskanju vode iz svih kutova (360 °). IPX5:
Proizvod ima zastitu od vodenih mlazova. IPX7: Proizvod moZete montirati na tlo. IPX8: Proizvod ima zastitu od uranjanja do naznacene
dubine. - IPS5X: Proizvod ima zastitu od prasine. IP6X: Proizvod je otporan na prodiranje pragine. 10) Odmah zamijenite napuklo ili slomlieno
Zzaititno staklo i obavezno koristite borosilikatne dijelove identi¢nih dimenzija, debljine najmanje 3 mm. 11) Klasa zaétite I: proizvod ili
komponenta imaju priklju¢ak za uzemljenje. Kabel za uzemljenje (zuti/zeleni) morate prikljuciti u priklju¢ak ozna¢enom zvjezdicom klasa
zadtite 1. 12) Klasa zaétite II: proizvod ili komponenta imaju dvostruku ili ojacanu izolaciju. 13) Klasa zastite Ill: proizvod ili komponentu
prikljucite isklju¢ivo na napajanje izuzetno niskog napona (< 50 V AC; < 120 V DC). 14) Ogolite Zicu kao &to to naznacuje ikona. 15) Kabel za.
uzemljenje mora biti duzi od smede Zice s fazom (L) i plave Zice s nulom (N). 16) Neogoljene dijelove Zice obavezno provucite kroz prilozeni
ovoj otporan na toplinu. 17) Proizvod je namijenjen iskljucivo za izravno spajanje na strujno napajanje. 18) - X-veza: U sluéaju o$tecenja Zice,
Zzamijenite je istovrsnom Zicom. - Y-veza: U sluéaju odtecenja ice, kako bi se izbjegle opasnosti, smije je zamijeniti samo proizvodad,
distributer ili stru¢njak. - Z-veza: Vanjski fleksibilni kabel ovog rasvjetnog tijela ne moze se zamijeniti. U slucaju ostecenja kabela, rasvietno
tijelo vige se ne moze koristiti. 19) MAX. ..W: koristite iskljuivo one Zarulje koje su pogodne za upotrebu s ovim proizvodom i u granicama
specificirane najvece snage. 20) U proizvodu mozete koristiti samo reflektorske Zarulje. 21) U proizvodu mozete koristiti samo CFL-i ili LED
zarulje (npr. E14, E27, GU10, Gx53 ...) 22) U proizvodu ne mozete koristiti CFL-i ili LED Zarulje (npr. E14, E27, Gu10, Gx53 ...) 23) Mozete koristiti
iskljucivo zarulje promjera 60 mm. U proizvodu ne mozete koristiti Zarulje promjera 45. 24) Zarulju u obliku kugle koristite jedino ako B



dimenzijama odgovara naznacenom promjeru. Nikako nemojte koristiti standardnu klasiénu Zarulju. 25) U proizvodu moete koristiti

samo Zarulje oblika svijece. 26) U proizvodu mozete koristiti samo zarulje s ugradenim sigurnosnim mehanizmom ili niskotlacne Zarulje. Nije
potrebno koristiti dodatno sigumosno staklo. 27) Kapsule i linearne halogene Zarulje ne smijete dodirivati golim rukama. 28) Proizvod je
opremljen osiguracem. Ako proizvod nakon zamjene baterije ne radi, potrebno je zamijeniti interni osigura¢. Ako postoji kontakt s internim
ozicenjem, to mora napraviti kvalificirani elektricar. 29) Proizvod ima i mogucnost prigusivanja putem priloZenog prigusivaca ili putem (nije u
kompletu) priguivaca koji moZete spojiti na elektriénu instalaciju kod kuce. Reference potrazite na web-mjestu WiZconnected.com. Prilikom
odabira odgovarajuceg prigusivaca, saviet zatraZite od kvalificiranog elektricara. 30) Proizvod nema mogucnost prigusivanja. 31) Proizvod
ima i mogucnost prigusivanja ISKLIUCIVO putem prilozenog prigusivaca. Nemojte prikljucivati dodatne prigusivace. 32) Znacajke
mogucnosti prigusivania ovise o odabranoj Zarulji. Dodatne informacije 0 moguénostima prigugivanja dostupne su u informativnom paketu
koji se isporucuje sa Zaruljom. 33) Proizvod radi u kombinaciji sa sigurnosnim pretvaracem. Prilikom zamjene neispravnog pretvarata
obavezno koristite pretvaraé identi¢nih tehnickih specifikacija. ZatraZite savjet od kvalificiranog elektricara ili se obratite prodavacu

34) Proizvod za zahtjevna okruzenja. 35) Proizvod s opcijama za postavljanje vremena i svietla. Ikona ozna¢ava najmanje | najvece
vrijednosti. 36) Proizvod mozete montirati na visinu do najvie 6 m. 37) Kako biste osigurali pouzdan rad, proizvod montirajte na visinu koja
je naznacena na ikoni. Naznaceni su i najveci i najmanji doseg detektora. 38) Standardan aktivni doseg vidljivosti detektora pokriva
stupnjeve koji su naznaceni na ikoni. 39) Proizvod montirajte vodoravno. Kako biste joj osigurali dulji radni vijek, Zarulju ne postavijajte
poPazite da prilikom montaZe ne busite kroz elektricne kabele ili neke druge prepreke u zidu ili stropulEnsure not to drill through electrical
wires or any other obstruction in the wall or ceiling during installation! 41) Ako proizvod montirate na kutiju na stropu ili zidu, obavezno
najprije stavite poklopac na kutiju (npr. Nizozemska). 42) Elektri¢ni kabeli nikada se ne smiju priklijestiti ili saviti izmedu proizvoda i povrsine
za montazu! 43) Dijelovi proizvoda mogli bi se jako zagrijati tijekom rada. 44) Proizvod nije prikladan za djecu ispod Y godina. 45) Proizvod je
namijenjen iskljucivo osobama starifima od Y godina. 46) Proizvod montirajte izvan dosega (X1: za djecu, X2: za odrasle). 47) Za postavljanje
proizvoda potrebne su dvije osobe. 48) Da biste sprijecili koroziju, svietiljku istite najmanje 2 puta godidnje mekom krpom i neutralnim
deterdzentom. (4 puta u obalnim ili industrijskim podrugjima) 49) Proizvod moZete montirati isklju¢ivo pomocu alata. 50) Oprez: Opasnost
od strujnog udara! Izvor svjetla u ovom rasvietnom tijelu smije zamijeniti isklju¢ivo proizvodat, serviser proizvodaca ili osoba sa slicnim
kvalifikacijama. 51) Zamjenjivi (iskljucivo LED) izvor svietlosti od strane krajnjeg korisnika. 52) Zamjenjivi izvor svietlosti od strane krajnjeg
korisnika. 53) Zamjenjivi (iskljucivo LED) izvor svietlosti od strane profesionalne osobe: LED izvor svjetlosti u ovom rasvjetnom tijelu moze
Zzamijeniti samo proizvodac ili njegov servisni predstavnik ili slicna kvalificirana osoba. 54) Zamjenjivi izvor svjetlosti od strane profesionalne
osobe: Izvor svjetlosti u ovom rasvjetnom tijelu moZe zamijeniti samo proizvodac ili njegov servisni predstavnik i sliéna kvalificirana osoba.
55) Nezamjenjivi izvor svietlosti: Izvor svjetla u ovom rasvietnom tijelu nije moguce zamijeniti; kada izvor svjetla dosegne kraj vijeka trajanja,
trebate zamijeniti cijelo rasvjetno tijelo. 56) Zamjenjivi upravljacki uredaj od strane krajnjeg korisnika. 57) Zamjenjivi upravljacki uredaj od
strane e osobe. 58) Nezamjenjivi upravljacki uredaj. 59) Upravljacki uredaj nemojte upotrebljavati ako imate mokre ruke i u
podrujima izravno izlozenim vodi ili na otvorenom. 60) Ne gledajte u radni izvor svietlosti

Uredba o oznativanju energetske ucinkovitosti (EU)2019/2015: 61) Ovaj proizvod sadrzi izvor svietlosti energetske ucinkovitosti klase A.

62) Ovaj proizvod sadrZi izvor svietlosti energetske ucinkovitosti klase B. 63) Ovaj proizvod sadrzi izvor svjetlosti energetske ucinkovitosti
klase C. 64) Ovaj proizvod sadrzi izvor svietlosti energetske ucinkovitosti klase D. 65) Ovaj proizvod sadrZi izvor svjetlosti energetske
utinkovitosti klase E. 66) Ovaj proizvod sadrZiizvor svjetlosti energetske ucinkovitosti klase F. 67) Ovaj proizvod sadrzi izvor svjetlosti
energetske ucinkovitosti klase G.

Ovaj je proizvod posebno razvijen i namijenjen kuénoj uporabi iskljucivo u normalnim uvjetima i pri normalnom radu. Na pakiranju je
naveden tek prosjecan vijek trajanja (u skladu sa standardima L70B50 i normama IEC60969) te se temelji na prosjeku od 3 radna sata po
danu. Ako naidete na bilo kakve poteskoce pri uporabi proizvoda, preporuéujemo da najprije pregledate korisnicki priruénik, a zatim
informacije na nasem web-mjestu. U skladu s ovdje navedenim uvjetima i odredbama, nada tvrtka kao proizvodat (Signify Netherlands B\,
International Business Reply Service LB.R:S. / CC.R.L Numéro 104615600 VB Eindhoven, The Netherlands) jam¢i da ¢e proizvod u razdoblju
od dvile (2) godine od dana kupnje biti bez neispravnosti u materijalima il izradi, osim ako nali u pakiranju proizvoda nije navedeno drugo

razdoblje, ako se ja da se odrz odvija u skladu s uputama za njegu i &iscenje opisanim u korisnickom priruéniku.

Osim ako zakonske odredbe vaeceg zakona ne odreduju drukéije, nase obveze u okviru jamstva bit ¢e prema nasem izboru ogranicene na

popravak, na isporuku dijela kao zar proizvod ili ponudu odgovarajuceg kredita u visini kupovne cijene
og Troskovi (de) zei/ili (de)i ije i troskovi rada iskljuZeni su iz jamstva, 3to vrijedi i za slomljeno staklo,

baterije i zamjenjive Zarulje. Na&a pravna sredstva u okviru jamstva nece produziti ili obnoviti izvorno vazece jamstveno razdoblje. Prema
vlastitom izboru, imamo pravo neispravan proizvod pokriven jamstvom zamijeniti proizvodom koji ima manja odstupanja u dizajnu i/iti
specifikacijama koje ne utje¢u na funkcionalnost proizvoda. Kako biste stekli pravo na ulaganje valjanog odtetnog zahtjeva u okviru ovog
jamstva, morate nam (ili nasem zastupniku) na zahtjev predociti odgovarajuci racun za kupnju i neispravni proizvod za analizu. U ovim
pravilima su u najvecem opsegu koji dopusta vazeci zakon, utvrdene sve nase odgovornosti koje smo duzni izvrsavati kao proizvodac, u vezi
s neispravnim ili net \im Necemo biti za ostale gubitke te neizravne ili posliedi¢ne &tete (ukljuujudi izmedu
ostalog gubitak podataka ili gubitak prihoda), niti ¢emo vam vratiti sredstva za aktivnosti kao &to je redovno odrzavanje, spremanie ili
obnavljanje podataka. Ovo dobrovoljno ponudeno proizvodagevo jamstvo nema utjecaja na vaga zakonska prava koja proizlaze iz vazeceg
zakonodavstva. Ako proizvod date na servis u drzavi koja nije drzava kupnje proizvoda, pokusat ¢emo va$ proizvod servisirati u skladu s
uvjetima jamstva koji vrijede u drzavi u kojoj ste kupili proizvod.

MK - BE3BEAJHOCHU YMATCTBA

By 6naronapume 3a BalIMOT M360p A ro KyMWTe OBoj NPou3Eon o WiZ, ro Liekume Bawwmor u36op 3a 6peHaoT WIZ 1 Bu nocakysame
MPUIATH MOMEHT NP KOPUCTEH:E Ha HALLIMOT NPOM3BOA, OBa YNATCTEO B COAPMM ACGUHNLIM 3a CUTE NOTEHLMIANHO NPUMEHNNBI
NapameTpy 1 CrieLdMKaLIMM CO MKOHM, COrNacko MeryHapOLHUTE HOPMM 1 6e36eAHOCHM CTaHAAPAY. CenaK, He CUTe Ol HUB BaaT

32 NPOV3BOAOT LITO CTe ro Kynune. MOFMeAHETe M UKOHWTE BO YNaTCTBOTO A 32 OHYE LLITO BAXAT KOHKPETHO 3 OBOJ NPOM3BOA. n



TPOM3BOAUTENOT COBETYBA COONBETHO KOPUCTEHE HA MPULIBPCTYBAYMTE 3a OCBETNYBatbeTO! 3aT0a CeKorall ClIeieTe 1 OBMe yMaTcTsa 3a
Nla ocurypuTe COoABETHO 1 6e36eNHO MHCTaNMParbe 1 GYHKLMOHMPatbe Ha NPULIBPCTYBAUMTE 1 HyBajTe M 3a KOPUCTEHbE BO MAHMHA.
CeKoralu KOHCyNTMpajTe ce co CTPyYHO e npen Aa ja nsbepete npasara 3aBpTka 3a 6e36eAHO MOHTVPatbe Ha MPOU3BOAOT. 3emeTe rn
NpenBua TexMHaTa Ha T " Ha noep! Ta Ha KOJALLITO Ce MOHTUPA. AKO He CTe CUIyPHM, KOHCYNTUpajTe ce co
KBANMGUKYBAH MMM NMLIEHLMPAH @NeKTPUUAP UM KOHTAKTUPAjTE CO BaluaTa NPOAABHMLA. YBepeTe ce AeKa NPOM3BOMOT CeKoralll Ke ce
MHCTanMpa cornackHo BaKeukuTe Nponucy. Criopes oapeaeH NPONVCH, eNeKTPUUHITE NPON3BOAV MOPa Aa M MHCTANMPa camo
NMUEHUMPaH enekTpruap (Ha np., nenot P 3a O6eanHeTtoto Kpanctso, AS/NZS3000 IN 3a ABCTPAMMIA/HOB 3EMAHL). Cexoraw
MCKNyuyBajTe ro HanojyearbeTo Npea WHCTanvparse, OAPXKYBarbe Unv nonpaska. MpuapKysajTe ce A0 TouHaTa 6oja Ha »uumTe npea
nHcTanuparbeto: cuta (N), kadeasa (L) n ako ce paBoTy 3a 3aWTUTa o4 Knaca |, sonta/3enena (3asemjysaroe). MoHTUpajTe M1 suaH1Te
cBetna nonaneky on odar Ha aeuara. AKo NPOM3BOOT Ce MOHTUPA Ha MeTasiHa MOBPLUMHA, OBaa NOBPLINHA MOPA 13 Ce NoBp3e Co
3aLTUTEH NPU3eMjeH CNPOBOAHUK UK CO eKBUNOTEHLIMJANEeH CNPOBOAHMK Ha UHCTanauvjaTa. CeKorall LBPCTO 3aTerHysajte
LWpadoBNTE Ha TEPMUHANMTE, OCOBEHO NPUKAUYBaFbaTa 3a }ILIM CO HI30K HanoH (12 V) (aKo e npumeHnmBo). OcobeHo ce npenopadysa
PenoBHa NPOBEpKa 1 NOBTOPHO 3aTerHyBarbe Ha LWpadoBMTe Ha TEPMUHANUTE CO TeK Ha BpeMe. [IpyeTe rv aMBanaHuTe MaTepujant
noaaneky on aodar Ha aeuara. (Ha np., NAaCTUUHK WNLWHLA...). O; ro TO OCi €O CyBa Kpna 3a npatumHa, He
KopUCTeTe abpasvBHM CPeACTBA MM PACcTBOPYBauM. M3BerHyBajTe TEUHOCTY Ha CUTe eneKTPUUHY AeNoBu. BeiHall 3ameHeTe ro
HaNyKHATUOT UM CKPLUEH NPOBMACH KaNaK 1 KOPUCTETe CamMo ANOBY LUTO ce of0BPeHU O NPouU3BoauTenoT. Ce Npenopadysa aa ce
KOPWCTaT Camo cujanium Ha WiZ.

# MHbopMUpajTe Ce 3a NOKATTHHOT CUCTEM 3a bprarbe, OMIeNyBare 1 COBUParLe OTMa/ O/l eNEKTPUUHN U eNEKTPOHCKI MPOU3BOAM 1
nakysarba. MocTanyBajTe BO COFNAcHOCT CO BaLLMTe NOKaNHU MPOMNCH U HEMOJTe 1a i1 bpnaTe CTapuoT MPOU3BOM U NaKyBakheTo BO
0BnyHWOT oTNaa o kuncTeoTo. M 0 hpnarbe Ha o, Tn/nu ke nomorHe aa ce cnpevar
NOTeHUMjaNHINTe HeraTMBHU NOCeANLM 3a KUBOTHATA CPEAMHA U YOBEUKOTO 3apasje. BatepuuTe Tpeba Aa ce Gppraat oAnenHo oa
ONLUTMHCKUOT CUCTEM 3a OTNA NPeKy HasHaJeHn coBUpHI 0BjeKT. Kora bpnate HeKoj NPOM3BO/L LLITO COpYKI BATEpUN LLITO He MOe Aa
Ce 3aMeHaT, Tve Ke Ce OTCTPaHYBAAT Of CTPaHa Ha CTPYUHO MuLie.

BHUMAHVE: Bo npoaiomxeHme ke ri HajeTe ciTe o6jacHyBarba co HyMepUUKO yNaTyBarbe Ha OHOCHUTE NKOHM NPE/ CeKoe Of ynaTcTsara.
3a 6e36eaHocT: O1) MPOM3BOAOT TPE6A A Ce MHCTANNPA CaMO BO 3aTBOPEHM MPOCTOPUM. 02) MPOM3BOAOT He € COOABETEH 3a MHCTANNParbe

B0 Barby, a 0cobeHo He BO 30Ha. 03) N He e C 3a INPEKTHO MOHTUP: Ha HOpMasTHO 3ananven
[s] . 04) M) He e c 3a NOoKp! co 3a n3onauuja. 05) MPOW3BOAOT @ COofBETEH Camo 3a
MOHTUparbe Ha TaBaHoT. 06) MPOM3BOOT e COOABETEH CaMO 3a MOHTMparbe Ha SuaoT. 07) M ec 3a Ha

SMAOT W TagaHoT. 08) CexoraLLl 3emajTe ro NPeMBL MaKCUMAIHOTO PACTOJaHke, KAKO LUTO € 03HAUEHO CO MKOHaTa, Momer'y cujaniuaTa u
ocsetnenuor npeamer. 09) IPXT: NPOMIBOAOT @ 3aLLITUTEH Of Kanky BoAa. IPX3: NPOM3BOAOT MOXE Aa Ce M3MOMY Ha KaMKk AOMA, (KAMKY LUTO

naraar noa MakcumaneH aron of 60° Bo OAHOC Ha ocka). IPX4: T € OTMOpeH Ha MPCKarbe: MoMKe [1a Ce N3NOKM Ha
BOAA LITO MPCKa Of Koja buno Hacoka (360°). IPXS: HDOMBEODOT @ 3aWTnTeH oA Mnasoew Boaa. IPX7: npomaaonov MOXe fia ce HCTanMpa Bo
3emjara. IPX8: T @ 3alTUTeH o7 N - IPSX: T on npatmHa. IP6X:

NPOM3BOIOT € LIeNIOCHO 3aLLITUTEH Of MpatLnHa. 10) BenHauJ 3aMeHeTe o HanyKHATOTO MM CKPLLIEHOTO 6936ennocHo CTaKno 1 KopucTeTe
CamMo BOPOCUNMKATHM IENOBY CO UCTUTE AUMEH3WM, CO MaKcManHa nebenita of 3 mm. 1) Knaca Ha 3alUtiTa |: NpoM3BOA0T Ui
KOMMOHEHTaTa VMa NOBP3yBarbe Co 3a3eMjyBarbe. 3asemjeHara uLa (onta/3eneHa) Mopa Aa ce NoBp3e Co TePMUHANOT O3HaUeH Co
noroTo knaca I. 12) Knaca Ha 3awwmiTa Il: IpoM3BOOT Ui KOMMOHEHTATa MMa ABOjHa v 3acuneHa usonaumja. 13) Knaca Ha sawwra Iil:
MPOV3BOAOT AW KOMMOHEHTATa e COoABeTHa caMo 3a 6e3beaHOCeH eKCTpa cnab HamoH (<50 V HansMeHnyHa,; <120 V eaHoHacouHa).

14) Coronete ja xuuara Kako LUTO e Ha3HaYeHo Ha ukoHata. 15) XKuuara 3a 3asemjysarbe Mopa aa 6uae nopgonra on kadeasara »uua (L) v
cuara Hyna (N). 16) 3af0MmKUTENHO MOPa Aa ce KOPUCTY TOMAMHCKI OTOPHATA M30MaLMia LUTO @ AoCTaBeHa NPeKy HECOroNeHNTe AeNoBM
Ha suuara. 17) MpoM3BOMOT € COOABETEH CaMO 3a MPEKTHO NOBP3YBatLE CO MABHOTO ENEKTPUUHO HarNojyBatbe. 18) - X-nospayBarse: Bo
Cnyuaj Ha OLUTETYBarbe Ha HHLIATA, MOPa 1 Ce 3aMEHM CO XKML OfL UCT BI, - Y-NoBp3yBarbe: BO Cllyuaj Ha OLLTETyBakbe Ha )KMLaTa, Mopa
712 ja 3aMeHI CamMo MPON3BOAVTENOT, AMCTPUBYTEPOT UMM eKCMepT, 3 Aa Ce M36erHaT PUaNLM. - Z-NoBp3yBarbe: XULIaTa He Mowe aa ce
3ameHu. 19) MAX. ..W: KopucTeTe camo cujanuuy LTO ce COOABETHM 3a OBOj MPOW3BOA U LUTO Ce BO OMCEroT Ha HasHaueHata MakcuMania
Baraxa. 20) MPOM3IBOOT € COOABETEH CaMo 3a pehneKTopckm cvjamiuy. 21) MPoM3BOAOT € cooaBeTeH camo 3a cnjanuum CFL- - nnn LED
(Ha np., E14, E27, GU10, Gx53...) 22) MpousBoaoT He e coonseTeH 3a cujanium CFL- - v LED (Ha np... E14, E27, Gu10, Gx53...) 23) Mose aa ce
KOPWCTY camo cvjanuiia co avjameTap o 60 MM. He cMee a ce KOpUCTY cvjanuLa co avjameTap of 45 MM 3a Npon3soaos. 24) Kopuctete
amo cvjanuLa co roNeMUHa MCTa KaKo HasHaueHUOT avjameTap. HUKoraLL He KopuUCTeTe CTaHaapaHa MHKaAeCLeHTHa cujaniua.

25) MPOM3BOMOE € COOMBETEH Camo 3a CUjanuLM co OBNVK Ha cBeka. 26) MPOM3BOMOT € COONBETEH Camo 3a CHjaNlLia Co BrpaaeHa
6e36eAHOCT MW CHjanmLa Co HU3OK NPUTUCOK. He @ NoTPebHO AononHuTenHo 6e3beaHoCHo cTakno. 27) KancynHuTe v nuHeapHuTe
XanoreHCcKkM cujanuum He cMee Aa ce AoNMPaar co ronu pade. 28) Mpou3BoaOT e ONpPeMeH Co ocurypysau. AKO Mo 3ameHa Ha cujanuuata
NPOM3BOLIOT He PaBoTH, TPEBA f1a Ce 3aMeHM BHATPELLHUOT OcKrypyBay. OBa MOpa Aa o 3BPLLIN KBaMGUKYBaH eNeKTpUIap ako NocTon
KOHTAKT CO BHaTpeLLHaTa eneKTpudHa MHCTanauvja. 29) MpPoM3BOLIOT MOMe f1a ce NPUAYLLYBa CO AOCTABEHMOT NOTEHLIMOMETAP UK €O (He e
BKIYEH) MIOTEHLMOMETAP MOBP3aH Ha eMEKTPUYHATA MHCTANALM]a BO JOMOT. 3a pedepeHuy, roceTere ja WiZconnected.com’. Korcynupajte ce
O KBaNMGUKYBaH eneKTPUIap 3a M360p Ha COOABETHUOT TN NoTeHLWomeTap. 30) MPOM3BOAOT He ce npuayLyBsa. 31) MPou3BOaOT ce

npuayLysa CAMO co 4OCTaBeHWOT NoTeHuomeTap. He o fono. no' 32) QyHkumnTe 3a 3aTeMHyBarbe
3asucar o n3bpaHara cujanuua. Moseke nHdopmaumm 3a GyHKumnTe 33 BaTeMHyBaHze e 10CTanHu BO NakeToT 3a MHdopMaumn
oBe3sbeneH co cujanuuara. 33) M pabotv co eH TpaHC O AebeKTHIMOT TPAHCHOPMATOP CaMO €O

TPaHCHOPMATOP CO UACHTULHM TEXHUUKI CeLMOUKALIM. KOHCYNTUPa]Te Ce CO KBANMPUKYBaH eNeKTPpUIap WM CO BaLLaTa NPOAABHMLIA.
34) MNpov380A 32 yCNyra BO Teluky yCoew. 35) MPON3BOA CO ONLIMMA 32 OCTABYBAkbE BOEME 1 CBETMNMHA. MUHIMYMOT 1 MaKCUMYMOT ce
Ha3sHAUeHM Ha UKoHaTa. 36) MPOV3BOAOT MOXe Aa Ce MOHTUPA Ha MAKCUMANHA BUCUHA OAL 6 M. 37) 3a M3APMara paboTa, MOpa Aa ro

THa P BUCKMHA Ha MKoHaTa. HasHayeHmn ce ¥ MakCUManHMOT U MUHUMANHVOT AoCer Ha
AeTeKTopoT. 38) CraHAapAHMOT AKTUBEH ONCEr HA BUANMBOCT Ha ACTEKTOPOT 1 NOKPUBA A3ACHNTE CTENEH HasHAUSHY HA IKOHATa.
39) MPoM3BOA0B TPE6a Aa C& MOHTUPA XOPUIOHTANHO. 3a MOroNema TPajHOCT, cUjanuLaTa He Tpeba aa Guae Mo aron noronem oa 4
CTeneriu. 40) BUaeTe BHIMATENHIN A He ANHMTE HI3 @NEKTPUUHI ULV N APYTY NPEUKX BO SWAOT WA TABAHOT 3a BpeMe Ha 33




vHcTanaupjaral 41) AKo MPOM3BOAOT CE MOHTMPA BO TABAHCKA WM SUIHA KyTUja, KyTHjata MpBo Mopa Aa ce MoKpHe o Kanak. (p.,
Xonananja). 42) EneKTpruH1Te )MUM HiKoralw He Tpeba aa buaar v nomery TV noBp! 3a

[t ! 43) lenosm oA 1 Moxe Aa ce 3arpesaar. 44) OBoj NPOM3BO/, He € COoABETEH 3a feua NoMnaam oa Y roauHu.
45) MPOU3BOAIOT € COOMBETEH CaMO 3a NMLA NOCTapy oA Y roauHM. 46) MOHTUPajTe ro MPOM3BOAOT HanBop oa Aocer (X1: 3a aeua, X2: 3a
Bo3pacHm). 47) Mpou3eoaoT Tpeba Aa ro MOHTUPAAT ABe MMLA. 48) 3a Aa cnpeunTe KOPO3Wja, UcUMCTeTe ja nambara HajManky 2 natu
FOANLLHO CO MeKa KpMa 1 HeyTpaneH AeTepreHT. (4 NaTu Bo KPajEPEHM UM UHAYCTPUCKN 06nacTi) 49) MPOU3BOLOT MOMe 3 Ce NoCTaBM
3a BpeMe Ha MHCTanauvjaTa camo co MomoLL Ha anar. 50) MpefynpenyBarse: PU3IK of eneKTpudeH LWokK! V3B0poT Ha CBETNHA CoapKaH BO
0Ba CBET/eYKO Teno Tpeba Aa ro 3aMeH camo MPOV3BOAMTENOT MM HEroB CePBUCEP WAV CIMUHO KBANMGUKYBAHO Nue. 51) M3sop Ha
CBETMHA LITO Ce 3aMeHyBa O/l CTPaHa Ha KPajHWOT KOPUCHUK (camo LED). 52) M3BOp Ha CBETMHA LITO Ce 3ameHyBa o} CTpaHa Ha KpajHUoT
KOPYCHNK. 53) V3BOp Ha CBETANHA LUTO Ce 3aMeHyBa Of cTpaHa Ha npodeciioHanetl (camo LED): LED M3BOPOT Ha CBETANHA COApyKaH BO 0Ba.
CBETNEUKO TeNo Tpeba Aa ro 3aMeHyBa CaMo NPOVM3BOAUTENOT U HEroB CEPBICEP MM CIMUHO KBANMGUKYBaHO N1Le. 54) U380p Ha
CBETNMHA LITO Ce 3ameHyBa o/ CTpaHa Ha NpodecroHaneLl: V3BopoT Ha CBETNVMHA CONpMaH BO 0Ba CBETNEUKO Teno Tpeba Aa ro 3aMeHysa
CaMO NPON3BOANTENOT MW HETOB CEPBUCEP WNM CIMUHO KBANNGMKYBAHO MuLie. 55) V3BOp Ha CBETNMHA LLUTO He ce 3aMeHyBa: M3BopoT Ha
CBETNMHA HA OBA CBETEYKO Teso He MOXe Aa Ce 3aMeHM; Kora U3BOPOT Ha CBET/IMHA Ke ro NOMWHE CBOJOT KMBOTEH BEK Ce 3aMeHyBa
LenoTo CBeTNeYKO Teno. 56) KOHTponHa onpema WwTo ce 3ameHyBa Ofl CTPaHa Ha KPajHWOT KOPMCHMK. 57) KOHTponHa onpema o ce
3ameHyBa O/l CTpaHa Ha npodecoHaneL, 58) KOHTPONHa ONpeMa LUTO He ce 3ameHyBa. 59) He KOpUCTETe ro ype/oT 3a KOHTpona co
BNaYKHU paLle, BO 0BNACTI AVPEKTHO UNOMeHI BOAA Ui Haneop. 60) He repajre Bo BKNYUEHMOT U3BOP Ha CBETAMHA.
Per 3a eHepreTcko y (EY)2019/2015: 61) OBOj NPOV3BOA COPHM N3BOP Ha CBETMHA CO KNAca 3a eHepreTcka
eduKacHoCT A. 62) OBOj NPOM3BOM COAPXM M3BOP Ha CBETANHA CO KNaca 3a eHepreTcka eduKacHocT B. 63) OBOj MPOM3BO/L COMPXKM U3BOP
Ha CBET/MHA CO Knaca 3a eHepreTcka edukacHocT C. 64) OBOj NPOM3BO/ COAPXM U3BOP HA CBETIMHA CO KNaca 3a eHepreTcka epuKkacHocT D.
65) OBOj NPOM3BO/ COAPXM M3BOP Ha CBETNIMHA CO Knaca 3a eHepreTcka edukacHocT E. 66) OBOj NPOM3BO/A COAPYKM N3BOP Ha CBETNIMHA CO
Knaca 3a eHepreTcka edukacHocT F. 67) OBOj NPOM3BOA COAPKM U3BOP Ha CBETAMHA CO KNaca 3a eHepreTcka epuKacHocT G,
OBOj NPOM3BOA € CNeLManHo AU3ajHUPaH 1 Pa3BreH Camo 3a AOMaLLIHA yNoTpeba Bo BOOBUUAEHM YCIOBY 1 NPY BOOBUUAEHO PaKyBarbe.
YKMBOTHUOT LIMKNYC HaBEMEH Ha NaKyBarbeTo € AA/EH CaMO KAKO MPOCEUHa BPEMIHOCT (BO COMACHOCT Co cTaHaapauTe L70B50 1 HopmuTe
IEC60969) 1 ce 3acHOBa Ha MPOCEUHO FOPetbe Ha CBETMKATA Of1 3 Uaca AHEBHO. [IOKONKY Ce COOUMTE CO KaKBY BUNO MOTELUKOTM MpK
KOPWCTeHeTO Ha MPOM3BOAOT, BY Npenopayysame Hajnpeo a ro pasrneaare ynaTcTBoTo 3a KOpUCTeHbe U HopMaLmuTe Ha Halwata Be6
cTpaHnua. MoA yCrioBuTe YTBPAEHN OB/, H1e Kako npoussoauTen (Signify Netherlands BV, International Business Reply Service LB.RS. /
C.CRI. Numéro 104615600 VB Eindhoven (AjHaxoser), The Netherlands (Xonaauja)) rapaHTpame feka Npov3BOAOT HeMa HeAoCTaToLM
B8O Te 1 BO hyHKLIMO! 3a nepvon of ABe (2) FOANHY NO AATYMOT Ha KyNyBarbe Ha UCTUOT, OCBEH aKO He e HaBeseH
PasnuueH Nep1of Ha NaKyBarbeTo Ha NPOM3BO/OT U IOKONKY UCTMOT Ce OfIPXKYBA BO COFMACHOCT CO HACOKMTE 3a PIKA 1 UMCTeHe
HaBe[ieHW BO yMaTCTBOTO 3a KopUCTetbe. OCBEH ako CO MPUMEHIMBITE 3aKOHM MOMHAKY He e YTBPAEHO, HaluuTe 06BPCKM MOA rapaHumjaTa
ke 61aaT orpaHMUeHu, No Halle Haorarbe, Ha Toa W Aa U3BPLUVMME MOMPaBKa, Wi Aa AaAeMe 3aMeHCKM MPOU3BOA 3a AedeKTHNOT

wv na KPeAMT 3a NPoAKHATA LeHa Ha AedeKTHIOT Npou3Boz. (le)MoHTaxara u/unm (aeuHcranaumjara

v TpolLouMTe 3a paBoTHa pa»(a He Ce MOKPMEHM CO rapaHLIMIATA, KaKO U CKPLIEHO CTAaKNO, BATEPUM 1 3aMEHANBI CUjaniLm. OCBEH ako co
NPUMEHANBITE 32KOHI MOUHAKY HE @ YTBPAEHO, CO NCMONHYBAFLETO Ha HaLLWTe OBBPCKM MO rapaHLMja He ce MPOLOMKYBa N O6HOBYBa
NPBUUHVOT rapaHTeH NepUOLL Koj Beke ce NpUMeHyBa. Hue ro 3anpsyBame NPaBoTo, Mo Hallle HAoFabe, Aa ro 3aMeHUMe AeheKTHIOT
Npou3BoA ondareH co rapaHumjaTa, co NPOW3BOL, KOj HE3HAUNTENHO OTCTaryBa BO AN3AjJHOT /MK CrieumdrKaLmmnTe Kou He Bvjaar Ha
YHKUMOHANHOCTa Ha MPOM3BOAOT. 3a a MOXeETe BaMAHO ia NocTasuTe 6aparbe No oBaa rapaHuma, MopaTe Aa H1 AoCTaBuTe Ham (Mnn
Ha Hall 3acTarnHuK), Ha 6aparbe, CooBeTHa CMeTKa 3a N3BPLUEHOTO KyryBarbe 1 AedpeKTHUOT NPOoM3BO/A 3apaam aHanmsa. [lo Hajronemara
Mepa LUTO ja A03BONYBaaT Np Te 3aKOHW, OBaa. jayTepayBa HalwaTa LLenocHa OAroBOPHOCT KaKo NPOU3BOAVTEN, a BO
BPCKa €O fedeKTHU UK HecoobpasHu Npoussoau. Hue Hema aa bupeMe oAroBopHU npes Bac 3a apyru 3arybu U MHAMPEKTHA
[I0rOBOPHY W BOHAOTOBOPHU LLTETH (BKIYUMTENHO, HO HE 1 OrPaHIMUEHO Ha, 3aryba Ha NOAATOLM MK 3ary6a Ha NPUXOAY), HUTY CMe
[nOMKHY na BY M3BPLIMME HAZIOMECT 3a [16jCTBA KAKO LITO Ce PEMOBHO OPXYBatbe, 3auyByBarbe Ui MOBPATOK Ha noaTouy. BawmTe
3aKOHCKY NPaBa KoV MPOM3NIEryBaaT Off NMPVMEHNMBHTE 3AKOHM He Ce 3acerHaTy Of OBaa rapauvia Ha enor.
[okonky ro fioHeceTe BawmoT NpoM3BoA Ha CepBIC BO 3eMja Koja He e 3emjata kaje CTe ro Kynune Npom3BofaoT, ke ce obuaeme aa ro
cepBycupame BalumoT NPOM3BOLL BO COMACHOCT CO YCNOBUTE Ol rapaHLMjaTa 3a 3emjara Kae LUTO CTe ro Kynune NPoN3BOAOT.

SR - SIGURNOSNE UPUTE

Hvala vam na kupovini ovog proizvoda kompanije WiZ. Zahvalni smo vam éto ste se opredelili za brend WiZ i Zelimo vam prijatno iskustvo
pri koricenju proizvoda. Ovaj priruénik B sadrzi definicije svih potencijalno primenljivih parametara i specifikacija sa ikonama, u skladu sa
medunarodnim i Medutim, na proizvod koji ste kupili ne¢e biti primenljivo sve - pogledajte ikone u
dodatnom priruéniku A da biste saznali $ta se konkretno odnosi na ovaj proizvod.

Proizvodat preporucuje pravilnu upotrebu rasvetnih tela! S toga se uvek pridrzavajte ovih instrukcija radi pravilne i bezbedne montaze,
kao i funkcionisanja rasvetnih tela, i sa¢uvajte ih za buducu upotrebu. Prilikom izbora odgovarajuceg pricvrécivaca za bezbedno
montiranje proizvoda uvek se unapred konsultujte sa struénjakom. Vodite racuna o tezini proizvoda i materijalu povréine za montiranje.
Ako niste sigurni, konsultuite se sa kvalifikovanim ili licenciranim elektricarom li se obratite prodavcu. Uvek proverite da li je proizvod
instaliran u skladu sa relevantnim propisima. Odredeni propisi zahtevaju da instalaciju elektri¢nih uredaja iskljucivo obavijaju licencirani
elektricari (npr. Deo P za Ujedinjeno Kraljevstvo, AS/NZS3000 IN za Australiju/Novi Zeland). Uvek isklju¢ite napajanje pre instalacije,
odrzavanja ili popravke. Obratite paznju na boju Zica pre instalacije: plava (N), braon (L) i ako je zadtitni razred I, uta/zelena

(uzemljene). Zidna rasvetna tela montirajte van domasaja dece. Ako s proizvod montira na metalnu povrsinu, ta povrsina mora biti | 34




povezana sa zaétitnim uzemljenjem ili sa provodnikom instalacije konstantnog potencijala. Uvek &vrsto pritegnite zavrtnje na priklju¢ku, a
narocito dodatke za oZi¢enje niskog napona (12 V) (ako je primenljivo). Izri¢ito se preporucuje da redovno proveravate zavrtnje na
prikljucku i da ih doteZete po potrebi. Materijale za pakovanje (na primer, plasti¢ne kese itd.) drzite van domasaja dece. Unutrasnje
osvetljenje odrzavajte pomocu sakuplia¢a pragine od suve tkanine, nemojte da koristite abrazivna sredstva niti razredivace. Izbegavajte
nanogenje te¢nosti na elektriéne delove. Odmah zamenite naprsli ili slomljeni prozirni poklopac i iskljucivo koristite delove koje je odobrio
proizvodac. Savetuje se da koristite iskljucivo ,WiZ* sijalice.

' Informigete se o lokalnom sistemu za odlaganje, odvajanje i sakupljanje otpada za elektri¢ne i elektronske proizvode i ambalazu.
Postupaijte u skladu sa lokalnim pravilima i ne odlaZite svoj stari proizvod i ambalazu sa uobi¢ajenim ku¢nim otpadom. Pravilno odlaganje
ambalaze, proizvoda i/ili baterija ¢e pomodi u sprecavanju potencijalnih negativnih posledica po Zivotnu sredinu i zdravlje ljudi. Baterije
treba odlagati odvojeno od toka komunalnog otpada putem odredenih objekata za prikupljanje. Kada odlazete proizvod koji sadri
baterije koje ne moze zameniti korisnik, te baterije ¢e ukloniti profesionalac.

PAZNJA: U nastavku se nalaze objaénjenja sa numerickim referencama na ikone, redosledom kojim su prikazane na poéetku ovih
bezbednosnih uputstava: 01) Ovaj proizvod bi trebalo montirati samo u zatvorenom prostoru. 02) Ovaj proizvod nije pogodan za montiranje
u kupatilima, a narocito ne u navedenoj zoni. 03) Ovaj proizvod nije pogodan za direktno montiranje na uobicajeno zapaljive povrsine.

04) Ovaj proizvod nije pogodan za pokrivanje termoizolacionim materijalom. 05) Ovaj proizvod je pogodan isklju¢ivo za montiranje na
plafon. 06) Ovaj proizvod je pogodan iskljucivo za montiranje na zid. 07) Ovaj proizvod je pogodan za montiranje na zid ili na plafon.

08) Uvek uzmite u obzir najmanju razdaljinu, kao &to je navedeno na ikoni, izmedu lampe i osvetljenog predmeta. 09) IPX1: Ovaj proizvod je
zaéticen od kapljanja vode. IPX3: Ovaj proizvod moze da se izlozi kapliicama kige (kapi koje padaju pod maksimalnim uglom od 60° po
vertikalnoj osi). IPX4: Ovaj proizvod je otporan na prskanje: moze da bude izlozen prskanju vode iz svih pravaca (360°). IPX5: Ovaj proizvod
je zasticen od vode u mlazevima. IPX7: Ovaj proizvod moZe da se postavi u zemlju. IPX8: Ovaj proizvod omogucava potapanje do navedene
dubine. - IP5X: Ovaj proizvod je zasticen od prasine. IP6X: Ovaj proizvod je hermeticki zasticen od prasine. 10) Odmah zamenite naprslo ili
slomljeno bezbednosno staklo i koristite isklju¢ivo borosilikatne delove istih dimenzija, uz minimalnu debljinu od 3 mm. 11) Zastitni razred |-
Proizvod ili komponenta ima prikljuéak za uzemljenje. Zica za uzemljenje (2uta/zelena) mora da bude povezana na priklju¢ak oznaéen sa
Zzastitni razred |. 12) Zastitni razred I: Proizvod ili komponenta se isporucuje sa dvostrukom ili oja¢anom izolacijom. 13) Zagtitni razred ll:
Proizvod ili komponenta pogodna je iskljucivo za napajanje bezbednim, izuzetno niskim naponom (<50 V AC; <120 V DC). 14) Ogolite Zicu
kao 5to je prikazano na ikoni. 15) Zica za uzemljenje uvek mora da bude duza od braon Zice pod naponom (L) i plave neutralne (N) Zice.

16) Termootporne navlake koje se dobijaju sa proizvodom treba navudi na izolovani deo Zice. 17) Ovaj proizvod je pogodan iskljucivo za
direktno povezivanje na elektri¢nu mrezu. 18) - X-veza: U sluéaju oétecenja Zice neophodna je zamena istim tipom Zice. - Y-veza: U sluéaju
oétecenja Zice zamenu mora da obavi iskljucivo proizvodad, distributer ili struénjak kako bi se izbegao rizik. - Z-veza: Nije moguce zameniti
spoljni fleksibilni kabl ovog rasvetnog tela. U slu¢aju oétecenja kabla vige nece biti moguce koristiti rasvetno telo. 19) MAX. ..W: Koristite
iskljucivo sijalice koje su pogodne za ovaj proizvod i nemojte da prekoracujete maksimalnu navedenu snagu. 20) Ovaj proizvod je
kompatibilan samo sa reflektorskim sijalicama. 21) Ovaj proizvod je kompatibilan samo sa CFL-iili LED sijalicama (npr. E14, E27, Gu10, Gx53 itd.)
22) Ovaj proizvod nije kompatibilan sa CFL-i ili LED sijalicama (npr. E14, E27, Gu10, Gx53 itd.) 23) MoZe da se koristi iskljucivo sijalica precnika
60 mm. Za ovaj proizvod ne sme da se koristi sijalica pre¢nika 45 mm. 24) Koristite iskljucivo okruglu sijalicu &iji preénik odgovara navedenom
Nikada nemojte da koristite standardnu sijalicu sa vlaknom. 25) Ovaj proizvod je kompatibilan samo sa sijalicama ,minjonkama.

26) Ovaj proizvod je kompatibilan samo sa sijalicama sa ugradenom zastitom ili sa sijalicama sa niskim pritiskom. Nije potrebno dodatno
bezbednosno staklo. 27) Kapsulne i linearne halogene sijalice ne smeju da se dodiruju golim rukama. 28) Ovaj proizvod je opremljen
osiguracem. Ako proizvod ne funkcionise nakon zamene sijalice, neophodno je zameniti unutrasnji osigurac. To mora da obavi kvalifikovani
elektri¢ar ako postoji mogucnost dolaska u dodir sa unutrasnjim oZi¢enjem. 29) Ovaj proizvod omogucava prigusivanje svetla pomocu
prilozenog potenciometra ili pomocu potenciometra (ne isporucuje se u kompletu) koji je povezan na elektri¢nu instalaciju u domu
Referentne informacije potrazite na ,WiZconnected.com*. Konsultujte se sa kvalifikovanim elektri¢arom prilikom izbora odgovarajuceg tipa
potenciometra za prigugivanje. 30) Ovaj proizvod ne omogucava priguéivanje. 31) Ovaj proizvod omogucava priguivanje ISKLJUCIVO
pomocu prilozenog potenciometra. Nemojte da ga povezujete na dodatni potenciometar za prigusivanje. 32) Funkdije prigusivanja svetlosti
zavise od izabrane sijalice. Vise informacija o funkcijama prigusivanja svetlosti mozete pronaci u brosuri koju ste dobili uz sijalicu.

33) Ovaj proizvod funkcionise sa bezbednosnim transformatorom. Pokvareni transformator zamenite iskljucivo transformatorom identi¢nih
tehnickih specifikacija. Obratite se kvalifikovanom elektri¢aru ili prodavcu. 34) Proizvod za intenzivnu upotrebu. 35) Proizvod sa opcijama za
podegavanje vremena i svetla. Minimum i maksimum su navedeni na ikoni. 36) Ovaj proizvod moze da se montira na visini od najviée 6 m.
37) Da biste ostvarili pouzdano funkcionisanje, proizvod morate da montirate na odgovarajucoj visini, kao &to je navedeno na ikoni. Takode
su navedeni maksimalni | minimalni doseg detektora. 38) Standardni aktivni opseg pokrivanja detektora naveden je pomocu oznaka u
stepenima na ikoni. 39) Ovaj proizvod bi trebalo montirati horizontalno. Ako Zelite da produZite radni vek, sijalica ne bi trebalo da bude pod
uglom vecim od 4 stepena. 40) Pazite kako prilikom instalacije ne biste buenjem ostetili elektri¢nu instalaciju ili druge prepreke u zidu ili
plafonu! 41) U sluéaju montaZe proizvoda na kutiju na plafonu ili na zidu, obavezno prvo pokrijte kutiju poklopcem. (npr. u Holandiji)

42) Ni u kom slu¢aju ne sme da dode do priklegtenja niti uvijanja elektri¢nih kablova izmedu proizvoda i povréine za montazu! 43) Delovi
ovog proizvoda mogu da postanu vruéi. 44) Ovaj proizvod nije pogodan za decu mladu od Y godina. 45) Ovaj proizvod mogu da koriste samo
osobe starije od Y godina. 46) Proizvod montirajte izvan dosega ruke (X1: za decu, X2: za odrasle). 47) Za postavljanje proizvoda su potrebne
dve osobe. 48) [la GuCTe cpeunnu KOPO3Ujy, NAMMNY YNCTUTE HajMarbe 2 NyTa FoANLLFLE MEKOM KPMOM 1 HeYTPaTHUM AeTepLIeHTOM. (4 nyTa
Y MPUMOPCKUM WK MHAYCTPUCKUM 0bnacTima) 49) Ovaj proizvod je moguce podesiti iskljucivo prilikom instalacije pomocu alata.

50) Oprez : Opasnost od strujnog udaral Izvor svetlosti sadrzane u ovom svetiljke bice zamenjen samo od strane proizvodaca ili njegovog
servisa agenta ili slicnog kvalifikovane osobe. 51) lzvor svetlosti (samo LED) koji moze da menja krajnji korisnik. 52) Izvor svetlosti koji moze
da menja krajnji korisnik. 53) Izvor svetlosti (samo LED) koji treba da menja struéno lice: Izvor LED svetlosti sadrzan u ovoj svetilici treba da
menja samo proizvodat ili njegov serviser ili sliéna kvalifikovana osoba. 54) Izvor svetlosti koji treba da menja struéno lice: Izvor svetlosti
sadrzan u ovoj svetilici treba da menja samo proizvodac ili njegov serviser ili sli¢na kvalifikovana osoba. 55) Izvor svetlosti koji ne mogu da se
menjaju: Izvor svetla u ovom rasvetnom telu ne moZze da se zameni; kada izvor svetla dode do kraja radnog veka, trebalo bi zameniti celo
rasvetno telo. 56) Kontrolna oprema koju moze da menja krajnji korisnik. 57) Kontrolna oprema koju treba da menja struéno lice.

58) Kontrolna oprema koja ne moze da se menja. 59) Nemojte koristiti kontrolni uredaj dok su vam mokre &ake, u oblastima koje su 35



direktno izlozene dejstvu voda ili napolju. 60) Nemojte dugo da gledate u izvor radnog svetla

Uredba o energetskom oznacavanju (EU)2019/2015: 61) Ovaj proizvod sadrzi izvor svetlosti klase energetske efikasnosti A. 62) Ovaj proizvod
sadrZi izvor svetlosti klase energetske efikasnosti B. 63) Ovaj proizvod sadrzi izvor svetlosti klase energetske efikasnosti C. 64) Ovaj proizvod
sadrzi izvor svetlosti klase energetske efikasnosti D. 65) Ovaj proizvod sadri izvor svetlosti klase energetske efikasnosti E. 66) Ovaj proizvod
sadr¥i izvor svetlosti klase energetske efikasnosti F. 67) Ovaj proizvod sadrzi izvor svetlosti klase energetske efikasnosti G.

Ovaj proizvod je posebno dizajniran i namenjen za kuénu upotrebu iskljuéivo u normalnim uslovima i pri normalnom radu. Na pakovanju je
naveden samo prosean vek trajanja (u skladu sa standardima L70B50 i normama IEC60969) i zasniva se na proseku od 3 radna sata po
danu. Ako naidete na bilo kakve poteskoce pri upotrebi proizvoda, preporucujemo da najpre pregledate korisnicki prirucnik, a zatim
informacije na nasoj veb lokaciji. U skladu sa r uslovima i , nasa kao proizvodac (Signify Netherlands BV.,
International Business Reply Service LB.R.S. / C.C.RI. Numéro 10461 5600 VB Eindhoven, The Netherlands) garantuje da ¢e proizvod u
periodu od dve (2) godine od dana kupovine biti bez neispravnosti u materijalima i izradi, osim ako na ili u pakovanju proizvoda nije
naveden drugi period, ukoliko se proizvod odrzava u skladu sa uputstvima za negu i &ié¢enje opisanim u korisnickom priruéniku. Osim ako
zakonske odredbe vazeceg zakona ne propisuju drugatije, nase obaveze u okviru garancije bice prema nadem izboru ogranicene na
popravke, isporuku dela za zamenu neispravnog proizvoda ili ponudu odgovarajuceg kredita u visini kupovne cene neispravnog proizvoda.
Troskovi (de)montaze i/ili (de)instalacije i troskovi rada su iskljuceni iz garancije, 5to vaZi i za slomljeno staklo, baterije i zamenljive sijalice.
Nagi pravni lekovi u okviru garancije nece produziti ni obnoviti prvobitno vazedi garantni period. Prema sopstvenom izboru, imamo prava da.
neispravan proizvod pokriven garancijom zamenimo proizvodom sa manjim odstupanjima u dizajnu i/ili specifikacijama koja ne uti¢u na
funkcionalnost proizvoda. Da biste stekli pravo na ulaganje vazeceg zahteva za odétetu u okviru ove garancije, morate nama (ili nasem
predstavniku) na zahtev pokazati odgovarajuci racun za kupovinu i neispravni proizvod za analizu. U ovim smernicama je u onoj meri u kojoj
to dozvoljava nadlezno pravo, utvrdena nasa ukupna odgovornost kao proizvodaca, u vezi sa neispravnim ili neusaglasenim proizvodima.
Necemo biti odgovorni za ostale gubitke, odnosno indirektne ili posledicne Stete (ukljucujudi, izmedu ostalog, gubitak podataka ili gubitak
prihoda), niti ¢emo vam dati nadoknadu za aktivnosti kao &to je redovno odrzavanje, ¢uvanje ili vracanje podataka. Ova dobrovoljno
ponudena garancija proizvoda¢a nema uticaja na vasa zakonska prava koja proizlaze iz vazeceg zakona. Ako proizvod date na servis u zemlji
u kojoj nije kupljen, pokugacemo da servisiramo vas proizvod u skladu sa uslovima garancije koji vaze u zemlji u kojoj ste ga kupili.

CZ - BEZPECNOSTNI INSTRUKCE
Dékujeme Vam za zakoupeni tohoto vyrobku znacky WiZ. Velmi si vazime toho, Ze jste si vybral pravé tuto znacku, a radi bychom Vam
timto poprali, at se Vam nas wrobek co nejpijemnéiji uziva. Tato Priru¢ka B obsahuje definice véech potencialné platnych parametri a
technickych udajt s ikonami, tak jak to ukladaji mezinarodni normy a bezpe¢nostni standardy. Avéak véechny se nemuseji vztahovat na
vyrobek, ktery jste zakoupili: podivejte se prosim na ikony v daléi Piruéce A. V ni jsou uvedeny parametry a technické udaje platné
konkrétné pro tento vyrobek.

Vyrobce doporucuje spravné pouzivani osvétlovacich téles. Vzdy proto dodrzuite tyto pokyny, abyste zajistili spravnou a bezpe¢nou
montaz a funkci osvétlovaciho télesa, a uschovejte je pro budouci vyuZiti. Pfed montazi vzdy nejprve kontaktujte profesionala z oblasti
osvétlen, ktery vam pomUze se spravnym upevnénim vyrobku. Vezméte v ivahu hmotnost vyrobku a typ materilu, ze kterého je vyroben
povrch pro upevnéni. V pripadé pochybnosti se poradte s kvalifikovanym ¢&i licencovanym elektrikafem. Zajistéte, aby byl vyrobek vzdy
instalovan podle piisluénych predpisti. Nékteré predpisy uvadéji, e elektrické vyrobky musi instalovat pouze licencovany elektrikai
(napfiklad &ast P platna pro Velkou Britanii, AS/NZS3000 IN pro AUSTRALII/NOVY ZELAND). Pied provadénim instalace, tdrzby nebo
oprav vzdy vypnéte napajeni. Pied instalaci si prohlédnéte prisluiné barvy kabelaZe: modra (N), hnéda (L), a je-li pritomna ochrana tfidy I,
Zlutozelena (uzemnéni). Nasténna svitidla namontujte mimo dosah déti. Pokud je vyrobek namontovan na kovovy povrch, musi byt tento
povrch piipojen k ochrannému uzemiovacimu vodici nebo vodidi instalace ochrany propojenim. Vzdy pevné utahnéte $rouby svorek,
2vl43té upevnéni nizkonapétovych vodich (12 V) (v pfipadé potfeby). Diirazné se doporucuje srouby svorek pravidelné kontrolovat a
dotahovat. Obalové materidly (napfiklad plastové sacky apod.) uchovavejte mimo dosah déti. K tdrzbé vnitiniho osvétleni pouzivejte
suchou prachovku. NepouZivejte abrazivni latky ani rozpoustédla. Nikdy nepouzivejte kapaliny na zadné elektrické soucasti. Praskly nebo
rozbity prahledny kryt vzdy vyméiite a pouzivejte pouze dily schvalené vyrobcem. Doporucuje se pouzivat zarovky znacky Philips.

' Informujte se o mistnim systému likvidace a tfidéného sbéru elektrickych a elektronickych vyrobkd a baleni. Postupuijte v souladu s
mistnimi pfedpisy a nevyhazujte staré wrobky do b&zného komunalniho odpadu. Spravna likvidace produktii a baterif pispiva k ochrané
pripadnych nezadoucich vlivii na Zivotni prostedi a zdravi osob. Baterie je treba zlikvidovat samostatné mimo vefejné skladky
prostfednictvim specializovanych sbérnych mist. Pfi likvidaci vyrobku obsahuiiciho baterie, které nejsou uZivatelsky vyménitelné, musi
uzivatelsky nevyménitelné baterie vyjmout odbornik.

POZOR: Nize naleznete viechny popisy s &iselnymi odkazy na prislusné ikony na predni strané téchto bezpeénostnich pokynd:

071) Vyrobek smi byt instalovan pouze v interiéru. 02) Vyrobek neni vhodny pro instalaci v koupelnach, pfedevsim v uvedené zoné.

03) Vyrobek neni vhodny pro pfimou montaz na normalné hoflavé povrchy. 04) Vyrobek neni vhodny pro zakryti termoizolaénim materialem.
05) Vyrobek je vhodny pouze pro monta na strop. 06) Vyrobek je vhodny pouze pro montaZ na zed. 07) Viyrobek je vhodny pro montaZ na
zed nebo na strop. 08) Vzdy vezméte v Gvahu minimalni vzdalenost (kterou udava ikona) mezi svitidlem a osvétlenym objektem.

09) IPX1: Vyrobek je chranén pred kapajici vodou. IPX3: Vyrobek smi byt vystaven dedtovym kapkam (kapkam dopadajicim maximalné pod
Uhlem 60° ke svislé ose). IPX4: Vyrobek je odolny proti postfikani: smi byt vystaven stiikajici vodé prichazejici z libovolného sméru (360°).
IPX5: Vyrobek je chranén pred stiikajicim proudem vody. IPX7: Vyrobek Ize instalovat na zemi. IPX8: Vyrobek je chranén pfed ponofenim do
uvedené hloubky. + IPSX: Vyrobek je chranén proti prachu. IP6X: Vyrobek je utésnén proti vniknuti prachu. 10) Prasklé nebo rozbité
bezpeénostni sklo ihned vyméite a pouzijte pouze borokiemicité sklo stejnych rozmérii, o minimalni tloustce 3 mm. 11) Trida ochrany I:
Vyrobek nebo soucast jsou pfipojeny k uzemnéni. Uzemiovaci vodi¢ (Zlutozeleny) musi byt pfipojen ke svorce oznacené tfida ochrany I.

12) Trida ochrany II: Vyrobek nebo soucast jsou dodavany se zdvojenou nebo zesilenou izolaci. 13) Trida ochrany IlI: Vyrobek nebo 36




sougést jsou vhodné pouze pro zvI&sté nizké napajeci napéti (<50 V stf., <120 V stejnosm.). 14) Odkryjte vodi¢ tak, jak ukazuje ikona.

15) Uzemiiovaci vodic musi byt vzdy delsi nez hnédy vodic pod napétim (L) a modry neutrlni vodi¢ (N). 16) Na odkryté &sti vodice je nutno
pouzit dodané tepluvzdorné pouzdro. 17) Vyrobek je vhodny pouze pro piimé zapojeni do elektrické sit. 18) - Pfipojent X: V pfipadé
poskozeni vodice je nutné poskozeny vodic nahradit vodicem stejného typu. - Pripojent Y: V pHpadé pogkozeni vodice smi pogkozeny vodié
vyménit pouze wyrobce, distributor nebo odbornik, aby se predeslo rizikovym situacim. - Piipojeni Z: Externi flexibilni kabel nebo Sfidru
tohoto svitidla nelze vyménit. Je-li poskozen kabel, musi byt svitidlo zlikvidovano. 19) MAX. ..W: Pouzivejte pouze Zarovky vhodné pro tento
vyrobek. Pouzivejte Zrovky nepresahujici uvedeny vykon ve wattech. 20) Vyrobek je vhodny pouze pro reflektorové Zarovky. 21) Vyrobek je
vhodny pouze pro Zrovky CFL-i nebo LED (napF. E14, E27, Gul0, Gx53, ..) 22) Vyrobek neni vhodny pro Zarovky CFL-i ani LED (napf. E14, E27,
GU10, Gx53, ..) 23) Je mozné pouzit pouze Zarovku o priméru 60 mm. Zarovka o priméru 45 mm se v tomto vyrobku pouzivat nesm.

24) Pouzivejte pouze kulatou Zérovku o uvedeném priméru. Nikdy nepouzivejte standardni Zarovku. 25) Tento vyrobek je vhodny pouze pro
Zrovky ve tvaru svicky. 26) Vrobek je vhodny pouze pro Zarovky s vestavénou bezpeénostni pojistkou nebo pro nizkotlaké Zarovky. Zvlastni
bezpeénostni sklo neni tieba. 27) Kapslovych a lineamich halogenovych Zarovek se nesmite dotykat holyma rukama. 28) Vrobek je opatien
pojistkou. Pokud vyrobek po vyméné Zarovky nefunguje, je nutné vyménit vnitini pojistku. Mize-li pfitom dojit ke kontaktu s vnitini kabelazi,
musi tuto vyménu provést kvalifikovany elektrikaf. 29) Vyrobek je stmivatelny pomoci pfiloZeného stmivace nebo stmivae, ktery je pfipojen
k elektroinstalaci v domé (nenf soucasti dodavky). Referenéni idaje naleznete na webové strance WiZconnected.com”. S vybérem vhodného
typu stmivace vam poradi kvalifikovany elektrikf. 30) vrobek nelze ztlumit. 31) vyrobek lze ztlumit POUZE pomoci dodaného stmivace.
Dalsi stmivaé nepfipojujte. 32) Nastaveni stmivéni zvisi na zvoleném typu Zarovky. Dalsi informace o funkcich stmivatelnosti jsou k dispozici
vinformaénim bali¢ku dodaném s zérovkou. 33) Vyrobek pracuje s bezpecnostnim transformatorem. Rozbity transformator nahradte pouze
transformatorem se stejnymi technickymi udaji. Poradte se s kvalifikovanym elektrikafem nebo v obchodé. 34) Vyrobek do naroénych
podminek. 35) Vyrobek s moznosti nastaveni asu a svétla. Minimum a maximum je uvedeno na ikoné. 36) Vyrobek lze namontovat do
maximalni vyky 6 m. 37) Cheete-li dosahnout spolehlivého provozu, je nutné namontovat vyrobek do vysky uvedené na ikoné. lkona udava
také maximalni a minimalni dosah detektoru. 38) Standardni aktivni rozsah pohledu detektoru pokryva rozsah stupiidi uvedeny na ikoné.

39) Tento vyrobek musi byt namontovan vodorovné. Cheete-li zajistit delsi Zivotnost, nemél by thel Zarovky pesahovat 4 stupné.

40) Ujistéte se, Ze pi montazi nevrtate skrz elektrické vedeni nebo prekazky ve zdi nebo stropé! 41) Pokud se vrobek montuje do stropni
nebo nasténné schrénky, je nutné krabici nejprve zakryt vikem (napf. v Nizozemsku). 42) Elektrické vedeni nesmi nikdy byt stisknuto nebo
Zkrouceno mezi vyrobkem a montaznim povrchem! 43) Casti tohoto vyrobku se mohou zahfat. 44) Tento vyrobek neni vhodny pro déti mladsi
¥ let. 45) vyrobek je vhodny pouze pro osoby staréi Y let. 46) Namontuite vyrobek mimo dosah rukou (X1: pro déti, X2: pro dospélé).

47) Nainstalaci produktu jsou potfeba dvé osoby. 48) Aby se zabrénilo korozi, vycistéte svitidlo nejméné dvakrat roéné mékkym hadfikem a
neutralnim isticim prostfedkem. (4 krdt v pobieznich nebo primyslovych oblastech). 49) Vyrobek ze nastavit pouze nastrojem béhem
instalace. 50) "Varovani: Nebezpeti trazu elektrickym proudem! Zdroj svétla v tomto svitidle méize byt vyménén pouze vyrobcem,
pracovnikem servisu nebo obdobné kvalifikovanou osobou. 51) Svételny zdroj (pouze LED) vyménitelny koncovym ugivatelem

52) Svételny zdroj vyménitelny koncovym uzivatelem. 53) Svételny zdroj (pouze LED) vyménitelny odbornikem: Svételny zdroj LED pouity v
tomto svitidle mize ménit pouze vyrobce nebo jeho servisni technik & obdobné kvalifikovana osoba. 54) Svételny zdroj vyménitelny
odbornikem: Svételny zdroj LED pouZity v tomto svitidle méze ménit pouze wrobce nebo jeho servisni technik & obdobné kvalifikovana
osoba. 55) Svételny zdroj bez moznosti vymény: zdroj svétla v tomto svitidle nelze vyménit; na konci Zivotnosti zdroje svétla je teba vyménit
celé svitidlo. 56) Ovlddaci predfadnik vyménitelny koncovym uzivatelem. 57) Ovladaci predradnik vyménitelny odbornikem. 58) Ovladaci
prediadnik bez moznosti vmény. 59) Nepouzivejte Hidici zafizen, mate-li mokré ruce, nachazite se v oblastech vystavenych pfimému
piisobeni vody anebo v exteriérech. 60) Nedivejte se do pracuiciho svételného zdroje.

Nafizeni o uvadéni spotfeby energie na energetickych titcich (EU)2019/2015: 61) Tento vyrobek obsahuje svételny zdroj s energetickou
Geinnost tridy A. 62) Tento wrobek obsahuje svételny zdroj s energetickou Uéinnost tidy B. 63) Tento wyrobek obsahuje svételny zdroj s
energetickou Ucinnosti tidy C. 64) Tento wrobek obsahuje svételny zdroj s energetickou Ginnost tfidy D. 65) Tento vyrobek obsahuje
svételny zdroj s energetickou Ucinnosti tidy E. 66) Tento vyrobek obsahuje svételny zdroj s energetickou Géinnosti tiidy F. 67) Tento vyrobek
obsahuje svételny zdroj s energetickou ucinnosti tiidy G,

Tento vyrobek byl navren a vyroben pouze pro b&zné domaci uziti v normalnich podminkach. Na obalu je (v souladu s normami L70B50 a
IEC60969) uvedena primérna Zivotnost vyrobku, kterd vychazi z predpokladané doby sviceni 3 hodiny denné. V pfipadé problémii s
uzivanim vyrobku doporucujeme nejdfive se podivat do uzivatelské pirucky a na informace na nasich webovych strankach. V souladu s
podminkami zde uvedenymi, vrobce (Signify Netherlands B. V., International Business Reply Service I. B. R. S. / CCR.. Numéro 10461 5600
VB Eindhoven, Nizozemsko) poskytuje zaruku za to, Ze tento vyrobek zlistane prost vad, jak co do pouzitych materiald, tak co do zpracovani,
po dobu dvou (2) let od jeho zakoupeni, neni-li na obalu vyrobku uvedena jina doba, za predpokladu, Ze bude s vyrobkem zachazeno v
souladu s pokyny pro jeho ¢istént a idrzbu uvedenymi v uZivatelské pfirucce. Neni-li ustanovenimi prisludnych zakond, od nichz se nelze
odchylit, dno jinak, jsou povinnosti vyplyvajici pro vyrobce z této zaruky omezeny na opravu vadného vyrobku, poskytnuti nahradniho
Vyrobku vménou za vadny vyrobek & vréceni pofizovaci ceny vadného vyrobku, a to dle wiuéného uvaZeni vrobce. Zaruka se nevztahuje
na (de)monta, instalaci & odstranéni vyrobku, praci s tim spojenou, ani na rozbité sklo, baterie a vyménitelné zarovky. Opravy provedené
vyrobcem v zaruéni Ihiité neprodluzuji ani neobnovuji pavodni délku zaruéni lhity. Vrobce ma pravo vadny vrobek dle uvézeni v ramci
Zzruky nahradit vyrobkem s drobnymi odchylkami ve vzhledu a/nebo viastnostech, které nijak neovtiviiuji funkénost vrobku. Cheete-li
(isp&3né uplatnit prava vyplyvajici z této zaruky, je nutné, abyste nam (nebo nasemu zastupci) na vyzadani poskytli doklad o koupi a vadny
produkt ke kontrole. V rozsahu, v jakém to umoziuji prislusné zakony, predstavuje obsah této zaruky vée, za co je vyrobce zodpovédny u
vadnych a nevyhovujicich produktd. Vyrobce nenese odpovédnost za zadné daléi ztraty ani nepfimé & nésledné skody, vzniklé
prostednictvim vyrobku nebo v souvislosti s nim (véetng, nikoliv vak vyluéné ztraty dat & pfijmu). Neni ani povinen poskytnout néhradu za
&innosti, jako je béZna udrzba, zalohovani & obnova dat. Tato zéruka, kterou vyrobce dobrovolné poskytuje, nijak neovliviiuje vase prava
vyplyvajici z ustanovent piisludnych zékond, od nich se nelze odchylit. Pokud svij vrobek date k opravé vjiné zemi, nez ve které byl
zakoupen, budeme se jej snazit opravit v souladu se zaruénimi podminkami platnymi v zemi, v niZ jste jej zakoupili




SK - BEZPECNOSTNE INSTRUKCIE

Dakujeme Vam za zakiipenie tohto vyrobku WiZ. Velmi si vazime, Ze ste si vybrali prave tiito znacku, a radi by sme Vam tymto popriali,
nech Vam nas vyrobok robi ¢o najvacsiu radost. Tato prirucka B obsahuje definicie vietkych potencialne relevantnych parametrov a
technickych Specifikacii s ikonami podla medzinarodnych noriem a bezpeénostnych Standardov. Nie vietky véak musia byt relevantné pre
produkt, ktory ste si zakupili - ikony, ktoré sa vztahuju konkrétne na tento produkt, ndjdete v Prirucke A

Vyrobca odporica spravne pouzivanie svietidiell V zaujme sprévnej a bezpe¢nej montaze a fungovania svietidla preto vzdy dodrziavajte
tieto pokyny, ktoré si odlozte pre budiice potreby. Pri vybere spravneho sposobu upevnenia na bezpe¢ni monta produktu sa vzdy
vopred poradte s odbornikom. Zohtadnite hmotnost produktu a material povrchu uréeného na montaz. V pripade pochybnosti
kontaktujte kvalifikovaného alebo licencovaného elektrikara alebo svojho predajcu. Uistite sa, Ze produkt je nain3talovany podta
prislugnych predpisov. Niektoré smernice nariadujti instalciu elektrickych zariadeni wluéne licencovanych elektrikérom (napr. smernica
Part P pre Spojené kralovstvo alebo smernice AS/NZS3000 IN pre AUSTRALIU/NOVY ZELAND). Pred indtalaciou, idrzbou alebo opravou
vzdy vypnite napajanie zariadenia. Pri indtalécii dodrzujte spravnu farbu vodicov: modry (N) a hnedy (L) a pri triede ochrany | Zlty/zeleny
(uzemfiovaci). Nastenné svietidla upevnite mimo dosahu deti. Ak montujete produkt na kovovy povrch, tento povrch musi byt spojeny s
ochrannym uzemiiujiicim vodicom alebo vodicom na vyrovnavanie potencialu elektroinstalacie. Pripajacie skrutky vzdy pevne dotiahnite,
hlavne pri nstavcoch pre rozvody nizkeho napatia (12 V) (ak sa pouziva). Dérazne odporu¢ame pravidelnt kontrolu a opétovné
dotiahnutie pripajacich skrutiek. Baliaci material (napr. plastové obaly...) uchovavajte mimo dosahu deti. Interiérové svietidla utierajte
suchou latkovou prachovkou, nepouzivajte drsné prostriedky ani rozptétadIa. Dbajte na to, aby elektrické ¢asti vyrobku neprisli do
kontaktu s tekutinami. Prasknuty alebo pogkodeny priesvitny kryt ihned vymeiite a pouZivajte iba diely schvalené vrobcom. Odporacame
pouzivat vyluéne ziarovky znacky WiZ.

R Zistite si informacie o miestnej likvidacii odpadu, systéme separovaného zberu elektrickych a elektronickych vyrobkov a obalov.
Postupujte v stlade s miestnymi predpismi a nevyhadzuijte staré vyrobky do be?ného komunélneho odpadu. Spravna likvidacia produktov
a batérif prispieva k zabraneniu pripadnym neziaducim vplyvom na Zivotné prostredie a zdravie osob. Batérie treba zlikvidovat samostatne
mimo verejnej skladky prostrednictvom 3pecializovanych zbernych miest. Pri likvidacii vrobku obsahujticeho batérie, ktoré neméze
vyberat pouZivatel, musi vyber nevymenitelnych batérii vykonat odborny technik.

POZOR: Nizsie sti v danom poradi uvedené véetky vysvetlivky jednotlivych ikon zoradenych podia gisel pred tymito bezpe¢nostnymi pokynmi:
01) Produkt sa smie indtalovat iba v interiéri. 02) Produkt nie je vhodny na intalaciu v kiipelni, hlavne nie v $pecifikovanej zone. 03) Produkt
nemé?e byt indtalovany priamo na bezne horlavy povrch. 04) Produkt nemoe byt zakryty izolaénym materialom. 05) Produkt je vhodny iba
na montaz na strop. 06) Produkt je vhodny iba na montaz na stenu. 07) Produkt je vhodny na montaz na stenu alebo na strop. 08) Vizdy
zohladnite minimalnu vzdialenost medzi svietidiom a osvetlovanym objektom vyznacenti na ikone. 09) IPXI: Produkt je chréneny proti
kvapkajtice] vode. IPX3: Produkt méZe byt vystaveny dazdu (kvapky vody dopadajd pod uhlom max. 60° k vertikélnej osi). IPX4: Produkt je
chraneny pred opliechanim vodou: méZe byt o3pliechany vodou z kazdého smeru (360°). IPX5: Produkt je chraneny proti prudu vody. IPX7:
Produkt méze byt inétalovany do zeme. IPX8: Produkt je chrédneny pri ponoreni do vyznacenej hibky. - IPSX: Produkt je chraneny proti
prachu. IP6X: Produkt je prachotesny. 10) Prasknuté alebo rozbité bezpecnostné skl ihned vymeiite a pouzivajte iba borokremicité diely
rovnakych rozmerov s minimalnou hribkou 3 mm. 11) Trieda ochrany I: produkt alebo komponent ma uzemiiujticu svorku. Uzemmujuci vodic
(2lty/zeleny) musi byt pripojeny na svorku oznagend trieda ochrany I. 12) Trieda ochrany II: produkt alebo komponent sa dodava s dvojitou
alebo spevnenou izoléciou. 13) Trieda ochrany Iil: produkt alebo komponent je mozné pouzivat iba pri zdroji napajania s nizkym napétim (<
50 V striedavy prad; < 120 V jednosmerny prid). 14) Odstratite izolaciu z vodica podila znazornenia na ikone. 15) Uzemiiujuci vodi¢ musi byt
vzdy dlhéi ako hnedy vodic (L) pod napatim a modry nulovy (N) vodic. 16) Odizolované vodice musia byt obalené dodanymi naviekmi s
vysokou tepelnou odolnostou. 17) Produkt je mozné pripojit iba priamo na elektricky zdroj napajania. 18) - X-pripojenie: v pripade
poskodenia musf byt vodi¢ nahradeny rovnakym typom vodica. - Y-pripojenie: v pripade poskodenia musi byt vodic nahradeny whradne
wrobcom, distribtorom alebo inym odbornikom, aby sa prediélo riziku. - Z-pripojenie: vonkaji flexibilny kébel alebo &ndru svietidla nie je
mozné nahradit. Ak je kbel pogkodeny, svietidlo zlikvidujte. 19) MAX. ... W: pouzivajte iba Zarovky vhodné pre tento produkt a dodrzujte
uvedeny maximalny vykon vo wattoch. 20) Produkt je vhodny iba pre reflektorové Ziarovky. 21) Produkt je vhodny iba pre Ziarivky CFL- alebo
Fiarovky LED (napr. E14, E27, Gu10, Gx53..) 22) Produkt nie je vhodny pre Ziarivky CFL-i ani Ziarovky LED (napr. E14, E27, Gu10, Gx53...)

23) Pouzivajte iba Ziarovky s priemerom 60 mm. Pre tento produkt sa nesmu pouzivat Ziarovky s priemerom 45 mm. 24) PouZivajte iba gulaté
Fiarovky s rozmermi, ktoré splitajd uvedeny priemer. Nikdy nepouZivajte klasické Ziarovky. 25) S tymto produktom sa mozu pouzivat iba
Ziarovky v tvare sviecky. 26) S produktom sa mézu pouzivat iba Ziarovky so zabudovanou poistkou alebo nizkotlakové Ziarovky. Pridavné
bezpetnostné sklo nie je potrebné. 27) Kapsulovych a linearnych halogénovych Ziaroviek sa nedotykajte holymi rukami. 28) Produkt je
vybaveny poistkou. Ak produkt po vymene Ziarovky nefunguje, je potrebné vymenit vnutornt poistku. Ak mbze déjst ku kontaktu s
vnutornou kabelazou, vymenu musi vykonat kvalifikovany elektrikdr. 29) Produkt ma moznost stmievania a je vybaveny stmievacom alebo
(nedodanym) stmievacom pripojenym k domécim elektrickym rozvodom. Viac informécii najdete na stranke ,WiZconnected.com”. Pri vybere
vhodného typu stmievaca sa poradie s kvalifikovanym elektrikarom. 30) Produkt nema moznost stmievania. 31) Produkt ma moznost
stmievania LEN s dodanym stmievacom. Dal&i stmieva¢ nepripajajte. 32) Nastaveni ia zavisi od zvoleného typu Ziarovky. Viac
informcif o viastnostiach stmievatelnosti je k dispozicii vinformaénom bali¢ku, ktory sa nachadza pri Ziarovke. 33) Produkt funguje s
bezpetnostnym transformatorom. Pri poruche transformétor vymerite iba za transformator s rovnakymi technickymi $pecifikaciami. Poradte
sa s kvalifikovanym elektrikarom alebo predajcom. 34) Produkt vhodny na nesetrné pouzitie. 35) Produkt je vybaveny moznostami
nastavenia ¢asu a intenzity svetla. lkona uvadza minimalnu a maximalnu hodnotu. 36) Produkt je mozné upevnit do vky max. 6 m. 37) Aby
ste zarucili spolahlivii prevadzku, upevnite produkt do vk uvedenej na ikone. Maximalna a 4lna vika ul je tiez
uvedena. 38) Standardny aktivny rozsah pokrytia detektorom uvadzajd stupne na ikone. 39) Produkt upevnite do vodorovnej polohy. Na
otnosti nesmie byt ziarovka v uhle va¢gom ako 4 stupne. 40) Pocas intaldcie nevitajte cez elektrické vodice ani ziadne
iné prekazky v stene alebo strope! 41) Ak montujete produkt na stropnii skrinku alebo néstenn skrinku, je nevyhnutné najskér zakryt tito
skrinku vekom (napr. Holandsko). 42) Elektrické vodice sa nikdy nesmu zacvikniit ani skrutit medzi produkt a montazny povrcht 43) Casti
tohto produktu sa mé2u zohriat. 44) Tento produkt nie je vhodny pre deti mladsie ako Y rokov. 45) Produkt je vhodny len pre osoby

starsie ako Y rokov. 46) Produkt upevnite mimo dosahu (X1: deti, X2: dospelych). 47) Na instalaciu produktu st potrebné dve osoby.
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48) Aby ste predisli korozii, vyCistite svietidlo najmenej dvakrat roéne makkou handri¢kou a neutralnym &istiacim prostriedkom. (Styrikrat v
pobreznych alebo priemyselnych oblastiach) 49) Pocas instalacie je produkt mozné nastavit iba pomocou nastroja. 50) Pozor:
Nebezpetenstvo zasahu elektrickym pridom! Zdroj svetla v tomto svietidle moZe vymiefat len vyrobca, poskytovatel servisnych sluzieb
yrobcu alebo ind kvalifikovana osoba. 51) Svetelny zdroj (len LED) vymenitelny koncovym pouzivatelom. 52) Svetelny zdroj vymenitelny
koncovym pouzivatelom. 53) Svetelny zdroj (len LED) vymenitelny profesionalnym technikom: LED svetelny zdroj v tomto svietidle moze
vymenit len vyrobca alebo jeho servisny pracovnik, pripadne osoba s podobnou kvalifikiciou. 54) Svetelny zdroj vymenitelny profesionalnym
technikom: Svetelny zdroj v tomto svietidle méze vymenit len vyrobca alebo jeho servisny pracovnik, pripadne osoba s podobnou
kvalifikiciou. 5) Nevymenitelny svetelny zdroj: Zdroj svetla v tomto svietidle sa neda vymenit; ak zdroj svetla dosiahne koniec svojej
Zivotnosti, je potrebné vymenit celé svietidlo. 56) Ovladaci pi [ny koncovym pou 57) Ovladaci
vymenitelny profesionalnym technikom. 58) Nevymenitelny ovladaci predradnik 59) Ovladacie zariadenie nepouZivajte s mokrymi rukami, v
oblastiach priamo vystavenych pésobeniu vody ani vonku 60) Nepozerajte sa priamo do zapnutého zdroja svetla

° i (EU) 2019/2015: 61) Tento vyrobok obsahuje svetelny zdroj s triedou energetickej Ginnosti A.
62) Tento vyrobok obsahuie svetelny zdroj s triedou energetickej icinnosti B. 63) Tento vyrobok obsahuje svetelny zdroj s triedou
energetickej Ginnosti C. 64) Tento vyrobok obsahuje svetelny zdroj s triedou energetickej ucinnosti D. 65) Tento vyrobok obsahuje svetelny
zdroj s triedou energetickej tcinnosti E. 66) Tento vyrobok obsahuie svetelny zdroj s triedou energetickej ucinnosti F. 67) Tento vyrobok
obsahuje svetelny zdroj s triedou energetickej G¢innosti G.
Tento wrobok je uréeny a vyrobeny len na bezné doméce poutitie v beznjch podmienkach. Na obale sa (v slade s normami L70B50 a
IEC60969) uvadza priemerna zivotnost vyrobku, ktora vychadza z predpokladanej doby svietenia 3 hodiny denne. V pripade problémov s
pouzivanim vyrobku odportcame, aby ste sa najskor pozreli do ndvodu na pouZitie a preverli si informacie na nasich webovych strankach. V
sulade s tymito zaruénymi podmienkami ako vyrobca (Signify Netherlands BY., International Business Reply Service LBRS. / CC.RI Numéro
104615600 VB Eindhoven, The Netherlands) poskyt vsulade so ymi pravnymi Zruku za to, %e sa na tomto vyrobku
neprejavia vady, tykajlice sa pouZityjch materilov alebo spracovania, po dobu dvoch (2) rokov od jeho zakipenia, pokial nie je na obale
vyrobku uvedend ind doba, za predpokladu, Ze sa bude s vrobkom zaobchadzat v silade s pokynmi na jeho istenie a drzbu uvedenymi v
navode na pouZitie. Ak ustanovenia pristusnych pravnych predpisov neuréia inak, povinnosti vyrobcu vyplyvajuice z tejto zruky su
obmedzené, podia jeho rozhodnutia, na opravu vadného vyrobku, poskytnutie nahradného vyrobku za vadny vyrobok alebo vrétenie kipnej
ceny zaplatenej za vadny vyrobok. Zaruka sa nevztahuje na naklady na (de)montaz, indtaléciu & odstranenie vyrobku, cenu prace & naklady
na rozbité sklo, batérie a vymenitelné iarovky. Opravy vykonané vyrobcom v zaruénej lehote nepredlzuji ani neobnovujii povodnd dizku
Zaruéne] doby. Ako wrobca méme prévo vadny wrobok podla uvaZenia v ramci zéruky nahradit wrobkom s odlignym vzhladom a/alebo
viastnostami, ktoré nijako neovplyviiujd funkénost vrobku. Ak cheete Uspesne uplatnit prava vyplyvajlice z tejto zaruky, je nutné, aby ste
nam (alebo nasmu zastupcovi) na vyZiadanie poskytli doklad o kipe a vadny vyrobok na analyzu. V rozsahu, v akom to umozfiuju prislusné
prévne predpisy, predstavuje obsah tejto zaruky vetko, za o je vyrobca zodpovedny v sivislosti s vadnymi a nevyhovujicimi vyrobkami.
Vyrobca nenesie zodpovednost za ziadne dalsie straty ani skody, ktoré vznikli prostrednictvom vyrobku alebo v suvislosti s nim (okrem iného
vratane straty tdajov & prijmu). Nie sme tieZ povinni poskytnit Vam kompenzaciu za ¢innosti, ako je bezna udrzba, zlohovanie & obnova
Gdajov. Tato zruka, ktord wrobca poskytuje dobrovolne, nijako neovplyviiuje vade prava vyplyvajdce z pristugnych pravnych predpisov. Ak
svoj vyrobok nechéte opravit v inej krajine, ako v ktorej bol zakupeny, budeme sa ho snaZit opravit v sdlade so zaruénymi podmienkami
platnymi v krajine, v ktorej ste ho zakipili.

- INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA
Dziekujemy za zakup tego produktu WiZ. Bardzo sie cieszymy, ze marka WiZ przypadita Ci do gustu i zyczymy przyjemnego korzystania z
naszego produktu. Niniejsza instrukcja B zawiera omowienie wszystkich parametrow i wymagan technicznych mogacych mie¢
zastosowanie do produktu, wraz z ich oznaczeniami — zgodnie z normami miedzynarodowymi oraz przepisami z zakresu bezpieczenstwa.
Jednak cze$¢ z nich moze nie mie¢ zastosowania do tego produktu. Oznaczenia szczegélnie wazne w przypadku danego produktu
znajduja sie w dodatkowej instrukcji A.
Producent zaleca poprawne uzytkowanie opraw o$wietleniowych! Nalezy wiec zawsze przestrzegaé tych instrukdji dla pewnosci
bezpiecznej i poprawnej instalacji 1 dziatania oprawy, oraz zachowad je do pozniejszego weladu. Do prawidiowego zamontowania
produktu niezbedny jest odpowiedni zaczep — w celu jego wyboru nalezy zawsze skonsultowac sie z fachowcem. Nalezy wzia¢ pod
uwage wage produktu i rodzaj powierzchni, na ktorej ma by¢ zamontowany. W razie watpliwosci nalezy skonsultowac sie z
wykwalifikowanym lub dysponujacym odpowiednimi uprawnieniami elektrykiem albo ¢ sie z punktem 7y detalicznej.
Produkt musi zostac zainstalowany zgodnie z obowiazujacymi przepisami. Niektére przepisy zawieraja wymog instalowania urzadzer
elektrycznych przez elektryka o odpowiednich uprawnieniach (np. przepisy z czesci P w przypadku uzytkownikéw z WIELKIEJ BRYTANII
czy przepisy AS/NZS3000 IN w przypadku uzytkownikéw z AUSTRALII/NOWEJ ZELANDII). Przed rozpoczeciem instalagji, konserwadji lub
naprawy nalezy bezwzglednie odtaczy¢ zasilanie elektryczne. W trakcie instalacji trzeba pamietac o poprawnym podiaczeniu przewodow
odpowiednio do ich koloréw: niebieski (N), brazowy (L) oraz — w przypadku klasy ochronnosci | — 26t 04
4cienne nalezy ¢ tak, aby znaj sie poza zasi dzieci. Jesli produkt jest montowany na metalowej powierzchni, do
powierzchni tej nalezy podiaczy¢ przewéd uziemiajacy lub przewdd wyrd v instalacji. Nalezy zawsze mocno dokrecac wkrety
zaciskéw, zwtaszcza w przypadku przewodéw niskiego napiecia (12 V). Zalecane jest przeprowadzanie regularnych kontroli | dokrecanie
wkretow w zaciskach. Materiaty opakowaniowe (np. worki foliowe) nalezy przechowywac¢ w miejscu niedostepnym dla dzieci. Oprawy
nalezy czysci¢ sucha szmatka, bez uzycia srodkéw zawierajacych substancje scierne badz rozpuszczalniki. Chroni¢ podzespoty
elektryczne przed kontaktem z ptynami. Peknieta lub uszkodzona ostone potprzezroczysta nalezy niezwlocznie wymienic, uzywajac
wytacznie elementéw dopuszczonych do uzytku przez producenta. Zalecane jest uzywanie wylacznie zrodet $wiatta marki Wiz,
‘% Nalezy we wiasnym zakresie sprawdzi¢ informacje o lokalnych placéwkach odbierajacych zuzyte produkty elektryczne i elektroniczne
oraz opakowania po nich. Nalezy bezwzglednie przestrzegac lokalnych przepisow zakazujacych wyrzucania urzadzer i opakowar 29




razem z odpadami komunalnymi. Wiasciwe usuniecie zuzytego opakowania, produktu i/lub baterii pomoze unikna¢ potendialnych
szkodliwych skutkow dla rodowiska naturalnego i zdrowia ludzi. Baterii nie wolno wyrzuca¢ wraz z odpadami komunalnymi. Nalezy je

zanosi¢ do wyznaczonych punktow zbiorki. W przypadku utylizacji produktu ego baterie © wymianie przez
uzytkownika, powinny one zostac usuniete przez spedialiste.
UWAGA: ponizej przedstawiono wszystkie definicje oznaczen bezpieczeristwa im odniesi liczbowym:

01) produkt przeznaczony do montazu wylacznie wewnatrz pomieszczen. 02) produkt nie nadaje sie do montazu w tazienkach, w
szczegolnosci nie w okreslonej strefie. 03) produkt nie nadaje sie do bezpoéredniego montazu na powierzchniach nieognioodpornych
04) produkt nie moze byc ostoniety materiatem termoizolacyjnym. 05) produkt nadaje sie wytacznie do montazu sufitowego. 06) produkt
nadaje sie wytacznie do montazu SC\GHHEED 07) produkt r\ada]e sie do montazu sciennego lub sufitowego. 08) nalezy zawsze zachowac
minimalna odlegtoé¢ oprawa oéwietleniowa a wskazana na oznaczeniu. 09) (IPX1): produkt jest
odporny na dziatanie kapiacej wody. (IPX3): produkt moze zostac wystawiony na dziatanie deszczu (kropli spadajacych pod maksymalnym
katem 60° wzgledem osi pionowej). (IPX4): Produkt jest odporny na rozbryzgi. Moze zosta¢ wystawiony na dziatanie wody pryskajacej z
dowolnego kierunku (360°). (IPX5): produkt jest odporny na dziatanie strumienia wody. (IPX7): produkt nadaje sie do montazu w gruncie.
(IPX8): produkt jest odporny na zanurzanie do wskazanej gtebokosci. - (IP5X): produkt jest odporny na dziatanie pytu. (IP6X): produkt jest
pytoszczelny. 10) peknigte lub uszkodzone elementy ze szkia bezpiecznego nalezy niezwtocznie wymieni¢, uzywajac wytacznie czesci
wykonanych z borokrzemianu o takich samych wymiarach i grubogci minimum 3 mm. 11) (klasa ochronnosci I): W produkcie lub jego
uziemienie. Przewod uziemiajacy (26tty/zielony) musi zosta¢ podiaczony do zacisku oznaczonego gwiazdka klasa
ochronnosci 1. 12) (klasa ochronnosci Il): w produkcie lub jego podzespole zastosowano podwéjna badz wzmocniona izolacje. 13) (klasa
ochronnosci Ill): produkt lub jego podzespot moze byé zasilany wytacznie bardzo niskim, bezpiecznym napieciem (< 50 V pradu
przemiennego; < 120 V pradu statego). 14) izolacje przewodu nalezy usunac w sposéb przestawiony na oznaczeniu. 15) przewéd uziemiajacy
musi by¢ diuzszy od brazowego przewodu napieciowego (L) oraz r przewodu zerowego (N). 16) na e odcinki
przewodéw nalezy natozyé koszulki termoodporne dotaczone do produktu. 17) produkt nadaje sie wytacznie do bezposredniego
podiaczenia do zrédia zasilania. 18) - Potaczenie X — uszkodzony przewéd powinien zostaé zastapiony przewodem tego samego typu. -
Polaczenie Y — ze wzgledéw bezpieczeristwa uszkodzony przewdd powinien zosta¢ wymieniony wytacznie przez producenta, dystrybutora
lub wykwalifikowanego elektryka. - Potaczenie Z — zewnetrzny gietki przewdd tej oprawy oswietleniowej nie podlega wymianie. W
przypadku uszkodzenia tego przewodu oprawe nalezy zutylizowac. 19) (MAX. ..W): nalezy stosowac wytacznie zrodta swiatta odpowiednie
dla danego typu produktu; nie przekracza¢ maksymalnej mocy w watach. 20) nalezy stosowac wytacznie odpowiednie reflektorowe Zrodta
éwiatta. 21) nalezy stosowac wylacznie zrodta éwiatta CFL-i- lub LED (np. E14, E27, GU10, Gx53). 22) nie nalezy stosowac zrédta éwiatta CFL-i-
ani LED (np. E14, E27, Gu10, Gx53). 23) Nalezy stosowa¢ wylacznie zrodta $wiatta o érednicy 60 mm. Nie nalezy uzywac zrodet éwiatta o
<rednicy 45 mm. 24) Nalezy stosowac wylacznie kuliste zrodta $wiatta o wskazanej $rednicy. Zabronione jest korzystanie z tradycyjnych
zaréwek. 25) nalezy stosowac wylacznie odpowiednie #rodla éwiatta w ksztalcie swiecy. 26) Nalezy stosowac wylacznie #rodia éwiatta z
wbudowanym zabezpieczeniem lub niskocisnieniowych zrodet swiatta. Nie jest wymagane stosowanie dodatkowych oston ze szkta
bezpiecznego. 27) nie nalezy dotykac gotymi rekoma kapsutkowych ani podtuznych halogenowych zrodet swiatta. 28) Produkt jest
wyposazony w bezpiecznik. Jesli produkt przestanie dziata¢ po wymianie zrodta $wiatta, nalezy wymieni¢ wewnetrzny bezpiecznik. W
przypadku nieb enstwa kontaktu z czynnoé¢ ta powinna zosta¢ wykonana przez wykwalifikowanego
elektryka. 29) produkt jest wyposazony w $ciemniacz lub moze wykorzystywac éciemniacz zamontowany w instalagji elektrycznej. Wiecej
informacji mozna znalez¢ pod adresem WiZconnected.com. przy wyborze typu sciemniacza nalezy skonsultowaé sie z wykwalifikowanym
elektrykiem. 30) produkt nie ma funkcji przyciemniania. 31) produkt mozna przyciemnia¢ WYLACZNIE za pomoca dotaczonego regulatora
przyciemniania. Nie nalezy go podtaczac do innych regulatorow przyciemniania. 32) Mozliwos¢ przyciemniania zalezy od wybranej zarowki
Wiecej informaciji na temat funkcji éciemniania znajduje sie w pakiecie informacyjnym dotaczonym do zaréwki. 33) Produkt wspétpracuje z
trar mozna wymieni¢ wylacznie na trar o identycznych h technicznych. W tym
celu nalezy skonsultowac sig z ym y lub z punktem detalicznej. 34) Produkt nadaje sie do montazu na
nieobrobionej powierzchni. 35) Produkt umozliwia ustawienie czasu $wiecenia i natezenia $wiatta. Wartosci minimalne i maksymalne zostaty
podane na oznaczeniu. 36) Produkt nadaje sie do montazu na wysokosci maksymalnie 6 m. 37) Aby zapewnic¢ optymalng skutecznos¢
dziatania, produkt nalezy zamontowac na wysokosci wskazanej na oznaczeniu. Oznaczenie okresla rbwniez maksymalny oraz minimalny
zasieg czujnika. 38) standardowy zakres roboczy czujnika jest okreslony przez wartosci wskazane na oznaczeniu. 39) Ten produkt nalezy
zamontowa¢ w pozycji poziomej. Aby wydtuzyé zywotnoéc zrédia éwiatta, nie nalezy go nachylac pod katem wiekszym niz 4 stopnie.
40) podczas instalacji nalezy uwazaé, aby nie przewierci¢ przewodéw elektrycznych ani nie wwiercic sie w inne przeszkody znajdujace sie w
<cianie lub suficiel 41) jesli produkt ma zosta¢ zamontowany na suficie podwieszanym lub zabudowie éciennej, najpierw nalezy zakry¢
zabudowe (rozwiazanie stosowane np. w Holandii). 42) przewody elektryczne pomiedzy tym produktem a powierzchnia montazowa nie
moga by¢ zakleszczone/zacisniete ani poskrecane! 43) niektore elementy produktu moga silnie sie nagrzewac. 44) produkt nie moze byc
uzywany przez dzieci w wieku ponizej Y lat. 45) produkt jest przeznaczony wytacznie dla oséb powyzej Y roku zycia. 46) produkt nalezy
zamontowac na takiej wysokosci, aby nie dato sie do niego siegnac reka (X1: dotyczy dzieci, X2: dotyczy osob dorostych). 47) Produkt do
montazu w 2 osoby. 48) Aby uniknac korozji, nalezy czyéci¢ ztaczki miekka Sciereczka i neutralnym detergentem co najmniej dwa razy w roku,
(na obszarach przybrzeznych lub przemystowych - cztery razy w roku). 49) produkt mozna zamontowac wylacznie za pomoca narzedzi.
50) Uwaga: niebezpieczenistwo porazenia pradem elektrycznym! Zrédto $wiatta zamontowane w tej oprawie moze by¢ wymieniane
wylacznie przez producenta, pracownika serwisu lub inna wykwalifikowana osobe. 51) Zrodto $wiatta (tylko LED) wymieniane przez
uzytkownika. 52) Zrédto $wiatta wymieniane przez uzytkownika. 53) Zrodto éwiatta (tylko LED) wymieniane przez specjaliste: Zrodlo $wiatta
LED wewnatrz tej oprawy oéwietleniowej moze by¢ wymieniane wylacznie przez producenta, jego pracownika serwisowego lub przezinna
wykwalifikowana osobe. 54) Zrédto $wiatla wymieniane przez specialiste: Zrédlo $wiatla wewnatrz tej oprawy oswietleniowej moze by¢
wymieniane wylacznie przez producenta, jego pracownika serwisowego lub przezinna \a osobe. 55) Niewymienne #rodto
$wiatta: zrodta $wiatta zamontowanego w tej oprawie nie mozna wymieni¢; gdy zakoriczy sie 56) Osprzet sterujacy wymieniany przez
uzytkownika. 57) Osprzet sterujacy wymieniany przez specjaliste. 58) Osprzet sterujacy nie wymieniany przez uzytkownika 59) Nie wolno
obstugiwac urzadzenia sterujacego mokrymi rekami, w miejscach bezpogrednio narazonych na kontakt z woda ani na zewnatrz
budynkéw 60) Nie wolno wpatrywac sie w dziatajace zrédto éwiatta 40




ie w sprawie etyki ia energetycznego (UE)2019/2015: 61) Ten produkt zawiera zrodito $wiatta o klasie efektywnosci
energetycznej A. 62) Ten produkt zawiera Zrédio $wiatta o Klasie efektywnosci energetycznej B. 63) Ten produkt zawiera zrodio $wiatta o
Klasie efektywnosci energetycznej C. 64) Ten produkt zawiera zrodlo $wiatta o klasie efektywnosci energetycznej D. 65) Ten produkt zawiera
Zrodio $wiatta o Klasie efektywnosci energetycznej E. 66) Ten produkt zawiera zrodio éwiatta o klasie efektywnoéci energetycznej F.
67) Ten produkt zawiera Zrodto $wiatta o klasie efektywnosci energetycznej G
Ten produkt zostat zaprojektowany i stworzony wytacznie do zastosowar domowych, w normalnych warunkach i trybie dziatania. Wskazany
na opakowaniu okres eksploatadii jest jedynie przyblizony (zgodnie z normami L70B50 i [EC60969). Przy jego wyliczaniu zatozono, ze
produkt jest wykorzystywany érednio przez 3 godziny pracy na dzien. W razie jakichkolwiek trudnosci zwiazanych z eksploatacia produktu
zalecamy zapoznanie sie z instrukcja obstugi oraz informacjami zawartymi w naszej witrynie. Z zastrzezeniem warunkéw niniejszej umowy,
jako producent (Signify Netherlands BV, International Business Reply Service LBR.S. / CCR.. numer 104615600 VB Eindhoven, Holandia),
gwarantujemy, ze produkt jest wolny od wad materiatowych i wad wykonania przez okres dwoch (2) lat od daty zakupu, chyba ze na
opakowaniu produktu podano inny okres, i podlega konserwadji zgodnie  instrukcjami konserwacji i czyszczenia okreslonymi w instrukcji
obslugi. Oile przepisy ustawowe prawa wlasciwego e stanowia inaczej, nasze zobowiazania na mocy gwarandj sa ograniczone — wediug
naszego uznania — do naprawy wadliwego produktu, zastapienia go innym produktem lub viej noty k na
kwote a cenie zakupu produktu. Montaz (demontaz) i/lub instalacja (deinstalacja) oraz koszty robocizny sa
wylaczone z zakresu gwarandji, podobnie jak stiuczone szklo, baterie i wymienne zarowki. Skorzystanie przez nas ze $rodkéw prawnych
wynikajacych z gwarandii nie skutkuje wydtuzeniem ani wznowieniem pierwotnego okresu gwarancji. Mozemy — wedtug naszego uznania —
zastapic wadliwy produkt objety gwarancia produktem charakteryzujacym sie minimalnymi odstepstwami w zakresie budowy lub
specyfikadii, ktore nie wptywaja na funkcjonalnosé produktu. Aby w sposob prawidtowy zgtosic roszczenie reklamacyjne na podstawie
niniejszej gwarandii, nalezy przekaza¢ nam (lub naszemu przedstawicielowi) na zadanie wystarczajacy dowod potwierdzajacy dokonanie
zakupu, a takze wadliwy produkt, w celu dokonania analizy. W niniejszych zasadach okreslono — w maksymalnym zakresie dozwolonym
przez prawo wlasciwe — caly zakres naszej odpowiedzialnosci jako producenta w zwiazku z wadliwymi lub niezgodnymi produktami. Nie
ponosimy wobec klienta odpowiedzialnoéci za inne straty lub szkody, posrednie lub nastepcze, (co obejmuje miedzy innymi utrate danych
lub utrate dochodow), ani nie rekompensujemy mu kosztow wykonywanych przez niego czynnosci, takich jak regularna konserwacja,
zapisywanie lub odzyskiwanie danych. Niniejsza gwarancja, udzielana dobrowolnie przez producenta, nie ma wplywu na uprawnienia
przystugujace Klientowi ustawowo na mocy prawa wiasciwego. Jesli klient oferuje swoj produkt lub swoja ustuge w kraju innym niz kraj, w
ktorym zakupit produkt, dotozymy staran, aby jego produkt zostat naprawiony zgodnie z warunkami gwarancji obowiazujacymi w kraju, w
ktorym zakupit produkt.

RO - INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

V& multumim pentru achizitia acestui produs WiZ, apreciem c& ati ales marca WiZ si dorim s& vé bucurati din plin de produsul nostru.
Acest manual B contine definitiile tuturor parametrilor si specificatiilor potential aplicabile, impreun cu pictogramele acestora, conform
normelor si standardelor internationale de siguranta. Nu toate acestea sunt, insé, aplicabile pentru produsul achizitionat de dvs.;
consultati pictogramele din manualul suplimentar A pentru a le identifica pe cele aplicabile acestui produs.

Producatorul recomanda utilizarea corectd a instalatiilor de iluminat! Prin urmare, respectati intotdeauna aceste instructiuni pentru a
asigura instalarea si functionarea corecte siin conditii de siguranti a instalatiei si pastrati-le pentru consultare ulterioars. Consultati
intotdeauna in prealabil un profesionist pentru a alege dispozitivul de fixare adecvat pentru instalarea produsului. Luati in considerare
greutatea produsului si materialul suprafetei de instalare. Dacé aveti neclarititi, consultati un electrician calificat si autorizat sau
contactati magazinul de la care ati achizitionat produsul. Asigurati-vé cd produsul este intotdeauna instalat in conformitate cu
reglementdrile aplicabile. Anumite reglementari specifica faptul ca produsele electrice pot fi instalate numai de cdtre electricieni
autorizati (de ex. Partea P pentru MAREA BRITANIE, AS/NZS3000 IN pentru AUSTRALIA/NOUA ZEELANDA). Opriti intotdeauna
alimentarea electrica inainte de lucrarile de instalare, intretinere sau reparatii. Respectati codificarea cromatica a firelor la instalare:
albastru (neutru), maro (fazd) si, pentru echipamentele cu clas3 de protectie I, galben/verde (mas&). Nu montati luminile de perete la
fndemana copiilor. Dacd produsul este montat pe o suprafatd metalica, aceastd suprafati trebuie sé fie conectata la un conductor de
fmpdmantare de protectie sau la conductorul echipotential al instalatiei. Strangeti intotdeauna ferm suruburile bornelor, in special la
conexiunile cablurilor de joasa tensiune (12 V) (daca este cazul). Este recomandat sd verificati si sd strangeti din nou suruburile bornelor la
intervale regulate. Nu [3sati materialele de ambalare (de ex. pungile de plastic) la indemana copiilor. Curitati luminile interioare cu o
laveta uscata din material textil; nu utilizati materiale abrazive sau solventi. Evitati aplicarea de lichide pe componentele electrice.
inlocuiti imediat capacele transparente cripate sau sparte, utilizand numai piese aprobate de citre producétor. Este recomandat s&
utilizati numai becuri care poarta marca ,WiZ".

& Informati-va cu privire la sistemul local de colectare, separare si eliminare a deseurilor pentru produsele electrice si electronice si
ambalajele acestora. Actionati in conformitate cu regulile locale si nu eliminati produsele vechi si ambalajele impreuna cu deseurile
menajere obisnuite. Eliminarea corespunzitoare a ambalajelor, a produsului si/sau a bateriilor va ajuta la prevenirea consecintelor
potentiale negative pentru mediu si sidnitatea umané. Bateriile trebuie eliminate separat de sistemul municipal de gestionare a deseurilor
prin intermediul unitétilor de colectare desemnate. Atunci cand eliminati un produs care contine baterii ce nu pot fi inlocuite de utilizator,
aceste baterii trebuie indepdrtate de citre un specialist.

ATENTIE: Mai jos sunt oferite toate explicatiile necesare, cu referinte numerice (a pic corespunzitoare lainceputul
acestui document: 01) Produsul trebuie instalat numai in interior. 02) Produsul nu este adecvat pentru instalarea in bai, mai ales nu in zona
specificat. 03) Produsul nu este adecvat pentru montarea direct3 pe suprafete in mod normal inflamabile. 04) Produsul nu este adecvat
pentru a fi acoperit cu materiale termoizolante. 05) Produsul este adecvat numai pentru montarea pe tavan. 06) Produsul este adecvat numai
pentru montarea pe perete. 07) Produsul este adecvat pentru montarea pe perete sau pe tavan. 08) Respectati intotdeauna distanta minimé,
indicatd de pictograma, intre lampé si obiectul iluminat. 09) IPX: Produsul este protejat impotriva stropilor de apé. IPX3: Produsul a




poate fi expus la picituri de ploaie (picituri care cad la un unghi maxim de 60° fata de axa verticala). IPX4: Produsul este rezistent la
stropire: acesta poate fi stropit cu apa din orice directie (360°). IPX5: Produsul este protejat impotriva jeturilor de apé. IPX7: Produsul poate fi
instalat in sol. IPX8: Produsul este protejat la scufundare pana la adancimea indicata. - IPSX: Produsul este protejat impotriva prafului. IP6X:
Produsul este etans la praf. 10) Inlocuiti imediat sticla de sigurant cripata sau spart si utilizati numai componente din borosilicat de
aceleasi dimensiuni, cu grosime minima de 3 mm. 1) Clasa de protectie I: produsul sau componenta are o conexiune la masé. Firul de masd
(galben/verde) trebuie conectat la borna marcata cu un asterisc clasa de protectie I. 12) Clasa de protectie Il: produsul sau componenta are
izolatie dubla sau ranforsata. 13) Clasa de protectie Ill: produsul sau componenta permite alimentarea in siguranta la tensiune extra-joasa
(<50V ca; <120 V c.c). 14) Dezizolati firul in modul indicat in pictograma. 15) Firul de masa trebuie intotdeauna s fie mai lung decat firul
maro de faza (L) si firul neutru albastru (N). 16) Utilizarea mansonului 1t furnizat este obligatorie pe portiunile dezizolate ale
firelor. 17) Produsul este adecvat numai pentru conectarea direct la reteaua de alimentare electrica. 18) - Conexiune X: In caz de deteriorare
afirului, acesta trebuie inlocuit cu un fir de acelasi tip. - Conexiune Y: In caz de deteriorare a firului, acesta trebuie inlocuit numai de citre
producitor, distribuitor sau un expert, pentru evitarea riscurilor. - Conexiune Z: Cablul extern flexibil al acestui corp de iluminat nu poate fi
inlocuit. In situatia in care cablul este deteriorat, corpul de iluminat trebuie distrus. 19) MAX. ..W: utilizati numai becuri adecvate pentru
acest produs si respectati puterea maximé specificata. 20) Produsul este adecvat numai pentru spoturi. 1) Produsul este adecvat numai
pentru becuri CFL-i sau cu LED-uri (de ex. E14, E27, Gu10, Gx53 etc) 22) Produsul nu este adecvat pentru becuri CFL-i sau cu LED-uri (de ex.
E14, E27, Gu10, Gx53 etc.) 23) Pot fi utilizate numai becuri cu diametrul de 60 mm. in acest produs nu pot fi utilizate becuri cu diametrul de
45 mm. 24) Utilizati numai becuri de tip glob, avind diametrulindicat. Nu utilizati niciodata becuri incandescente standard. 25) Acest produs
este adecvat numai pentru becurile in forma de flacéird. 26) Acest produs este adecvat numai pentru becurile cu siguranta integraté sau cele
de joasi presiune. Nu este necesara sticla suplimentaré de siguranta. 27) Becurile tip capsula si cele liniare cu halogen nu trebuie atinse cu
mana neprotejata. 28) Acest produs este prevéizut cu o siguranté. Dacd produsul nu mai functioneaza dupa inlocuirea becului, siguranta
interna trebuie inlocuitd. Acest lucru trebuie efectuat de ciitre un electrician calificat dacé exist riscul de contact cu firele interne.
29) Luminozitatea produsului poate fi reglati cu potentiometrul furnizat sau cu un potentiometru achizitionat separat, conectat la instalatia
electrica a cladirii. Pentru detalii, accesati adresa WiZconnected.com. Consultati un electrician calificat pentru a alege tipul adecvat de
potentiometru. 30) Produsul nu dispune de intensitate reglabila. 31) Intensitatea produsului poate fi reglatd NUMAI cu variatorul furnizat. Nu
il conectati la un variator suplimentar. 32) Caracteristica de reglabilitate depinde de becul ales. Mai multe informatii despre caracteristicile
de reglabilitate sunt disponibile in pachetul de informatii furnizat impreuné cu becul. 33) Produsul functioneazi cu un transformator de
sigurantd. inlocuiti transformatoarele defecte numai cu transformatoare avand specificatii tehnice identice. Consultati un electrician calificat
sau magazinul de la care ati achizitionat produsul. 34) Produs pentru utilizare in conditii dificile. 35) Produs cu optiuni de setare a orei si
luminozitétii. Valorile minima si maxima sunt indicate pe pictograma. 36) Produsul poate fi montat la o inaltime de maximum 6 m.
37) Pentru o functionare fiabils, este necesar s& montati produsul la inaltimea specificaté pe pictogram. Aici sunt indicate, de asemenea,
raza minim si cea maxima de actiune a detectorului. 38) Campul standard de actiune al detectorului acopera numarul de grade indicat pe
pictograma. 39) Acest produs trebuie montat orizontal. Pentru o perioada mai lungi de viata, becul nu trebuie si aibd un unghi mai mare de
4 grade. 40) Asigurati-va ca nu perforati cablurile electrice sau alte obiecte din perete sau tavan in timpul instalariit 41) Dacd produsul este
montat pe o casetd de tavan sau perete, este necesar s& acoperiti mai intai caseta cu un capac (de ex. in Olanda). 42) Cablurile electrice nu
trebuie prinse sau résucite niciodatd intre produs si suprafata de montare! 43) Unele parti ale produsului se pot infierbanta. 44) Acest
produs nu trebuie utilizat de cétre copii sub Y ani. 45) Produsul este adecvat numai pentru persoanele cu varsta de peste Y ani. 46) Montati
produsul in afara razei de actiune a bratelor (X1: pentru copii, X2: pentru adulti). 47) Produs care trebuie instalat de 2 persoane. 48) Pentru a
evita coroziunea, curtati armaturile cu o carpa moale si un detergent neutru cel putin de doud ori pe an. (in zonele de coasta sau
industriale - de patru ori pe an). 49) Produsul poate fi reglat numai in timpul instalrii, cu ajutorul unui instrument. 50) Atentie. Risc de soc
electric! Sursa de lumina din acest corp de iluminat trebuie inlocuita numai de producétor sau de reprezentantul siu de service sau o
persoan ce detine calificiri similare. 51) Surs de lumini (numai LED) care poate fiinlocuita de utilizatorul final. 52) Sursé de lumin care
poate fiinlocuité de utilizatorul final. 53) Sursa de lumina (numai LED) care trebuie inlocuit de un profesionist: Sursa de lumina cu LED
continuta de acest corp de iluminat trebuie inlocuita numai de catre producitor, de citre agentul siu de service sau de cétre o persoani
similar calificata. 54) Sursé de lumina care trebuie inlocuitd de un profesionist: Sursa de luminé continuti de acest corp de iluminat trebuie
inlocuitd numai de citre producitor, de cétre agentul séu de service sau de citre o persoand similar calificat. 55) Sursa de lumind care nu
poate fiinlocuitd: Sursa de lumina din acest corp de iluminat nu poate fi inlocuitd; cand sursa de lumina atinge sfarsitul duratei sale de viatd,
trebuie inlocuit intregul corp de iluminat. 56) Echipament de control care poate fiinlocuit de utilizatorul final. 57) Echipament de control care
trebuie inlocuit de un profesionist. 58) Echipament de control care nu poate fi inlocuit 59) Nu utilizati dispoxzitivul de control cu mainile ude,
in zone expuse direct la apd sau in exterior 60) Nu privifi direct la sursa de lumind in timpul functionérii

privind ici (UE)2019/2015: 61) Acest produs contine o sursi de lumina cu clasa de eficienta energetica A
62) Acest produs contine o sursi de lumina cu clasa de eficients energetics B. 63) Acest produs contine o sursi de lumina cu clasa de
eficienta energetica C. 64) Acest produs contine o sursa de lumina cu clasa de eficienta energetica D. 65) Acest produs contine o sursa de
luming cu clasa de eficient energetici E. 66) Acest produs contine o sursd de lumini cu clasa de eficient energeticd F. 67) Acest produs
contine o sursa de lumina cu clasa de eficienta energetica G.
Acest produs este conceput si dezvoltat special pentru utilizare la domiciliu, exclusivin conditii normale de functionare. Durata de viaté
mentionati pe ambalaj reprezinta o valoare medie (conforma standardelor L70B50 si normelor IEC60969) si se bazeaza pe o utilizare
medie de 3 ore de functionare pe zi. Dac intampinati dificultéti in utilizarea acestui produs, vi recomandam s& consultati, mai intai,
manualul de utilizare si informatiile de pe website-ul nostru. n limitele prezentelor clauze si conditii, noi, in calitate de producétor (Signify
Netherlands BV, International Business Reply Service BRS. / CCR.I. Numéro 104615600 VB Eindhoven, Tarile de Jos), garantim ci
produsul nu prezint4 defecte in ceea ce priveste materialele si nici defecte de fabricatie, pentru o perioada de doi (2) ani de la data
achizitiel, cu exceptia cazului in care in sau pe ambalajul produsului este mentionata o alti perioada si cu conditia ca produsul sé fie utilizat
in conformitate cu instructiunile de ingrijire i curitare specificate in manualul de utilizare. Cu exceptia cazului in care prevederile legale in
vigoare impun alte conditi, obligatiile care ne revin conform garantiei se vor limita, la discretia noastra, fie la repararea produsului, fie la
furnizarea unui produs inlocuitor pentru produsul defect, fie la a vi oferi o despagubire corespunzétoare pentru pretul de achizitie al
produsului defect. (De)montarea si/sau (dez)instalarea si manopera, precum si sticla spartd, bateriile si becurile consumabile sunt 2




excluse de la garantie. Mésurile de reparatie luate de noi in baza garantiei nu vor extinde si nici reinnoi perioada de garantie aplicabild
initial. Avem dreptul, in mod discretionar, s& inlocuim produsul defect acoperit de garantie cu un produs care prezintd mici diferente de
design si/sau specificatii, fir a afecta functionalitatea produsului. Pentru a formula o pretentie valabila bazat pe aceastd garantie, trebuie
s& ne furnizati (noud sau reprezentantului nostru), la cerere, o dovadé adecvaté a achizitiel efectuate de dvs. si produsul defect, pentru a
putea fi analizat. In limitele maxime permise de legislatia in vigoare, aceasti politicé reprezintd intreaga noastra raspundere in calitate de
producitor in ceea ce priveste produsele defecte sau neconforme. Nu réspundem i fata dvs. pentru alte pierderi sau daune indirecte
(inclusiv, insé féiré limitare, pierderi de date sau pierderi de venituri) si nici nu v vom despagubi pentru activititi constand in mentenanta,
salvarea ori recuperarea datelor. Drepturile legale ce vé revin conform legilor in vigoare nu sunt afectate de aceasta garantie a producatorului
furnizata voluntar. Dacd veti aduce produsul la service intr-o alté tard decat cea in care ati achizitionat produsul, vom incerca sa il repardm
conform conditiilor de garantie din tara in care ati achizitionat produsul.

SQ - UDHZIME T SA SIGURIS

Faleminderit & po blini kété produkt t& WiZ, ne e vlerésojmé shumé zgjedhjen tuaj pér markén WiZ dhe ju urojmé té keni njé kénaqési té
madhe né pérdorimin e produktit tuaj. Manuali B pérmban pérkufizime me ikona t& parametrave dhe specifikimeve me gjasé té viefshme
sipas normave dhe standardeve ndérkombétare & sigurisé. Megjithaté, jo t& gjitha mund té vlejné pér produktin e bleré - pér ato qé i
referohen né ményré té vecanté produktit, referojuni ikonave né manualin A,

Prodhuesi késhillon pérdorimin e duhur té pajisjeve té ndricimit! Késhtu, pér té garantuar instalimin dhe funksionimin e sakté dhe té sigurt
té pajisjeve, ndigni giithmoné kéto udhézime, si dhe ruajini ato pér referencé né té ardhmen. Pér zgjedhjen e mbérthyeses sé duhur pér
montimin e sigurt té produktit, gjithmoné konsultohuni paraprakisht me njé profesionist. Merrni né konsideraté peshén e produktit dhe
materialin e sipérfages sé montimit. Nése keni dyshime, konsultohuni me njé elektricist t& kualifikuar apo té licencuar ose kontaktoni me
dyqganin. Sigurohuni qé produkti té jeté 1 instaluar giithmoné sipas rregulloreve pérkatése. Disa rregullore specifikojné se produktet
elektrike duhet té instalohen vetém nga njé elektricist i licencuar (p.sh. Pjesa P pér MB, AS/NZS3000 IN pér AUSTRALI /ZELANDE E RE).
Gjithmoné ndérpritni furnizimin me energji pérpara instalimit, mirémbajtjes ose aktiviteteve té riparimit. Vézhgoni ngjyrén e duhur té
instalimeve elektrike pérpara instalimit: blu (N), bojékafe (L) dhe, nése ka klasé té mbrojties I, t& verdhé/té gjelbér (tokézim). Montoni
dritat e murit larg fémijéve. Nése produkti éshté i montuar né njé sipérfage metalike, kjo sipérfage duhet té lidhet me pércuesin e
tokézuesit mbrojtés ose me pércuesin lidhés ekuipotencial t& instalimit. Shtréngoni gjithmoné fort vidat e terminalit, sidomos lidhjet pér
instalimet elektrike me tension té ulét (12V) (nése ka). Vidat e terminalit rekomandohen t& kontrollohen rregullisht dhe t& shtréngohen
sérish vazhdimisht. Mbajini materialet e paketimit larg fémijéve. (si p.sh. geset plastike, ...) Pastrojini dritat e brendshme me njé fshirése té
thaté pluhurash, mos pérdorni gérryes apo tretés. Shmangni léngjet né té giitha pjesét elektrike. Ndérroni menjéheré kapakun e
tejdukshém té krisur ose té thyer dhe pérdorni vetém pjesé té miratuara nga prodhuesi. Rekomandohet vetém pérdorimi i llambave té
firmés "Wiz".

"7 Informohuni pér sistemin lokal t& hedhjes sé mbeturinave, ndarjes dhe grumbullimit pér produktet elektrike dhe elektronike dhe
paketimin. Veproni né pérputhje me rregullat lokale dhe mos e hidhni produktin e vietér dhe paketimin me mbeturinat e zakonshme t&
shtépisé. Hedhja e duhur e paketimit, produktit dhe/ose baterive do té ndihmojé né parandalimin e pasojave té mundshme negative pér
miedisin dhe shéndetin njerézor. Baterité duhet t& hidhen vecmas nga rryma e mbeturinave urbane népérmjet pikave té autorizuara té
grumbullimit. Kur hidhni njé produkt qé pérmban bateri qé nuk ndérrohen nga pérdoruesi, kéto bateri duhet té higen nga njé profesionist.
KUJDES: Mé poshté do té gjeni té gjitha shpjegimet me referencé pérkatése numerike pér ikonat pérpara kétyre udhézimeve té sigurisé:

01) Kjo pajisie duhet té instalohet vetém né ambiente té brendshme. 02) Produkti nuk éshté i pérshtatshém pér instalim né banjé, sidomos
né zonén e specifikuar. 03) Produkti nuk éshté i pérshtatshém pér montim direkt né sipérfaqe lehtésisht t& djegshme. 04) Produkti nuk éshté
i pérshtatshém pér t'u mbuluar me materiale izolimi termike. 05) Produkti éshté i pérshtatshém vetém pér montim né tavan. 06) Produkti
8shté i pérshtatshém vetém pér montim né mur. 07) Produkti éshté i pérshtatshém pér montim né mur ose né tavan. 08) Vézhgoni giithmoné
distancén minimale, sic tregohet né ikoné, ndérmjet llambés dhe objektit té ndricimit. 09) IPX1: Produkti éshté i mbrojtur nga pikimi i ujit.
IPX3: Produkti mund té ekspozohet ndaj pikave té shiut (pikat bien nén njé kénd maksimal prej 60° né boshtin vertikal). IPX4: Produkti éshté
i mbrojtur nga spérkatjet: mund t& ekspozohet ndaj spérkatjes sé ujit qé mund té vijé nga cdo drejtim (360°). IPX5: Produkti éshté i mbrojtur
nga rrjedhjet e ujit. IPX7: Produkti mund t& instalohet né toké. IPX8: Produkti éshté i mbrojtur nga zhytja deri né thellésiné e pércaktuar. -
IP5X: Produkti éshté i mbrojtur nga pluhuri. IP6X: Produkti éshté i mbrojtur nga depértimii pluhurit. 10) Ndérroni menjéheré xhamin e armuar
té krisur ose té thyer dhe pérdorni vetém pjesé me pérbérje borosilikati té pérmasave té njéjta, me njé trashési minimale prej 3 mm

1) Klasa e mbrojtjes I: produkti ose pérbérési ka lidhje me tokézim. Teli i tokézimit (i verdhé/i gielbér) duhet té lidhet me kontaktin e shénuar
me shenjén e klasés |. 12) Klasa e mbrojtjes II: produkti ose pérbérési ka izolim té dyfishté ose té pérforcuar. 13) Klasa e mbrojtjes lll: produkti
ose pérbérési éshté i pérshtatshém vetém pér furnizim me tension tejet t& ulét té siguresés (<50Va.c; <120Vd.c.). 14) Zhvishni telin sic
tregohet né ikoné. 15) Teli1 tokézimit duhet t& jeté gjithmoné mé i gjaté se teli né ngiyré bojékafe t& celur (L) dhe blu neutral (N).

16) Pérdorimi i veshjes mbrojtése té telave rezistenté ndaj nxehjes té ofruar duhet té jeté mbi tésité e telave té zhveshur. 17) Produkti
8shté i pérshtatshém vetém pér instalimin elektrik direkt né furnizuesin kryesor elektrik. 18) - Lidhja X: Né rast se teli démtohet, duhet té&
zévendésohet me njé tel té t& njjtit lloj. - Lidhja Y: Né rast se teli démtohet, duhet t& zévendésohet vetém nga prodhuesi, shpérndarési ose
nga njé ekspert pér t& shmangur rreziget. - Lidhja Z: Teli nuk mund té zévendésohet. 19) MAKS. ..W: pérdorni vetém llamba té pérshtatshme
pér kété produkt dhe mbajini brenda fugisé elektrike maksimale té specifikuar. 20) Produkti éshté i pérshtatshém vetém pér llambat
reflektuese. 21) Produkti éshté i pérshtatshém vetém pér CFL-i - ose llambat LED (p.sh. E14, E27, Gu10, Gx53, ...) 22) Produkti nuk éshté i
pérshtatshém pér CFL-i - ose llambat LED (p.sh. E14, E27, Gu10, Gx53, ...) 23) Mund té pérdoret vetém njé llambé me diametér 60 mm.
Llambat me diametér 45 mm nuk duhet té pérdoren pér kété produkt. 24) Pérdorni vetém llambat sferike qé kané pérmasat e diametrit t&
pércaktuar. Mos pérdorni asnjéheré njé llambé inkandeshente standarde. 25) Produkti éshté i pérshtatshém vetém pér llambat né formé
qiriri. 26) Produkti éshté i pérshtatshém vetém pér llambat me siguresé té integruar ose pér llambat me tension té ulét. Nuk nevojitet xham
tjetér i armuar. 27) Llambat halogjene me kapsulé dhe ato lineare nuk duhet t& preken pa doreza. 28) Produkti éshté i pajisur me njé 3




siguresé. Nése produkti nuk funksionon mé pas ndérrimit té llambes, atéheré duhet t& ndérrohet siguresa e brendshme.Kjo gié duhet

t& béhet nga njé elektricist i kualifikuar nése mund t& krijohet kontakt me instalimin elektrik t& brendshém. 29) Produkti mund té errésohet
pérmes errésuesit t& ofruar ose me errésuesin t lidhur me instalimin elektrik té shtépisé (nuk ofrohet). Pér referencé, vizitoni fagen
"WiZconnected.com’. Kontaktoni njé elektricist t& kualifikuar pér t& zgjedhur llojin e duhur té errésuesit. 30) Produkti nuk errésohet.

31) Produkti errésohet VETEM me errésuesin e ofruar. Mos e lidhni me njé errésues shtese. 32) Vecorité e zbehtésisé varen nga llamba e
zgjedhur. Informacione té tjera rreth funksioneve t errésimit ofrohen né paketén e informacioneve qé vien me llambén. 33) Produkti
funksionon me njé transformator sigurie. Zévendésojeni transformatorin e prishur vetém me njé transformator qé ka t& njéjtat specifikime
teknike. Konsultohuni me njé elektricist t& kualifikuar ose me dyqanin. 34) Produkt pér shérbim té qéndrueshém. 35) Produkti pérmban
opsione té cilésimeve t& kohés dhe drités. Minimalja dhe maksimalja tregohen né ikoné. 36) Produkti mund t& montohet né njé lartési
maksimale prej 6 m. 37) Pér funksionim t& géndrueshém, produkti duhet t& montohet né lartésiné e pércaktuar sic tregohet né ikoné.
Njékohésisht tregohet shtrirja maksimale dhe minimale e detektorit. 38) Diapazoni i perceptimit té detektorit aktiv standard mbulon kéndet
e treguara né ikoné. 39) Produkti duhet t& montohet horizontalisht. P&r njé jetégjatési mé té larté, llamba nuk duhet t& vendoset né njé kénd
mé t& madh se 4 gradé. 40) Sigurohuni mos t& shponi pérmes telave elektriké ose pengesave té tiera né mur apo tavan giaté instalimit!

41) Nése produkti éshté i montuar né njé kuti pér tavan ose mur, éshté e detyrueshme qé kutia t& mbulohet fillimisht me njé kapak. (p.sh. né
Holandé) 42) Instalimet elektrike nuk duhet t& ngatérrohen apo té rrotullohen asnjéherd ndérmjet produktit dhe sipérfages sé montimit!

43) Disa pjesé té produktit mund t& nxehen. 44) Ky produkt nuk &hté i pérshtatshém pér fémijét nén moshén Y viecare. 45) Produkti éshté i
pérshtatshém vetém pér personat mbi Y vjec. 46) Montojeni produktin né njé distancé té paarritshme (X1: pér fémijé, X2: pér té rritur).

47) Produkti do t& instalohet nga 2 persona. 48) Pér t& shmangur gérryerjen, pastroni pajisjet me njé lecké t& buté dhe pastrues neutral t&
paktén dy heré né vit. (né zonat bregdetare ose industriale - katér heré né vit). 49) Produkti mund té pérshtatet gjaté instalimit vetém duke
pérdorur njé vegél. 50) Kujdes: Rrezik goditjeje elektrike! Burimi i drités né kété abazhur zévendésohet vetém nga prodhuesi ose nga agjenti
itij i shérbimit ose nga njé person i ngjashém i kualifikuar. 51) Burim drite (vetém LED) qé zévendésohet nga pérdoruesi fundor.

52) Burim drite qé zévendésohet nga pérdoruesi fundor. 53) Burim drite (vetém LED) qé zévendésohet nga njé profesionist: Burimi i drités
LED né kété abazhur zévendésohet vetém nga prodhuesi ose nga agjenti i tij i shérbimit ose nga njé person i ngjashém i kualifikuar.

54) Burim drite q& zévendésohet nga njé profesionist: Burimi i drités né kété abazhur zévendésohet vetém nga prodhuesi ose nga agjenti i ti
i shérbimit ose nga njé person i ngiashém i kualifikuar. 55) Burim drite qé& nuk zévendésohet: Burimi i drités i kétij abazhuri nuk mund t&
zévendésohet; kur burimi i drités arrin fundin e jetégjatésisé, do t& zévendésohet i giithé abazhuri. 56) Pajisie kontrolli qé zévendésohet nga
pérdoruesi fundor. 57) Pajisie kontrolli gé zévendésohet nga njé profesionist. 58) Pajisje kontrolli q& nuk zévendésohet 59) Mos e pérdorni
pajisien e kontrollit me duar t& lagura dhe né vende t& ekspozuara drejtpérdrejt me ujin apo né ambiente té jashtme. 60) Mos e mbani
shikimin nga burimi operues i drités.

Rregullorja pér etiketimin e energjisé (BE)2019/2015: 61) Ky produkt pérmban njé burim drite me eficencé energjie té klasés A.

62) Ky produkt pérmban njé burim drite me eficencé energjie té klasés B. 63) Ky produkt pérmban njé burim drite me eficencé energjie t&
Klasés C. 64) Ky produkt pérmban njé burim drite me eficencé energiie té klasés D. 65) Ky produkt pérmban njé burim drite me eficencé
energjie té klasés E. 66) Ky produkt pérmban njé burim drite me eficencé energjie t klasés F. 67) Ky produkt pérmban njé burim drite me
eficencé energjie té klasés G

Ky produkt éshté projektuar dhe zhvilluar posagérisht vetém pér pérdorim shtépiak né kushte dhe operim normal. Jetégjatésia e shénuar né
paketim &shté vetém njé mesatare (né pérputhje me standardet L70B50 dhe normat IEC60969) dhe bazohet né njé mesatare prej 3 oré
diegie né dité. Nése hasni ndonjé véshtirési né pérdorimin e produktit, ju rekomandojmé qé sé pari té konsultoheni me manualin e
pérdoruesit dhe informacionin né fagen toné t& internetit. N& varési té afateve dhe kushteve té kétij dokumenti, ne si prodhues (Signify
Netherlands BV, International Business Reply Service LBR.S. / CCR.. Numéro 10461 5600 VB Eindhoven) garantojmé qé produkti nuk ka
defekte né materiale dhe prodhim, pér njé periudhé prej dy (2) vitesh pas datés sé blerjes, pérvec nése deklarohet njé periudhé tjetér né ose
mbi paketimin e produktit dhe me kusht mirémbajtjen e produktit né pérputhje me udhézimet e kujdesit dhe pastrimit t& pércaktuara né
manualin e pérdorimit. Pérvec nése dispozitat e ligjit né fugi rregullojné ndryshe, detyrimet tona sipas garancisé do té jené té kufizuara,
sipas zgjedhjes soné, qé t& riparojmé apo sigurojmé njé produkt zévendésues pér artikullin e démtuar ose t& ofrojmé njé kreditim t&
pérshtatshém pér gmimin e blerjes s& produktit té démtuar. (G)montimi dhe/ose (¢)instalimi dhe kostot e punés, si dhe gelqi1 thyer, baterité
dhe llambat e zévendésueshme pérjashtohen nga garancia. Masat tona sipas garancisé nuk do ta zgjasin ose rinovojné periudhén fillestare
t& garancisé sé zbatueshme. Sipas zgjedhjes soné, ne kemi té drejté ta zévendésojmé produktin e démtuar qé mbulohet nga garancia, me
njé produkt qé ka devijime té vogla né dizajn dhe/ose specifikime, té cilat nuk ndikojné né funksionalitetin e produktit. N& ményré qé té keni
t& drejté pér t& ngritur njé pretendim té viefshém sipas késaj garancie, ju duhet t& paragisni prané nesh (ose pérfagésuesit toné) sipas
kérkesés, njé faturé té pérshtatshme t& blerjes suaj dhe produktit t& démtuar pér analizé. N& masén maksimale té lejuar nga ligii né fuai, kio
politiké pércakton pérgjegjésin toné té ploté si prodhues, né lidhje me produktet e démtuara ose me mos-pérputhshmériné e tyre. Ne nuk
do t& mbajmé as pérgiegjési pér humbie té tiera ose démtime indirekte ose pasuese (duke pérfshiré, por pa u kufizuar né humbien e t&
dhénave ose té ardhurave), as nuk do t'ju kompensojmé pér veprime té tilla si mirémbajtja e rregullt, ruajtja ose rivendosja e té dhénave. Té
drejtat tuaja qé rrjedhin nga ligii né fugi nuk ndikohen nga kjo garanci e ofruar vullnetarisht nga prodhuesi. Nése ju e jepni produktin pér
servis né njé shtet té& ndryshém nga ai ku e keni bleré até, ne do t& pérpigemi qé produkti juaj ti nénshtrohet servisit pérkundrejt kushteve t&
garancisé t& shtetit ku produkti éshté bleré.

LV - DROSIBAS INSTRUKCIJAS

Pateicamies par § WiZ produkta iegadi. Més augstu novért&jam, ka izvéléjaties Wiz zimolu un vélam jums izbaudit ta lietosanu. Saja
rokasgramata B ieklautas visas potenciali piemérojamo parametru un specifikaciju definicijas ar ikonam atbilstosi starptautiskajiem
normativiem un droibas standartiem. Tatu ne visi, iesp&jams, attiecas uz jusu iegadato produktu - ladzu, skatiet ikonas papildu
rokasgramata A, kas attiecas tiedi uz $o produktu.

Razotajs iesaka pareizu gaismeklu izmantosanu! Tadél, lai nodrosinatu, ka gaismekli tiek uzstaditi un lietoti pareizi un drosi, noteikti | 44



ievérojiet $os noradijumus. Saglabajiet tos arT turpmakai uzzinai. Pirms pareiza stiprinajuma izvéles drosai produkta uzstadisanai
vienmér konsultéjieties ar specialistu. Nemiet véra produkta svaru un uzstadidanas virsmas materialu. Ja radusas saubas, sazinieties ar
kvalificétu vai licencétu elektriki vai veikalu. Nodrosiniet, ka produkts vienmér ir uzstadits atbilstosi piemérojamiem noteikumiem. Konkréti
noteikumi nosaka, ka elektriskie produkti jauzstada tikai licencétam elektrikim (piem., P dala Apvienotaja Karaliste, AS/NZS3000 IN
Australija/Jaunzélandé). Pirms uzstadianas, apkopes vai remonta vienmér izslédziet stravas padevi. Pirms uzstadianas fiksejiet
atbilstoso vadojuma krasu: zila (N), brana (L), un, ja ir | aizsardzibas klase, dzeltena/zala (zeméjums). Uzstadiet sienas gaismeklus bérniem
nepieejama vieta. Ja produkts tiek uzstadits uz metaliskas virsmas, 3ai virsmai jabit pieslégtai aizsargzeméjumam vai instalacijas
ekvipotencialam pievienotam vaditajam. Vienmér ciesi pievelciet spailu skraves, ipasi zemsprieguma vadojuma piederumiem (12 V) (ja
piemérojams). pasi ieteicams ik pa laikam regulari parbaudit un atkartoti pievilkt spailu skrives. Glabajiet iepakojuma materialus vieta,
kur tiem nevar pieklat bérni. (Piem., plastmasas maisinus u.c.) lek&gjo apgaismojumu tiriet ar sausu dranu, neizmantojiet abrazivus
lidzeklus vai $Kidinatajus. Raugieties, lai uz elektriskajam dalam nenoklast Skidrums. Nekavéjoties nomainiet ieplaisajusu vai bojatu
caurspidigu parsegu, un izmantojiet tikai razotaja apstiprinatas detalas. leteicams izmantot tikai "WiZ" spuldzes.
2 Ludzu, lepazistieties ar informaciu par vietéjo atkritumu likvidesanas, noskirsanas un savaksanas sistemu elekiriskam un elektroniskam
precém un iepakojumiem. Rikojieties atbilstosi vietéjiem noteikumiem un gjiet nolietotos izstradajumus un iepakojumus kopa ar
parastajiem sadzives atkritumiem. Izstradajuma un/vai bateriju pareiza likvidésana palidzés novErSUeSpE}amu nelabvéligu ietekmi uz vidi
un cilveku veselibu. Baterijas jalikvidé atseviéki no pavaldibu atkritumu plismas ar im nolakam Tpasi paredzétu savakéanas uzneémumu
starpniecibu. Likvidéjot produktu, kas satur baterijas, kuras lietotdjs nevar nomainit, profesionalim ir jaiznem &is baterijas.
UZMANIBU: talak sniegti visi paskaidrojumi ar numurétam atsaucém uz attiecigajam ikonam o drogibas instrukciju sakuma:
01) Produktu drikst uzstadit tikai iekételpas. 02) Produkts nav piemérots uzstadisanai vannasistabas, pavisam noteikti noraditaja zona.
03) Produkts nav piemérots tiesai L Sanai uz parasti virsmam. 04) Produkts nav piemérots parklasanai ar
termoizoléjosu materialu. 05) Produkts ir piemérots tikai uzstadisanai pie griestiem. 06) Produkts ir piemérots tikai uzstadisanai pie sienas.
07) Produkts ir piemérots uzstadiganai pie sienas vai pie griestiem. 08) Vienmer nemiet véra minimalo attalumu, kas noradits ikona, starp
gaismekli un apgaismoto objektu. 09) IPX1: Produkts ir aizsargats pret idens pilééanu. IPX3: Produktu var paklaut lietuslasem (kritogas lases
maksimala lenki 60° lidz vertikalai asij). IPX4: Produkts ir izturigs pret élakstiem: to var paklaut Gdens &lakstiem no jebkura virziena (360°)
IPX5: Produkts ir aizsargats pret tdens striklu. IPX7: Produktu iespéjams uzstadit uz zemes. IPX8: Produkts ir aizsargats pret iegremdésanu
[idz noraditajam dzilumam. - IP5X: Produkts ir aizsargats pret putekliem. IP6X: Produkts ir noblivéts pret putekliem. 10) Nekavéjoties
nomainiet Saplalsa]usu vai bojatu drosibas stiklu un izmantojiet t\ka\ boms!l!kata detalas ar tadiem pasiem izmériem, ar minimalo biezumu
3mm. )1 Klase: produktam vai ir vads (dzeltens/zal%) ir japievieno spailei ar
markéjumu | aizsardzibas klase. 12) Il aizsardzibas klase: produktam vai komponentam ir dubulta vai pastiprinata izolacija. 13) lll aizsardzibas
Klase: produkts vai komponents ir piemérots tikai ipasi zema sprieguma stravas padevei (<50 V mainstr.; <120 V lidzstr). 14) Atsedziet vadu,
ka noradits ikona. 15) Zeméjuma vadam vienmér jabat garakam neka branajam stravas (L) un zilajam neitralajam (N) vadam. 16) Piegadata
siltumizturiga apvalka izmantogana ir nepieciesama neatsegtaja vada garuma. 17) Produkts ir piemérots tikai tiesai pieslégéanai pie
elektrotikla. 18) - X-savienojums: vada bojajuma gadijuma tas ir janomaina ar tadu pasu vadu. - Y-savienojums: vada bojajuma gadijuma, tas
janomaina razotajam, izplatitajam vai specialistam, lai novérstu risku. - Z-savienojums: & gaismekla aréjo lokano kabeli vai vadu nevar
nomainit. Ja vads ir bojats, gaismeklis ir jaiznicina. 19) MAKS. ..W: izmantojiet tikai &im produktam paredzétas spuldzes, kas neparsniedz
maksimalo noradito jaudu vatos. 20) Produkts ir piemérots tikai reflektorspuldzém. 21) Produkts ir piemérots tikai CFL-i vai LED spuldzém
(piem., E14, E27, Gu10, Gx53, ..) 22) Produkts nav piemérots tikai CFL-i vai LED spuldzém (piem., E14, E27, Gu10, Gx53, ...) 23) Var izmantot tikai
spuldzi ar 60 mm diametru. Sim produktam nevar izmantot spuldzi ar 45 mm diametru. 24) Izmantojiet tikai apalu spuldzi ar noradito
diametru. Nekad neizmantojiet standarta kvélspuldzi. 25) Sis produkts ir piemérots tikai sveces veida spuldzem. 26) Sis produkts ir piemérots
tikai spuldzei ar ieblvétu aizsardzibu vai zema spiediena spuldzei. Nav nepieciesams papildu drogibas stikls. 27) Kapsulas un linearas
halogéna spuldzes nedrikst aizskart ar kailam rokam. 28) Produkts i aprikots ar droginataju. Ja produkts nedarbojas péc spuldze nomainas,
janomaina iekééjais droginatajs. Tas jadara kvalificétam elektrikim, ja iespajams izveidot kontaktu ar ieké&jo vadojumu. 29) Produkts ir
aptumiojams, izmantojot piegadato reostatu vai (nav ieklauts) majokla elektroinstalacijai pievienotu reostatu. Uzzinam, ladzu, apmeklgjiet
vietni "WiZconnected.com'”. Konsultéjieties ar kvalificétu elektriki, lai izvélétos atbilstosu reostata tipu. 30) Produkts nav aptum3ojams.
31) Produktu iespéjams aptums3ot TIKAI ar piegadato reostatu. Nepievienojiet papildu reostatu. 32) Aptumsosanas iespéjas ir atkarigas no
izvélatas spuldzes. Plagaka informacija par aptuméoganas iespejam ir pieejama spuldzites komplektacija ieklautaja produkta informacijas
paketé. 33) Produkts darbojas ar droibas stravas parveidotaju. Nomainiet bojatu parveidotaju tikai pret parveidotaju ar identiskam
tehniskajam specifikacijam. Konsult&jieties ar kvalificétu elektriki vai savu tirdzniecibas vietu. 34) Triecienizturigs produkts. 35) Produkts ar
laika un gaismas iestatijumu opcijam. Minimala un maksimala vértiba ir noradita ikona. 36) Produktu iespéjams uzstadit maksimali 6 m
augstuma. 37) Uzticamai darbibai varat uzstadit produktu noraditaja augstuma, ka noradits ikona. Noradits ar detektora maksimalais un
minimalais sniegums. 38) Detektora standarta aktivais redzamibas diapazons nosedz ikona noraditos gradus. 39) Sis produkts ir jauzstada
horizontali. llgakam kalpoganas laikam spuldze nedrikst atrasties lenki, kas lielaks par 4 gradiem. 40) Veicot urbumus uzstadiganas laika,
parbaudiet, vai neaizskarat siena vai griestos izvietotus elektribas vadus vai citus objektus. 41) Ja produkts ir uzstadits griestu karba vai sienas
Karba, vispirms obligati karbai jauzliek vaks. (piem., Niderlande) 42) Starp produktu un montazas virsmu nedrikst piespraust vai savérpt
elektrisko vadojumu! 43) 1 produkta dalas var uzkarst. 44) $is produkts nav piemérots bérniem lidz Y gadiem. 45) Produktu drikst lietot tikai
personas, kas vecakas par Y gadiem. 46) Uzstadiet produktu arpus it (X1: bérniem, X2: 3: ). 47) Produkts ir jauzstada 2
personam. 48) Lai izvairitos no korozijas, vismaz divas reizes gada notiriet armattru ar mikstu draninu un neitralu mazgasanas lidzekli.
(piekrastes vai ripniecibas zonas - Cetras reizes gada). 49) Produktu var iestatit instalacijas laika, izmantojot darbariku. 50) Uzmanibu:
elektriska trieciena risks! $aja gaismekl ietverto gaismas avotu drikst mainit tikai raZotajs vai vina servisa parstavis, vai ari lidzigi kvalificéta
persona. 51) Galalietotajam nomainams (tikai LED) gaismas avots. 52) Galalietotajam nomainams gaismas avots. 53) Specialistam nomainams
(tikai LED) gaismas avots: $aja gaismekli esosa LED gaismas avota nomainu veic tikai razotajs vai ta tehniskas apkopes parstavis, vai persona ar
fidzigu kvalifikaciju. 54) Specialistam nomainams gaismas avots: $aja gaismek(i eso3a gaismas avota nomainu veic tikai razotajs vai ta tehniskas
apkopes parstavis, vai persona ar lidzigu kvalifikaciju. 55) NEncmamams gaismas svcts Sa]a ga!smekl! esoso gaismas avotu nevar mainit. Kad
gaismas avota kalpoganas laiks i beidzies, janomaina viss 56) vadibas 57) Specialistam
nomainams vadibas mehanisms. 58) Nenomainams vadibas mehanisms. 59) Nevzmantcmel vadibas ierici ar mitram rokam, vietas, kas ir 45




tiedi paklautas Gdens fedarbibai, vai ara. 60) Nelikojieties gaismas avota, kad tas darbojas

Energomark&juma regula (ES) 2019/2015: 61) $is razojums satur gaismas avotu, kura energoefektivittes klase ir A. 62) §is razojums satur
gaismas avotu, kura energoefektivitates klase ir B. 63) $is razojums satur gaismas avotu, kura energoefektivitates klase ir C. 64) §is razojums
satur gaismas avotu, kura energoefektivitates klase ir D. 65) $is raZojums satur gaismas avotu, kura energoefektivitates klase ir E. 66) Sis
razojums satur gaismas avotu, kura energoefektivitates klase ir F. 67) §is raZojums satur gaismas avotu, kura energoefektivitates klase ir G.
Sis produkts ir ipasi paredzats un radits tikai majas lietodanai un darbibai normalos apstaklos. Uz iepakojuma noraditais darbmizs ir tikai
vidéjais raditajs (saskana ar standartu L70B50 un IEC60969 nosacijumiem), kas ir balstits uz vidéju 3 stundu izmantoganu diena. Ja rodas
jebkadas gratibas, izmantojot %o produktu, iesakam vispirms skatit lietotdja rokasgramatu un informaciju misu timekla vietn@. Saskana ar
Siem noteikumiem un nosacijumiem més ka razotajs (Signify Netherlands B International Business Reply Service LBRS. / CCRI. Numéro
104615600 VB Eindhovena, Niderlande) garantéjam, ka divus (2) gadus pec iegades produktam r materialu un razosanas defekti,
ja vien iepakojuma vai uz ta nav noradits cits laika posms, ka ari ja apkope tiek veikta saskana ar apkopes un tifisanas noradém, kas sniegtas
lietotaja rokasgramata. Ja vien piemérojamo tiesibu aktu noteikumi nenosaka citadi, misu pienakumi saskana ar garantiju ir ierobezoti un
paklauti miisu izvélei attieciba uz remonta veikéanu, bojata produkta aizvietosanu vai kredita piedavajumu pirkuma cenas apméra.
(De)montazas un/vai uzstadidanas un nonemsanas, ka arf plisusa stikla, akumulatoru un nonemamu spuldzu izmaksas garantija nefetver.
Miisu kompensacijas saskana ar garantiju nepagarinas un neatjaunos piemérojamo garantijas periodu. P&c miisu izvéles mums ir tiesibas
garantijas ietvaros nomainit bojato produktu ar tadu produktu, kas ir nedaudz at3kirigs dizaina un/vai specifikaciju zina, kas neietekmé

. Lai iegiitu tiesibas iesniegt pieprasijumu saskana ar $o garantiju, jums péc pieprasijuma jaiesniedz mums (vai mésu
parstavim) atbilstoda pirkuma kvits un bojatais produkts analizei. Ciktal to pielauj piemérojamie tiesibu akti, & politika izklasta visu misu ka
razotaja atbildibu saistiba ar bojatiem vai neatbilstosiem produktiem. Més nebiisim atbildigi par citiem zaudéjumiem vai netiesiem vai
izrietodiem zaudéjumiem (tostarp, bet ne tikai, par datu vai ienakumu zaud&jumiem), ka arf nekompensésim tadas darbibas ka regulara
apkope, datu saglabaana vai atjauno$ana. Jsu tiesibas saskana ar piemérojamiem tiesibu aktiem & brivpratigi sniegta razotaja garantija
neietekmé. Ja savu produktu iesniedzat apkopei valsti, kas nav valsts, kura to iegadajaties, més centisimies nodrosinat apkopi saskana ar
tiem garantijas nosacijumiem, kas izsniegti valsti, kura produktu iegadajaties.

LT - SAUGOS INSTRUKCIJA
Dekojame, kad jsigijote & ,WiZ* gaminj, mes labai dziaugiames, kad pasirinkote ,WiZ" prekiy zenkla ir linkime jums daug dziugiy akimirky ji
naudojant. Siame B vadove pateikiami visy galimy parametry apibréezimai ir specifikacijos su piktogramomis, kaip to reikalauja
tarptautiniai normy ir saugos standartai. Ne visi jie gali bati taikomi jusy isigytam gaminiui, todel perZiarékite papildomame A vadove
nurodytas piktogramas, kurios taikomos bitent jiisy gaminiui

Gamintojas pataria tinkamai naudoti éviestuvus! Todel visada laikykités iy nurodymy, kad uztikrintumete tinkama ir saugy &viestuvo
irengima bei veikima, ir laikykite juos tam atvejui, jei jy prireikty ateityje. Norédami iésirinkti tinkama laikiklj ir saugiai pritvirtinti gamini,
visada i§ anksto pasikonsultuokite su profesionalu. Atkreipkite démesj j gaminio svorj ir tvirtinimo pavirsiaus medziaga. Jei abejojate,
pasikonsultuokite su kvalifikuotu elektriku arba kreipkites  parduotuve, kurioje pirkote. Bitina uztikrinti, kad gaminys bty montuojamas
pagal galiojancias taisykles. Pagal kai kuriuos reikalavimus, elektros gaminius gali montuoti tik kvalifikuoti elektrikai (pvz., JK skirta P dalis,
AS/NZS3000 IN skirta AUSTRALIJAI / NAUJAJAI ZELANDIJAI). Pries pradédami montuoti, atlikti technine prie¥ira arba remonta, visada
i&junkite maitinimo tiekima. Prie pradédami montuoti atkreipkite deémes; i laidy spalvas: mélyna (N), ruda (L) ir, jei saugos klase yra |,
geltona / 7alia (jzeminimo). Sienines lempas montuokite vaikams nepasiekiamoje vietoje. Jei gaminj montuojate prie metalinio paviréiaus,
&is pavir$ius turi liestis su apsauginiu jzeminimo laidu arba su atitinkamu montavimo laidu. Visada tvirtai priverzkite gnybty varztus, ypaé
prijungdami 2emos jtampos laidus (12 V) (jei yra). Begant laikui rekomenduojame reguliariai tikrinti ir i& naujo priverzti gnybty varstus.
Pakavimo medZiagas laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje (pvz., plastikinius maiselius...). Dulkes nuo vidaus ap3vietimo objekty
valykite sausa &luoste ir nenaudokite abrazyviniy daleliy turiniy valikliy ar tirpikliy. Stenkites, kad skys¢iy nepatekty ant elektriniy daliy
Nedelsdami pakeiskite jskilusj arba suduzusj skaidry gaubta ir naudokite tik gamintojo patvirtintas dalis. Rekomenduojame naudoti tik
WiZ* lemputes.
"/ Susipazinkite su vietine elektros ir elektroniniy gaminiy bei pakuoéiu atlieky $alinimo, rigiavimo ir surinkimo sistema. Laikykités vietiniy
taisykliy i neimeskite seno gaminio bei pakuotes kartu su jprastomis buitinemis atliekomis. Tinkamas pakuotés, gaminio ir (arba) baterijy
iSmetimas pades iSvengti galimy neigiamy pasekmiy aplinkai ir Zmoniy sveikatai. Baterijos turi bati iSmestos atskirai nuo komunaliniy
atlieky srauto tam skirtais surinkimo irenginiais. I¥metant gaminj, kuriame yra naudotojo nekei¢iamy baterijy, naudotojy nekei¢iamas
baterijas turi iéimti profesionalas.

DEMESIO! Toliau pateikiami paaiékinimai su skaitinémis nuorodomis j atitinkamas piktogramas $iy saugos instrukcijy pradzioje:

01) Gaminys gali biiti montuojamas tik viduje. 02) Gaminys netinka vonioms, ypa& nurodytoje zonoje. 03) Gaminio negalima tvirtinti tiesiogiai
prie jprasty degiy paviriy. 04) Gaminys negali bati uzdengiamas siluma izoliuojantia medziaga. 05) Gaminys gali bati montucjamas tik ant
luby. 06) Gaminys gali bati montuojamas tik ant sienos. 07) Gaminys gali bGti montuojamas ant sienos arba lubu. 08) Visada atkreipkite
demesi i piktogramoje nurodyta maiausia atstuma nuo lempos iki apévieiamo objekto. 09) IPX1: gaminys apsaugotas nuo laanéio
vandens. IPX3: ant gaminio gali kristi lietaus lagai (jei la&ai krinta maks. 60° kampu vertikalios agies atzvilgiu). IPX4: gaminys atsparus
vandeniui: vanduo ant jo gali tikéti bet kokia kryptimi (360°). IPX5: gaminys apsaugotas nuo vandens ¢iurkéliy. IPX7: gaminys gali bati
montuojamas grindinyje. IPX8: gaminis apsaugotas nuo panardinimo iki nurodyto lygio.  IP5X: gaminys apsaugotas nuo dulkiy. IP6X:
gaminys nepralaidus dulkéms. 10) Nedelsdami pakeiskite paZeista saugos stikla ir naudokite tik borosilikatines ty padiy matmeny dalis, kuriy
minimalus storis 3 mm. 11) | saugos klase: gaminys arba komponentas turi jzeminimo jungti. Jzeminimo laidas (geltonas / Zalias) turi bati
prijungtas prie gnybto, kuris pazymétas . 12) Il saugos klasé: gaminys arba komponentas turi dviguba arba sutvirtinta izoliacija. 13) lll saugos
Klasé: gaminys arba komponentas tinkamas tik tiekiant saugia ypa¢ zema jtampa (<50 V AC; <120 V DC). 14) Pagalinkite izoliacinj laido
sluoksnj, kaip parodyta piktogramoje. 15) Jzeminimo laidas privalo visada bt ilgesnis uz rudaji laida, kuriuo teka sroveé (L), ir mélynaji
neutralyj (N) laida. 16) Laidai, kuriy izoliacinis sluoksnis buvo pagalintas, turi biti apsaugoti naudojant pridedama karééiui atsparia,
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mova, 17) Gaminys gali biti jungiamas tik tiesiogiai prie elektros maitinimo tiekimo sistemos. 18) - X jungtis: jei laidas bty pazeistas, jis
turi biti pakeistas tokio pat tipo laidu. - Y jungtis: jei laidas bty pazeistas, siekiant apsisaugoti nuo rizikos, ji pakeisti gali tik gamintojas,
platintojas arba kvalifikuotas specialistas. - Z jungtis: iSorinis $io Sviestuvo lankstus laidas arba kabelis yra nekeitiamas. Jei laidas pazeistas,
dviestuvas turi buti iSmestas. 19) MAKS. ..W: naudokite tik §iam gaminiui tinkancias lemputes ir neviréykite didziausios nurodytos galios
20) Gaminys gali bati r tik su reflektorinémis lemputémis. 21) Gaminys gali bati naudojamas tik su CFL-i arba LED lemputémis
(pvz., E14, E27, Gu10, Gx53..) 22) Gaminys negali buti naudojamas su CFL-i arba LED lemputémis (pvz., E14, E27, Gul0, Gx53...) 23) Gali bati
naudojamos tik lemputes, kuriy skersmuo 60 mm. Siame gaminyje draud¥iama naudoti lemputes, kuriy skersmuo 45 mm. 24) Galima
naudoti tik apvalias nurodyto skersmens lemputes. Niekada nenaudokite standartines kaitrinés lemputés. 25) Gaminys gali bati naudojamas
tik su 2vakes formos lemputémis. 26) Gaminys gali bati naudojamas tik su lemputémis, kuriose integruota apsauga, arba Zzemo slégio
lemputémis. Papildomas apsauginis stiklas nebatinas. 27) Kapsulines i pailgas halogenines lemputes draudziama liesti plikomis rankomis,
28) Gaminys turi saugiklj. Jei pakeitus lempute gaminys neveikia, butina pakeisti vidinj saugiklj. Jei yra kontakto su vidiniais laidais gresme,
darbus turi atlikti kvalifikuotas elektrikas. 29) Gaminio 3viesos srautas gali biti reguliuojamas pridedamu reguliatoriumi arba (nepridedamas)
reguliatoriumi, kuris montuojamas namy elektros instaliacijoje. Daugiau informacijos rasite apsilanke svetainéje WiZconnected.com.
Pasikonsultuokite su kvalifikuotu elektriku ir iSsirinkite tinkama reguliatoriaus tipa. 30) Gaminio $viesos srautas néra reguliuojamas.
31) Gaminio $viesos srautas gali biti reguliuojamas TIK pridedamu reguliatoriumi. Draudziama prijungti papildoma reguliatoriy.
32) Pritemdymo lygio funkcijos priklauso nuo pasirinktos lemputes. Daugiau informacijos apie pritemdymo lygio funkcijas galima rasti
informacinéje pakuotéje, pateikiamoje kartu su lempute. 33) Gaminys veikia naudodamas saugos transformatoriy. Neveikiantj
transformatoriy pakeiskite tik identisky techniniy duomeny transformatoriumi. Pasikonsultuokite su kvalifikuotu elektriku arba kreipkités j
parduotuve, kurioje pirkote. 34) Gaminys, skirtas atéiaurioms salygoms. 35) Gaminys, kuriame galima reguliuoti laiko ir apévietimo

5. Minimalus ir nurodyti 36) Auksiausiai gaminys gali bati montuojamas iki 6 m. 37) Kad gaminys veikty
patikimai, jis turi bati montuojamas nurodytame aukstyje, kaip tai parodyta piktogramoje. Taip pat yra nurodytas didziausias ir maziausias
atstumas, kuriuo detektorius gali aptikti. 38) Standartinis aktyvus detektoriaus matomumo diapazono kampas yra nurodytas piktogramoje.
39) Gaminys turi biiti montuojamas horizontaliai. Kad eksploatavimo laikas bty ilgesnis, lemputé neturéty bati pasvirusi didesniu nei 4
laipsniy kampu. 40) Isitikinkite, kad montuodami nepragresite elektros laidy ar kity litiiy sienose arba lubose! 41) Jei viestuva montuojate
luby arba sienos dezuteje, pirmiausia ta deute turite uzdengti dangteliu (pvz., Nyderlanduose). 42) Elektros laidy negalima suspausti ar
apsukti aplink gaminj ir tvirtinimo pavirsiy! 43) Sio gaminio dalys gali bati jkaitusios. 44) Sis gaminys netinka vaikams iki Y mety. 45) Gaminiu
naudotis gali asmenys nuo Y m. 46) Gaminys turi buti sumontuotas ranka nepasiekiamu atstumu (vaikams: X1, suaugusiesiems: X2).
47) Gaminiui sumontuoti reikia 2 asmenuy. 48) Norédami iévengti korozijos, bent du kartus per metus nuvalykite armatira minkétu skuduréliu
ir neutraliu plovikliu. (pakranciy ar pramonés zonose - keturis kartus per metus). 49) Gaminys nustatomas tik jrankiu montuojant.
50) Atsargiai. Elektros smigio pavojus! Siame 3viestuve esantj viesos Saltinj gali pakeisti tik gamintojas, jo technines priezidros atstovas
arba kitas tinkamos kvalifikacijos asmuo. 51) Galutinio naudotojo kei¢iamas sviesos saltinis (tik SVIESOS DIODUY). 52) Galutinio naudotojo
kei¢iamas $viesos 3altinis. 53) Profesionalo keitiamas Sviesos 3altinis (tik Sviesos diodu). Sviesos diody $viesos 3altinj, esantj siame
Sviestuve, galis pakeisti tik gamintojas ar jo techninio aptarnavimo centro atstovas arba panasus kvalifikuotas asmuo. 54) Profesionalo
keidiamas 3viesos Zaltinis. Sviesos &altinj, esanti Siame Sviestuve, gali pakeisti tik arjo techninio centro atstovas
arba panasus kvalifikuotas asmuo. 55) Nekei¢iamas Sviesos 3altinis. Siame Sviestuve esantis Sviesos altinis yra nekei¢iamas; pasibaigus
Sviesos 3altinio eksploatavimo laikui, biitina pakeisti visa Sviestuva. 56) Galutinio naudotojo keitiama valdymo pavara. 57) Profesionalo
keitiama valdymo pavara. 58) Nekei¢iama valdymo pavara. 59) Kai rankos sudréke, valdymo jrenginio nenaudokite tose vietose, kuriose
patiriamas tiesioginis salytis su vandeniu, arba lauke 60) ZiGréti j veikiantj $viesos 3altinj draudziama
Energijos Zenklinimo reglamentas (ES) 2019 / 2015: 61) siame gaminyje yra Sviesos 3altinis, kurio energijos vartojimo efektyvumo klase yra A.
62) iame gaminyje yra éviesos $altinis, kurio energijos vartojimo efektyvumo klasé yra B. 63) iame gaminyje yra éviesos Zaltinis, kurio
energijos vartojimo efektyvumo klasé yra C. 64) Siame gaminyje yra $viesos Saltinis, kurio energijos vartojimo efektyvumo klase yra D,
65) siame gaminyje yra viesos Zaltinis, kurio energijos vartojimo efektyvumo klasé yra E. 66) siame gaminyje yra viesos Zaltinis, kurio
energijos vartofimo efektyvumo klase yra F. 67) siame gaminyje yra viesos Zaltinis, kurio energijos vartojimo efektyvumo klasé yra G.
Sis gaminys yra specialiai suprojektuotas ir sukurtas naudoti tik patalpose normaliomis salygomis ir jprastai eksploatuojant. Ant pakuotes
nurodytas naudojimo laikas yra tik vidutinis (pagal standarty L70B50 ir IEC60969 normas) ir yra pagristas vidutiniskai 3 apsvietimo
valandomis per diena. Jei susidiréte su bet kokiais sunkumais naudodami gaminj, rekomenducjame pirmiausia perskaityti naudotojo
vadova ir informacija masy svetainéje. Atsizvelgiant j $ias salygas ir nuostatas, mes, kaip gamintojas (,Signify Netherlands BV., International
Business Reply Service B.R'S. / CC.R.. Numéro 104615600 VB Eindhovenas, Nyderlandai), garantuojame, kad gaminys neturés medziagu ir
gamybos defekty dvejus (2) metus nuo pirkimo datos, nebent produkto pakuoteje ar ant jos bity nurodytas kitoks laikotarpis, kai gaminys
naudojamas laikantis naudotojo vadove nurodyty priezitros ir valymo instrukciju. Jei kitaip nenumato taikomi teisés aktai, misy
isipareigojimai pagal garantija yra riboti ir (masy pasirinkimu) apima arba gaminio remonta, arba gaminio su trakumais pakeitima kitu
gaminiu, arba uz gaminj su trakumais sumoketos isigijimo kainos atitinkama sumazinima. I$montavimo / montavimo ir (arba) irengimo /
irengimo pasalinimo ir darbo sanaudos j garantija néra jtrauktos, kaip ir suduzes stiklas, baterijos ir kei¢iamos lemputés. Misy garantiniai
isipareigojimai nera pratesiami ar atnaujinami ilgesniam laikui nei pradinis garantinis laikotarpis. Mes turime teise savo nuoZidra gaminj su
trakumais, kuriam taikoma garantija, pakeisti gaminiu, kurio dizainas ir (arba) specifikacijos nezymiai skiriasi nuo pirminio gaminio, kurie
neturi jtakos gaminio funkcionalumui. Siekiant pareikéti pagrista reikalavima pagal &ia garantija, mums (ar masy atstovui) papraius,
privalote pateikti atitinkama pirkimo kvita ir gaminj su trGkumais analizei. Kiek pagal galiojancius istatymus leidziama, $i politika nustato visa
misy, kaip gamintojo, atsakomybe, susijusia su trikumais ar reikalavimy neatitinkanciais gaminiais. Mes neatsakome jums uz kitus
praradimus ar netiesioginius ar kitus nuostolius (jskaitant, bet neapsiribojant, duomeny praradima ar pajamy praradima), taip pat
nekompensuosime uz nuolatine gaminio priezidra, duomeny idsaugojima ar atkarima. Si savanoriskai suteikta gamintojo garantija neturi
jtakos jstatymuose jtvirtintoms jusy teisems pagal taikoma teise. Jei norésite savo gaminiui atlikti technine priezitra kitoje valstybeje nei
isigijote gaminj, mes pasistengsime, kad jisy gaminiui bty atlikta technine prie#itra pagal gaminio isigifimo valstybéje galiojancias
garantijos salygas.




ET - OHUTUSJUHISED
Taname, et ostsite WiZi toote. Me hindame korgelt, et valisite WiZi kaubamérgi, ning loodame, et toote kasutamine pakub teile palju
r66mu. Kaesolevas kasutusjuhendis B on koos ikoonidega &ra toodud koig ite ja
spetsifikatsioonide méaratlused nii nagu need on sétestatud rahvusvahelistes normides ja ohutusnéuetes. Need kGik ei pruugi aga teie
ostetud toote puhul kohaldatavad olla. Kasutusjuhendis A on &ra toodud ikoonid, mis kehtivad konkreetselt kiesoleva toote puhul.
Tootja soovitab kasutada valgusteid digesti! Seetottu jargige alati neid juhiseid, et tagada valgusti dige ja ohutu paigaldamine ning
té8tamine, ja hoidke need edaspidiseks tilevaatamiseks alles. Pidage kindlasti enne paigaldamist ndu spetsialistiga, et valida toote
turvaliseks kinnitamiseks Gige kinnitus. Votke arvesse nii toote kaalu kui ka materjali, millest on valmistatud pind, kuhu toode
kinnitatakse. Kahtluse korral pidage n6u kvalifitseeritud v5i litsentseeritud elektrikuga voi posrduge toote miiija poole. Hoolitsege selle
eest, et toode paigaldataks alati asjakohaste eeskirjade kohaselt. Teatud eeskirjades on ette nahtud, et elektriseadmeid tohib paigaldada
iiksnes litsentseeritud elektrik (nt. osa P Uhendkuningriigi puhul, AS/NZS3000 IN Austraalia/Uus-Meremaa puhul). Enne toote
paigaldamist, hooldamist v5i parandamist Liilitage toide alati valja. Jalgige juhtmete Giget vérvi enne paigaldust: sinine (N), pruun véi must
(L) ja turvalisusklassi | korral kollane/roheline (maandus). Paigaldage seinavalgusti lastele kéttesaamatult. Kui toode on paigaldatud
metallpinnale, siis peab pind olema kokkupuutes maandusjuhtmega véi potentsiaalitihtlustusjuhiga. Kinnitage juhtmetihenduse kruvid
alati korralikult, eriti madalpinge (12V) thenduste puhul (juhul kui neid kasutatakse). Aeg-ajalt tuleks juhtmeiihenduse kruvisid kindlasti
kontrollida ja tle keerata. Hoidke pakkematerjalid laste kieulatusest véljas. (nt kilekotid, ..) Hooldage sisevalgusteid kuiva tolmulapi v&i
-harjaga, drge kasutage abrasiivseid vahendeid vai lahusteid. Valtige vedelikke elektrilistel osadel. Vahetage libipaistev kaas kohe uuega,
kui see on pragunenud voi katkine, ning kasutage (iksnes tootja heakskiidetud osi. Soovitav on kasutada tksnes WiZi lampe.
 Viige ennast kurssi kohaliku elektri- ja elektroonikatoodete ning pakendite kasutusest korvaldamise, sorteerimise ja kogumise
stisteemiga. Jérgige kohalikke eeskirju jargi ning érge visake vana toodet ega pakendeid olmejéatmete hulka. Pakendi ja vana toote ja/voi
akude nduetekohane kasutusest krvaldamine aitab véltida voimalikku negatiivset moju keskkonnale ja inimeste tervisele. Akud tuleb
kasutusest korvaldada eraldi ning viia selleks ette nahtud kogumiskohta. Kui kérvaldate kasutusest toote, mis sisaldab
akusid, mida kasutaja ei saa vahetada, peab need akud tootest itud i
TAHELEPANU: Allpool leiate koigi eeltoodud ikoonide seletused numbrilises jérjestuses nii nagu need on ohutusjuhiste ees:
01) Toodet tohib paigaldada ainult siseruumidesse. 02) Toode ei ole sobilik paigaldamiseks vannitubadesse, vihemalt mitte naidatud
tsoonis. 03) Toodet ei voi kinnitada vahetult tavalise stttimistundlikkusega pindadele. 04) Toodet ei voi katta soojusisolatsioonimaterjaliga.
05) Toode on moeldud kinnitamiseks tksnes lakke. 06) Toode on maeldud kinnitamiseks tksnes seinale. 07) Toode on maeldud
kinnitamiseks nii lakke kui seinale. 08) Votke alati arvesse ikoonil ndidatud véhimat kaugust valgusti ja valgustatava objekti vahel.
09) IPX1: Toode on Kaitstud tilkuva vee vastu. IPX3: Toode kannatab vihma (piiskade maksimaalne langemisnurk vertiaaltelje suhtes 60°).
1PX4: Toode on pritsmekindel: vesi véib pritsida kaigist suundadest (360°). IPX5: Toode on kaitstud survevee vastu. IPX7: Toote vGib
paigaldada maapinnale. IPX8: Toode on kaitstud vee sissevalgumise eest kuni mérgitud siigavusent. - IP5X: Toode on kaitstud tolmu eest.
IP6X: Toode on tolmukindel. 10) Vahetage koheselt mGranenud véi katkine turvaklaas ning kasutage tksnes samade mootmetega

mille miins ksus on 3 mm. 11) I: toode vGi on maandatud. Maandusjuhe (kollane/roheline)
peab olema thendatud tarmiga tahistatud klemmiga. 12) II: tootel voi on topelt V6 t
isolatsioon. 13) Kaitseklass lI: toode v6i komponent on ohutuse huvides sobilik kasutamiseks tksnes eriti madala voolutugevusega
vooluringis (<50V AC; <120V DC). 14) Koorige juhe nii nagu joonisel naidatud. 15) Maandusjuht peab alati olema pikem kui pruun tééjuht (L)
ja sinine neutraaljuht (N). 16) Koorimata juhtme timber tuleb panna komplekti kuuluv kuumakindel timbris. 17) Toote vGib iihendada tiksnes
otse elektrivorku. 18) - X-iihendus: Juhtme vigastuse korral tuleb see asendada sama tiiiipi juhtmega. - Y-iihendus: Juhtme vigastuse korral
peab selle véimalike riskide véltimiseks asendama tootja, turustaja vai asjatundia. - Z-iihendus: Selle valgusti valist elastset kaablit vi juhet
ei saa valja vahetada. Kui juhe on vigastatud, kuulub valgusti havitamisele. 19) MAX. ..W: kasutage ainult tootele sobilikke lambipirne ja
jargige maksimaalsele voimsusele esitatud piirangut. 20) Tootesse sobivad tiksnes reflektorlambid. 21) Tootes saab kasutada tiksnes CFL
Vi LED-lampe ( nt E14, E27, GU10, Gx53, ..) 22) Tootes ei saa kasutada CFL- - vi LED-lampe (nt E14, E27, Gu10, Gx53, ..) 23) Kasutada voib
iiksnes 60 mm Lbi lampi. 45 mm labimabduga lampe ei tohi selles tootes kasutada. 24) Kasutada voib tiksnes tmmargust lampi,
mis on ettenahtud labimboduga. Arge kunagi kasutage standardsuuruses hooglampi. 25) Selles tootes sobib kasutada tiksnes kiitnlakujulisi
pime. 26) Tootes tohib kasutada tksnes lampi, millel on sisseehitatud ohutuskaitse, v&i madalrshulampi. Taiendavat turvaklaasi i ole vaja.
27) ja halogeen-lir ei voi paljaste kitega katsuda. 28) See toode on varustatud kaitsmega. Kui toode ei hakka pérast
pimi vahetamist tosle, tuleb kaitse valja vahetada. Kui selle tegevuse kaigus tuleb kokku puutuda sisemise juhtmestikuga, peab kaitsme
vahetama kvalifitseeritud elektrik. 29) Toode on f i kuuluva hd vGi komplekti mittekuuluva hamardiga, mis on
tihendatud kodusesse elektrijuhtmestikku. Teabe saamiseks tutvuge veebilehega "WiZconnected.com". Sobivat liiki hémardi valimiseks
pidage nou kvalifitseeritud elektrikuga. 30) Toode ei ole hamardatav. 31) Toode on hamardatav UKSNES komplekti kuuluva héamardiga. Arge
tihendage selle kiilge tiiendavat hamardit. 32) Hamardamisvimalused olenevad valitud lambist. Hamardamisvaimaluse funktsioonide
kohta leiate lisateavet lambiga kaasas olevast teabepaketist. 33) Toode t6tab turvamuundajaga. Asendage purunenud muundaja ainult
samade tehniliste néitajatega muundajaga. Konsulteerige kvalifitseeritud elektrikuga vi votke iihendust toote miiijaga. 34) Toode rasketes
tingimustes kasutamiseks. 35) Toode on varustatud ajasti ja valgus-sensoriga. Miinimum ja maksimum on néidatud ikoonil. 36) Toote v3ib
paigaldada kuni 6 meetri korgusele. 37) Usaldusvéarse kasutamise iseks tuleb toode ikoonil ettenahtud korgusele. Anduri
maksimaalne ja minimaalne tékaugus on samuti ikoonil néidatud. 38) Anduri aktivne nihtavuspiirkond jaéb ikoonil niidatud piridesse.
39) See toode tuleb paigaldada horisontaalselt. Pikema kasutusea tagamiseks ei tohiks lambi nurk olla suurem kui 4 kraadi. 40) See toode
tuleb Pikema kasutusea tagamiseks ei tohiks lambi nurk olla suurem kui 4 kraadi. 41) Kui toode paigaldatakse
harukarbi peale seinas voi laes, tuleb karp katta kaanega (nt on see nutud Madalmaades). 42) Elektrijuhtmeid ei tohi kunagi toote ja
paigalduspinna vahele klammerdada vi vénata. 43) Tootes on osi, mis véivad kuumeneda. 44) See toode ei sobi kasutamiseks alla
Y-aastastele lastele. 45) Toode sobib kasutamiseks tiksnes isikutele, kes on vanemad kui Y aastat. 46) Paigaldage toode (X1: laste, X2:
téiiskasvanute) kieulatusest vélja. 47) Toote paigaldamiseks on vaja 2 inimest. 48) Korrosioon véltimiseks puhastage liitmikke pehme lapiga
ja neutraalse puhastusvahendiga viihemalt kaks korda aastas. (ranniku- véi téstuspiirkondades - neli korda aastas). 49) Toodet saab

iksnes ajal. 50) Ettevaatust! Elektrilsogi oht! valgustis oleva
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V5ib véilja vahetada tiksnes tootja vai tema hooldusesindaja vai : i viga isik. 51) (ainult LED) vaib
asendada [6ppkasutaja. 52) Valgusallika voib asendada l6ppkasutaja. 53) Valgusallika (ainult LED) véib asendada professionaal: Selle
valgusti LED-valgusallika tohib asendada ainult tootja véi tema hooldustehnik i samase kvalifikatsiooniga isik. 54) Valgusallika véib

asendada professionaal: Selle valgusti valgusallika tohib asendada ainult tootja voi tema nik voi sarnase kvali isik.
55) Valgusallikat ei saa valgustis olevat valgusallikat ei saa vélja vahetada; kui valgusallika kasutusiga saab Lbi, tuleb
terve valgusti vélja vahetada. 56) i ikku saab 16ppkasutaja. 57) Juhtimisseadmestikku saab asendada
professionaal. 58) Juhtimi ikku ef saa asendada 59) Arge kasutage kontrollseadet mérgade kétega, alas, kus toode voib otse veega

kokku puutuda, ega viljas. 60) Arge vaadake t6tavasse valgusallikasse

Energiamérgistuse mérus (EL) 2019/2015: 61) see toode sisaldab valgusallikat, mille energiatohususe klass on A. 62) see toode sisaldab
valgusallikat, mille energiatohususe klass on B. 63) see toode sisaldab valgusallikat, mille energiatohususe klass on C. 64) see toode
sisaldab valgusallikat, mille energiatohususe klass on D. 65) see toode sisaldab valgusallikat, mille energiatdhususe klass on E.

66) see toode sisaldab valgusallikat. mille energiatdhususe Kiass on F. 67) see toode sisaldab valgusalliat, mille energiathususe kass on G
See toode on spetsiaalselt disainitud ja vélja toétatud koduseks kasut: viisil ning tavati tel. Pakendil on margitud
toote keskmine eluiga (standardite L70B50 ja IEC60969 jérgi), mis phineb uhe pieva kohta keskmiselt kolme tunni pikkusel polemisel. Kui
teil tekib toote kasutamisel mis tahes probleeme, soovitame teil esmalt lugeda kasutusjuhendit ja meie veebilehel olevat teavet.
Kaesolevate tingimuste alusel tagame meie kui tootja (Signify Netherlands BV, International Business Reply Service BRS. / CCRI. Numéro
104615600 VB Eindhoven, Holland), et toote materjalist ja valmistamisprotsessist ei ilmneks puudusi kahe (2) aasta jooksul alates ostu
sooritamise kuupéevast, valja arvatud juhul, kui toote pakendil vGi selle sees on mérgitud teisiti ja toodet hooldatakse kasutusjuhendis
sisalduvatele hooldus- ja puhastusjuhenditele vastavalt. Valja arvatud juhul, kui kohaldatava diguse imperatiivsed satted reguleerivad teisiti,
on meie garantiikohustused piiratud meie valikul kas vigase toote parandamise, vigasele tootele asendustoote pakkumisega vGi vigase
toote ostusummale vastava krediidi pakkumisega. Toote lahtivatmine ning kokk e ja/voi e ning ja
t38j6ukulud ei ole garantiiga holmatud, samuti ei ole halmatud purunenud klaas, patareid ja asendatavad elektripimid. Meie
parandusmeetmed, mis voetakse garantii alusel kasutusele, ei pikenda ega uuenda algselt kohaldatavat garantiiperioodi. Meil on omal
valikul digus asendada garantii alla kuuluv vigane toode teise tootega, mille disainis ja/v6i i vides on véiikseid kor

mis e mojuta toote kasutusfunktsioone. Selleks, et saaksite garantii alusel esitada pohjendatud noude, peate esitama meile (voi meie
esindajale) meie v5i esindaja noudmisel toote ostukviitungi ja vigase toote, et saaksime seda uurida. Ulatuses, milles kohaldatav Gigus seda
lubab, need kogu meie tuse seoses vigaste v6i mittevastavate toodetega. Me ei vastuta teile tekkinud
muu kahju ning kaudse v6i sellest tulenevalt tekkinud kahju eest (sealhulgas, kuid mitte ainult, andmete kaotusest véi sissetuleku kaotusest
tekkinud kahju eest) ega hiivita teile regulaarset hooldust, andmete Vi Teile Gigusest tulenevaid
Giguseid see vabatahtlikult pakutav tootjagarantii ei majuta. Kui pakute oma toodet teenuse osutamiseks riigis, mis erineb toote ostmise
riigist, teeme enda poolt véimaliku, et kasitleda teie toodet selle riigi garantiitingimuste alusel, kust toote ostsite.
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AU/NZ - WARRANTY
Thank you for purchasing this WiZ product, we highly appreciate your choice for the Wiz brand and wish you lots of pleasure using your
product. This manual B contains definitions of all potentially applicable parameters & specifications with icons, as per International norms
and safety standards. However not all of them may be applicable for the product you purchased - please refer to the icons in the Manual
A, for the ones which are particulary applicable for this product.
WARNINGS AND CAUTIONS FOR PRODUCTS USING BATTERIES: Risk of explosion if the battery is replaced by an incorrect replacement.
Batteries should be installed by an adult. Different types of batteries and new and used batteries must not be mixed. Batteries are to be
inserted with the correct polarity. The supply terminals must not be short-circuited. Exhausted batteries are to be removed. Do not use
rec batteries. Non-re batteries must not be charged.

EXTRA WARNINGS AND CAUTIONS FOR PRODUCTS USING COIN/BUTTON BATTERIES:

CAUTION: Do not ingest battery - Chemical burn hazard. Keep new and used batteries away from children. If the coin/button cell
battery is swallowed, it can cause severe internal burns in just two hours and can lead to death. If you think that batteries might
G5 have been swallowed or placed inside any part of the body, seek immediate medical attention. If the battery compartment does

not close securely, stop using the product and keep it away from children.
This product is specifically designed and developed for domestic use in normal conditions and operation only. The lifetime mentioned on
the packaging is an average only (in accordance with standards L70B50 and IEC60969 norms) and is based on an average of 3 burning
hours per day. If you encounter any difficulties with the use of the product, we recommend that you first consult the user manual and the
information on our website. Subject to the terms and conditions hereof, Signify as the manufacturer, warrant that the product is free from
defects in materials and workmanship for a period of one (1) year after the date of purchase, unless a different period is stated in or on the
packaging of the product and subject to maintenance of the product in accordance with the care and cleaning instructions laid down in
the user manual. Unless statutory provisions of applicable law provide otherwise, our obligations under warranty will be limited, at our
option, to either repair, provide a replacement product for the defective product or to offer an appropriate refund for the purchase price
for the defective product. (De)mounting and/or (de)installation, and labor costs are excluded from warranty, as well as broken materials,
batteries and replaceable bulbs. Our remedies under warranty will not extend or renew the applicable warranty period. We are entitled, at
our option, to replace the defect product covered by warranty with a product that has minor deviations in design and/or specifications
which do not affect the functionality of the product in the event that a same product is unavailable. In order to be entitled to make a valid
claim under warranty, you must present to us (or our representative) on request an adequate receipt of your purchase and the defect
product for analysis. To the maximum extent permitted by applicable law, this policy states the entire liability of us in connection with
defective or non-conforming products. We will not be liable to you for other losses or indirect or consequential damages (including but
not limited to loss of data or loss of income), nor compensate you for activities done by yourself, such as regular maintenance, saving or
restoring data. Your statutory rights arising from applicable law are not affected by this voluntarily provided manufacturer's warranty. If
you purchased this Philips product within Australia, please note that our products come with guarantees that cannot be excluded under
the Australian Consumer Law. You are entitled to a replacement or refund for a major failure and compensation for any other reasonably
foreseeable loss or damage. You are also entitled to have the goods repaired or replaced if the goods fail to be of acceptable quality and
the failure does not amount to a major failure.

RU— MHCTPYKUWUWN TEXHUKU BE3OMACHOCTU

Bnarofapym Bac 3a NoKynky 31oro nanenus WizZ. Mbl BLICOKO LieHIM Balll BbIGOP Gperaa WiZ 1 enaem NpUsTHOM SKCMNyaTaLum Ballero
v3nenus. 310 PYKOBOACTBO B COAEPUT OF BCex n np! n 11 XapaKTepUCTUK C
0BO3HAUEHNAMY B COOTBETCTBIM C 1MV HOP vc MV 6E30MacHOCTH. OIHAKO He BCe UX HUX MOTYT BbiTh
NPVIMEHIUMBI K MPUOBPETEHHOMY BaMU MPUBOPY. NapaMeTpbl 1 XapaKTEPUCTUKM, MPUMEHIMBIE K STOMY MPOAYKTY, CM. B PyKOBOACTBE A.
IPOVM3BOANTENb PEKOMEHIYET NMPaBMIBHO NCTIONb30BATL KPENNEHWS 1A CBETOBbIX peLueHmitl 03ToMy BCera cnefiyie HacTOALLAM
MHCTPYKLMAM, UTOBbI 0BecneunTb NPasnibHYIO N 6e30nacHyio YCTaHOBKY 1 paboTy kpenneHus. CoxpaHaiTe MHCTPYKUWW ANs
NOCNEYIOLLEro UCMONb30BaHMA. UTOBbI BLIBPATL NPABUALHOE KpernneHue ANs HAAGKHOrO MOHTA)KA NPOMIYKTa, 3apaHee
NPOKOHCYNBTUPYITECH CO CMELMANNCTOM. YUuTbiBaiTe Bec NPOAYKTa U MaTepuan NoBEpXHOCTU KpenneHns. Mpu BO3HUKHOBEHUM
COMHEHUI NPOKOHCYNETUPYITECH C KBAMMBULIMPOBAHHBIM MW NNLIEH3VPOBAHHLIM SNEKTPUKOM NGO 0BPATUTECH B PO3HUUHbIA MarasuH.
Heobxoanmo obecneuunTb, YToBbl yCTaHOBKA NPOAYKTa BCeraa npou3Boannach B COOTBETCTBMM C AeNCTBYIOLLIMMM HOpMaTUBaMK.
CornacHo onp: pUUeCKie NPUEOPLI OMKEH YCTaHABANBATH TONMBKO MMLIEH3MPOBAHHbIN MEKTPUK
(Hanpumep, yactb P ¢ HopM , AS/NZS3000 IN anst ABCTPASIMIA/HOBOW 3EMTAHVN). Mepen
NPOBEAEHMEM ONepaLMi N0 YCTAHOBKE, TEXHMUECKOMY OBCIY)KUBAHMIO U PEMOHTY BCeraa oTKniouaiTe nuTatme. CobnionanTe
MPaBUbHBIA UBET NPOBOMKM NEPEf YCTAHOBKOM: CUHM (N), KOPUUHEBBI (L), M €CAN KNACCOM 3aLLNTLI ABNSETCA | — eNTbiA/3eNeHblR
(3emns). YCTaHaBNMBaiTe HACTEHHOET OCBELLIEHNE Ha HeAOCTYNHOM AN AeTed BbicoTe. ECN NPUBOP yCTaHOBNEH Ha METaNNMUECKOM
NOBEPXHOCTY, 3Ta NOBEPXHOCT IOMKHA BbITb C c M MPOBOAHNKOM MW NPOBOHIKOM BbIDABHUBAHNS
noTeHuMana Ans 3Ton yCTaHOBKW. Bceraa Kpernko 3aaTrBanTe KOHTaKTHbIE BUHTbI, OCOBEHHO KPerieHns HU3KOBOMLTHOM NpoBoakw (12B)
(ecnv NPMMEHIMO). HACTORTENbHO PEKOMEHTYETCH PeryNAPHO NPOBEPATL W NMOBTOPHO 3aTAMMBATb KOHTAKTHBIE BUHTHI. XpaHuTe
YNaKOBOUHBIA MaTepuan B HeAOCTYNHOM AN AeTel MecTe. (HaNPUMeP, NNACTUKOBLIE NaKeTbl 1 T. A.). [POTUPaiTe NaMNbl B NOMeLLEHUSX
CyXoi TPANKOW, He UCNonb3yiTe abp: v pacr He [10nycKaiTe NonanaHms »uaKoCTi Ha JMeKTpuieckue
,ﬂeTaﬂM HeaaMemMTenbNo 3aMeHITe TDECHYBLLNI NN CIOMAHHBIM NONYNPO3PaUHbIA NNAdOH 1 NCMONL3YITE TONLKO 0N0BPeHHbIE

™M netanm. Ps A1 MICNOMNb30BaTh TONLKO Namnbl WiZ.

R C UHGOPMALIEN O MECTHbIX CYCTeMaX Pa3AeNlbHOT CEOPa  YTMIVIZALMM TAKHX OTXOL0B, KaK SMIEKTPHUECKOR M SNEKTPOHHOE

060 aTawke ) TbCA CaMOCTORTeNBHO. C pert

TPeBOBaHUA 1 He BLIBPAckIBalTe oTcny»(MBuJee v3nenve BmecTe ¢ Mycopom. Mp: yTunusaums
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OTCNY)KMBLLErO U3fenus u/unu 6ataper NOMOXET YMeHbLUMTL HeraTMBHbIe NOCNeACTBUS 1S OKPYXKAIOLLLen Cpefibl U 300POBbsA Moaew.
Barapew cnenyeT yTunn3vMpoBaTh OTAeNbHO OT 6bITOBbIX OTXOA0B Yepes creuuanbHble NyHKTb cbopa. Eciv usaenve ocHalleHo

Garapesmu, He Np Ans camoc 1 3aMeHbl, 1X OMKEH U3BNEUb CIELIATINACT.
BHYMAHVE!Hue npuBeneHbl NOACHEHIS 1 YMCTIOBbIE YKA3ATENH Ha COOTBETCTBYIOLME 3HAUKN MIEPEA STUMM UHCTPYKLIMAMM 110 TEXHUKe
6e30nacHoCTL: 1. 3T0 M3AenMe NPeaHasHaueHo ANs YCTHOBKM TOMKO B M 2. Vi3nenve He np: LANA YCTaHOBKY B

BaHHbIX KOMHATaX MW, 10 KPaHel Mepe, B YKasaHHoM 30He. 3. Vanenue He NpeHasHaYeHo ANA YCTaHOBKY HeNOCPECTBEHHO Ha
CPeHEBOCMNAMEHSIOLLIMXCH MOBEPXHOCTAX. 4. V3Aenie Herb3s HaKPbIBATL TENIOM3ONAUMOHHbIM MaTepranoM. 05, V3nenie
npeaHasHa4eHo ToNbKO NS YCTAHOBKM Ha noTosike. 06. Vi3nenve npeaHasHaueHo ToMbKo AN YCTaHOBKYW Ha cTewe. 07. Visnenve
NPefHa3HAYEHO TONBKO NS YCTAHOBKM Ha CTEHe Mk NoTonKe. 8. BCera yunTbisaiTe MUHUMaNbHOE PAcCTORHME, KaK MOKa3aHo Ha 3Hake,
MeX 1y NaMnot 1 ocBelLiaeMbIM 06beToM. 9. IPXT: M3fenie 3aLmLLIeHo oT 6pbI3r. IPX3: U3neNn e MOXKHO NOABEpraTh BO3AENCTBUIO AOKASA
(NaAOLLMX KaneNb N0/ MaKCUMANBHBIM YoM B0° OTHOCUTENBHO BEPTUKANBHOM 0cK). IPX4: M3AENME 3aLLMLLEHO OT BPbI3F CO BCex
CTopoH (360°). IPXS: N3aenvie 3aLviLeHo oT BOAAHbIX NOToKoB. IPX7: N3Aenie MoMHO ycTaHaBnMBaTh B 3emnio. IPX8: u3nene MoXHo
MOrpY)aTh B BOAY A0 yKa3aHHOM My6uHbI. IPSX: n3aenvie 3almiieHo ot nbinu. IP6X: 3aenve BISETC NbineHenpoHnLaemsim. 10)
HesamennnTenbHO 3amMeHnTe TPECHYBLUEe UMK CIOMAHHOE 3aLLIMTHOE CTEKNO U UCMOMb3yiTe TONbKO AeTanu 13 Gopocunnkara
aHANIOMMYHOTO PA3MePa C MUHNMANbHOM TONLMHOM 3 MM. T1) KNacc 3awuuTh! |: M3EnMe nin KOMIMOHEHT OCHALLEHb! 3a3eMARIOLLIAM
MPOBOAOM. 3a3EMAAIOLLINA NPOBOL (KENThI/3eNEHbIA) HEOBXOANMO COBIAMHMTE C KNEMMON, OTMEUEHHOM NOFOTUMOM Knacca |, 12. Knacc
3aWwumTbl |l M3aen1e UM KOMNOHEHT NOCTABNARTCA C ABOMHOM UNK ycuneHHon usonaumen. 13. Knacc sawmsl |l: Ha nsnenve unn
KOMMOHEHT CleflyeT NofaBaTh NCKNIoUMTENbHO 6e30nacHoe CBepXHI3Koe HanpshxeHme (<50 B nep. Toka; <120 B nocT. Toka). 14,
3aUMLLATE U3ONALMIO, KaK MOKAIAHO Ha 3HaKe. 15. 3a3eMANSIOLLMIA NPOBOMA BCErAA AOMKEH BbiTb ATMHHEE KOPUUHEBOTO NPoBoaa o (L)
HanpshKeHUeM 1 cuHero HerTpanbHoro nposoaa (N). 16. [1na HesaumLLeHHbIX MPOBOAOB CeayeT 06a3aTenbHO UCMoNb3oBaTh
NOCTaBAAEMYIO B KOMMNIEKTe TePMOYCTOMUMBYIO TPYEKY. 17. Vi3aenue NpeaHasHaueHo ToNbKO ANf NOAKMNIOUEHNS HENOCPEACTBEHHO K
snekTpocetu. 18) B cnyuae X-co eror TAKOrO e TMNa. Y-CoenHeHne omKeH
33MEHATS TONLKO NPOVIBOAUTENb, ANCTPHBLIOTOP MM KBATMGULADOBAHHbIA CELAANNCT. Z-CORAUHEHINE — LIHYP HENb3A 3AMEHMTD, TaK
KaK CBETUNBHVIK He ByneT paboTarb. 19. MAKC. MOLLHOCTb B BaTTax: NCMOMb3yiTe TOMbKO NamIibl, KOTOPbIE NOAXOAAT LI 3TOF0 U3NENNS, U
He np: y 0 MaKc MOLLHOCT B BaTTax. 20. M3nenve npeaHasHaueHo TONbKO U1 MCMONb30BaHWs C
. 21. spenne TOMBLKO ANA Ucnonb3oBaHus ¢ namnaHmn CFL-i v ceeToamoaHbIMM namnamm
(Hanpuvep, E14, £27, Gu10, Gx53 1 7. 2. ) 22. Viapienvie He NpeHasHaueHo [y NCNonb3oBaHms ¢ namnamu CFL-i nm ceeToanonHbIMM
namnamu (Hanpumep, E14, £27, GU10, Gx53 1 T. A.). 23. MOXHO UCMONb30BaTH TONLKO NamMibl AMaMETPoM 60 MM. 3T0 U3fente HeNb3sa
UCMIONB30BaTH C NAMMaMM1 AMaMeTPOM 45 MM. 24. ICNOnb3yiTe ToNbKo Namnbl B GopMe Wapa yKasaHHOro AnameTpa. Hukorna He
MICNonb3yiTe 0BbIUHbIE NaMMbl HaKanBaHus. 25. [laHHOE W3aenve NPeHa3sHAUEHO TONbKO ANS NCMONb30BaHMUSA C NaMNamm B GopMe
cBeun. 26. Vi3nenve npeaHasHayeHo ToNbKO AN1St HCNOMb30BAHNS C IaMMaMM CO BCTPOEHHOM 3ALLTON MM IaMMaMy HU3KOTO AABEHHS.
ononHuTenbHoe 3alnTHO. CTeKNo He TpebyeTcs. 27. KancynbHbIX M IMHENHbIX ranoreHHbIX amn HeMb3si KacaTbCs roNbIMU pyKamu. 28.
Vi3nenme ocHaleHo NpeaoxpaHnTenem. ECnm usenme BbilAo U3 CTPOS NOC/e 3aMeHbi Namibl, HEOBXOAMMO 3aMEHUTb BHYTPEHHM
NPenOXPaHNTENb. 3TO AOMKEH AeNaTh KBaNUMLNPOBAHHbIA SNEKTPHK, S BOIMOMHO MOMYUMTh AOCTYN K BHYTPEHHE# NPOBOMIKe. 29
FIPKOCTb CBETA M3M1E/US MOXKHO PEryIMPOBaTh C OMOLLIBIO CBETOPErYNATOPA, KOTOPbIA BXOAUT B KOMMNEKT NOCTaBKM, AN
CcBeTOpErynATopa (He BXOAUT B KOMM/EKT NOCTaBKM), MOAKIOUEHHOTO K lOMaLLHeN 3NeKTpUdeckon ceti. [lononHUTeNbHyIo MHbOpMaLVio
oM. Ha Beb-caitte WiZconnected.com. [11 BEIBOPa NOAXOAALLETO TMNA CBETOPEry Topa NPOKOHCYNLTUPYIATECH C KBANMGULAPOBAHHbIM
3nekTpuKom. 30. B u3aenuu oTcyTCTBYeT BO3MOXHOCTL M3MeHeHWs CBETOBOro NoToka. 31. Mianenue NoanepvBaeT BO3MOXHOCTL
n3meHeHun ceeToBoro notoka TOSIbKO ¢ NoMoLLbIo CBETOPerynaTopa, BXOAALLEro B KOMMNeKT. He noakniovante nigenve K
IONONHUTENLHOMY CBETOPEryNATOpPY. 32. DYHKLMM PeryNpOBKN APKOCTY 3aBUCAT OT BbIBPAHHOM Namnbl. [lONOAHUTENbHYIO
0 yHKLMAX pen APKOCTI CM. B UH(OPMALMOHHOM NMCTOBKeE, NOCTABNAEMON B KOMANEKTE C namno. 33. M3nenve
PaBoTaeT C 3aUMTHBIM TPAHCHOPMATOPOM. 3aMEHSITITE MOBPEXIEHHbIN TPAHCHOPMATOP TONBKO TPAHCHOPMATOPOM C MAEHTUUHBIMM
TeXHMUECKVMY XapaKTePNCTIKaMV. OBPATUTECH K KBANMONLINPOBAHHOMY CIELMANNCTY MW B PO3HUUHBIA MarasuH. 34. Manenve sensetcs
YAAPONPOUHbIM. 35. Vi3Aenve NoARepKMBAET NapameTpbl HACTPOMKI BPEMEHN 1 OCBELLeHNs. M) 1 MaKc
YKa3aHo Ha 3HauKe. 36. M3fienne MoMHO yCTaHaBNMBaTh Ha MaKCMMAanNbHOM BbiCoTe B 6 M. 37. [ins obecrieueHms HafemHomn paboTs!
3nene HeOBXOANMO YCTaHABNMBATH Ha BBICOTE, YKa3aHHOM Ha 3HAuKe. TakKe Ha 3HAaUKe yKasaHa MAHUMANbHBIA 1 MaKcUManbHbIi
paanyc NEACTBUS AATUMKA ABIHKEHIA, 38. CTAHOAPTHBIA AKTMBHbIA AMANA30H AEACTBUA AATUMKA YKa3aH Ha 3HAuUKe B rpajycax. 39.
Vi31e1e CrieflyeT yCTaHasMBaTb B ropU3OHTALHOM MONOMEHMM. [151 IPOMNIEHNS CPOKa SKCTyaTaLM NaMMa He [0/HKHA HAXOAUTBCS
nog yrnom 6onee 4 rpanycos. 40. Bo Bpemsi yCTaHOBKM CNieauTe 3a TeM, YTOBbl He MPOCBEPUTDL SNEKTPONPOBOAKY UMW Apyrie
npenaTcTBuA B cTeHax unu notonke! 41. ECnu nsnenve ycraHasnMBaeTcs B NOTONOUHBIN UM HACTEHHBIN MOHTXKHbIN KOPOG, HeobxoaMMO
CHauana 3aKpbITh KOPOB KPLILLKOW. (HAaNpPUMep, B HuaepnaaHax) 42. INeKTPUUECKYIO NPOBOAKY HUKOTAA HeMb3s NepeuMarh
nepenneTars Mexay U3AENeM 1 MOHTAKHOM NOBEPXHOCTBIO! 43, ONpefeNneHHbIe AeTANM U3NENUA MOryT HarpeBaTbes. 44, 3TOT NPoaYKT
He NOAXOAUT AN UCMONb30BaHNA AETbMU MNaaLwe Y net. 45. V3nenve NpeaHasHaueHo ToNbKO ANsl UCMONb30BaHNS IMLIAMM, AOCTULIMMAIA
Bo3pacTa Y net. 46. Usnenve cneyeT ycTaHaBnMBaT B HEAOCTYNHOM ANS pyk MecTe (X1: Anst AeTen; X2: Ans B3pocnbix). 47. Usnenne
LOMKHBI YT nea 48, UTobb! OUMLLANTE CBETUNBHIK MUHIMYM 2 pasa B rofl MArKoi TKaHbIo 1
HEMTPaAbHBIM MOIOLLMM CPeACTBOM (4 pasa B MPUBPE@XHBIX MMV MPOMBILLNEHHBIX 30Hax). 49. MNPy YCTaHOBKe U3AeNNe MOXKHO
HACTPauBaTb TONBKO C MOMOLLBIO CMIELINANIBHOTO MHCTPYMEHTA. 50. OCTOPOMHO: PUCK MOPAXKEHMS TOKOM! VICTOUHIK CBETa B 3TOM
CBETUNBHUKE MOXET GbiTh 3aMeHeH TONbKO NPOW3BOAUTENEM, OBCYMMBAIOLIMM CMELMANNCTOM NPON3BOAUTENS UM MLIOM
aHANOrMUHOM KBANMPUKALMM. 51. UICTOUHMK CBETa (TONbKO CBETOANOM), 3aMeHAEMBIR KOHEUHbIM Nonb3osatenem. 52. UCTouHMK caeTa,
7 KOHEUHBIM MOJIb: M. 53. ICTOUHMK CBeTa (TONbKO CBETOANO), 3aMeHSIeMbit NPOGECCUOHANOM: CBETOAMOMHbIN
VICTOUHVIK CBETA, CONEPMALLMICS B 3TOM CBETUNBHIIKE, MOMET BbiTh 3aMEHEH TOMbKO Tenem, ero npenac no
TEXHUYECKOMY OBCNY)KMBAHMIO WM OBNAAAIOLLMM aHANOMUHON KBANMdUKALMEN TMUOM. 54. VICTOUHVK CBeTa, 3aMmeHsembli
NPOGECCMOHANOM: NCTOUHMK CBETa, COARPMALUNIACA B ITOM CBETUNBbHUKE, MOXKET BbiTh 3aMeHeH TONbKO NPou3BoAnTenem, ero
NPELCTABUTENEM N0 TEXHUUECKOMY 0BCAYMMBAHMIO MW 0BNAAAIOLUMM aHANOTMUHOM KBaNMbUKALMERN MMLOM. 55. He 3amMeHaemblit
VICTOUHMK CBETA: UCTOUHMK CBETa B 3TOM CBETUNBHIKE HE NOANENNT 3aMEHE; N0 OKOHUAHIM CPOKA CNY»KBLI UCTOUHMKA CBETa 52




HeobX0MMO 3aMeHUTb BeCb CBETUMbHUK. 56. YT n NPA, v nonb3osarenem. 57. Ynpasnsiowmv MPA,
3ameHsAeMblit npodeccroHanom. 58. He 3ameHsieMbin ynpasnsiomi MPA. 59. He ucnonb3yiTe yCTPOUCTBO yNpaBneHns BNaKHbIMU
PYKamu, B yCroBrAX, NPY KOTOPbIX BO3MOXHO NpsMoe nonaaaxve Bofbl, Win Ha ynuue. 60. He cMoTpuTe Ha paboTaloLmin UCTOUHNK
cBeTa.HOpMaTHBLI N0 SHepreThyecKoln MapKiposke (EC)2019/2015. 61) [laHHOE M3aenve CONepy T UCTOUHIK CBeTa Knacca
SHEPro3hGEKTUBHOCTY A. 62. [laHHOE U3AENMe CONEPHUT UCTOUHMK CBETa KNacca sHeprosddeKTMBHOCTH B. 63. [laHHoe nsnenve
COMEPHUT UCTOUHMK CBETa KNacca sHeprosdderTMBHOCT C. 64. [laHHOE N3Aenie CoNepyUT MCTOUHNK CBeTa Knacca
3HeproaddeKTBHOCTY D. 65. [laHHOe N3Aenie ConepyuT CTOUHNK CBETa Knacca sHeprosdekTnaHocTY E. 66. [laHHoe usnenve
CONEPXMUT NCTOUHMK CBETa Knacca IHeproahpgekTusHocTH F. 67. [laHHOe U3fenie CONepymT MCTOUHMK CBeTa Knacca
3HeproaddexTnsHocTn G.
[aHHoe u3nenye CrpoeKTMPOBaHo 1 TonbKo ana o nen B HOJ YCNOBMAX 1 pesUMax
SKCMNYATALMN. YKa3aHHbIM Ha YNaKoBKe CPOK CAy6bl ABNAETCA NNLLL CPEAHIM 3HAUEHNEM (COrMAacHO HopMam cTaHaapTos L70850 n
IEC6096) ¢ yueToM paboTbl Npubopa B cpeaHeM A0 3 4acos B AeHb. ECIM Y BaC BO3HWUKHYT TPYAHOCTH € UCMONb30BaHUEM 3TOMO U3Lenws,
PeKoMeH/lyeM cHavana BOCMosb30BaTbCsl PYKOBOACTBOM Monb3oBaTtens 1 nHdopmauuen Ha Halem cainte. COrnacHo NpMBeAeHHbIM B
STOM [IOKYMEHTE YCTIOBUAM W MONIOXEHNsIM MpoussoauTens (Signify Netherlands BYV.. International Business Reply Service LB.R.S. / CCR.I
Numéro 10461 5600 VB Eindhoven, Higepnanam) rapaHtvpyert, 4to nspenue He Gyaet conepatb AedeKTos Matepuana u M3rotoBieHns
Ha nepuon ABYX (2) NeT ¢ AaTbl ero NPUOBPETEHMS, ECAM UHOE HE YKA3aHO Ha UW B YNaKOBKE, 1 NOAMEXUT 0BCAYKUBAHMIO B
COOTBETCTBIM C MHCTPYKLMAMM NO OUNCTKE 1 YXOLY, NIPUBEMIEHHBIM B PYKOBOLICTBE, €CNIN UHOE HE NPe/YCMOTPEHO MPUMEHUMBIMM
Tea. Hawm TBa N0 rapaHTM Gy[lyT OrpaHNUEHbI MO HALLEMY YCMOTPEHNIO B Cllyuae NpeaocTasneHus

VCIYI 110 PEMOHTY, 3aMeHe HIRENUA € AeheKTAMM NN MPeROCTABAEH IR COOTBETCTRYIOLLIEN CKAKN Ha M3HENMe ¢ ebeKTaMH. FapaHT/s
He PacnpoCTPaHAETCH Ha PACXOfibl HA MOHTAXK (AEMOHTaK) W (M1M) YCTAHOBKY (AEMOHTaX), a Takke Ha CTOMMOCTL pa6oT, pasbuToe
cTekno, barapen 1 cMeHHble namnbl. Mpeanaraemble HaMM CPeACTBa NPABOBOW 3aLLUMTbI B PAMKax rapaHTumM He NPoA/eBaloT N He

MCXOnHBI M) 7 rapaHTUAHBLIA NepUofl. Mbl Meem Npaso, Mo CBOEMY YCMOTPEHHIO, 3aMeHHTb AedeKTHoe
M3nenue, 3alLMLLIEHHOE FrapaHTUeR, U3NENMeM, KOTOPOE MMEET HEBOMbLLME OTKNOHEHNS B AM3aMHE 1 (MN1) XApPaKTEPUCTUKAX, He
BMSIOLLNE Ha GYHKLUMOHANBHOCT M3AENMA. YTOBbI METb NPABO Ha MOfaYy AeACTBITENLHOM FaPaHTUIMHOM NPETEH3UM N0 STOM
rapaHTIN, Bbl AOMKHBI NPEOCTABUTHL HaM (VI HaLLIeMy MPeACTABUTENIO) 3aMPOC, COOTBETCTBYIOLLYIO KBUTAHUMIO O MOKYKe 1 AeheKTHoe
v3penve Ans ananvsa. B MakcuManbHoM CTenerm, PaspelleHHon NPUMEHNMbIM 3aKOHOM, HACTOSLLAS NOMMTUKA ONPEACNSET HaLy
MOMHYIO OTBETCTBEHHOCTb KakK NPOU3BOANTENA B CBA3M C AePEKTHBIMM WM HE COOTBETCT! TMKam MbI He
6y[1eM HECTU OTBETCTBEHHOCTb Mepe/ BaMu 3a Kakue-nbo Apyrue yBbITKH, NPSIMbIE, KOCBEHHBIE N ClIyUaiiHbIe (BKIOUas NOMUMO
NPOYEro, NOTEPIO AaHHbIX MM NOTEPIO 0XOMA), & TaKKe He By[1eM KOMMNEHCUPOBATL BaM PacXoabl HA TAKNE MEPONPUATHUS, Kak
perynspHoe o6 coxpi wnn Bocc naHHbIX. 3Ta. HO NPeaoc rapaHTus T rens
He BNMSIET Ha BaLUV 3aKOHHbIE NPaBa, BO3HMKAIOLLME 13 MPUMEHIMOTO 3aKoHa. ECNN Bbl NepeaeTe M3enve B cepBUCHbIN LEHTP B
CTpaHe, B KOTOPOV Bbl He NpeobpeTant ero, Mbl NONPobyem NPeAOCTaBUTL COOTBETCTBYIOLLME YCIYTY NO PEMOHTY COrNacHo YCnoBnam
rapaHTn CTpaHbl, rae Bbl Nprobpenn nsaenue.

UA - IHCTPYKUIII 3 TEXHIKW BE3MEK

[1AKYEMO 3a NPUABaHHSA LbOro BUPOBY WiZ. My flyse LiHUMO Bal B1Bip GpeHaa WiZ i Gaxaemo NpuemMHoi excrnyarawii supoby. Lien
MOCIBHUK B MICTUTE BUSHAUEHHS BCIX NOTEHUIAHIX 3aCTOCOBHUX NAPaMETPIB | CleLMbIKaLi 3i 3HAUKAMM 3MAHO 3 MDKHAPOHMMM
HOPMaMm Ta cTaHaapTami 6e3neku. OfIHaK HE BCi 3 HUX MOMHA 3aCTOCYBaT 10 MPUABAHOTO Bamy BUPOBY. MapaMeTpy Ta cneumdikaLii,
3aCTOCOBHI 10 LIbOrO NPOAYKTY, MOXKHA 3HaNT! B NOCIBHNKY A. BAPOBHNK peKoMeH/YE BUKOPUCTOBYBATMU CBITUNbHUKMA BUKITIOYHO
HaNEKHUM UnHOM! TOMY 3aBXAM BUKOHYITE Ui THCTPYKLIT, o6 3aBe3neunTi NpasunbHi | GeaneqHnit MOHTK Ta poboTy CBITUNbHMKA.
36epiraiTe IHCTPYKUIT ANS NOAANBLLIONO BUKOPUCTaHHS. LLLO6 BUBPaTY HaAifiHe KpINAeHHs Ans 6e3MeUHOro MOHTaXY BUPOBY, 3a3naneriis
NPOKOHCYNLTYITECH 3i chieLianicTom. BisbMiTh 40 yBaru Bary BMpo6y Ta MaTepian noBepxHi KpinneHHs. IKLLO Y BAC BUHMKAM CyMHIBM,
NPOKOHCYNBTYITECA 3 KBANIBIKOBAHMM a0 NILIEH30BAHIM eNEKTDUKOM UM 3BEPHITHCA B PO3APIBHUI MarasuH. NepeKoHanTecs, Lo
MOHTa) 3[IINCHIOETLCA 3riAHO 3 BIANOBIAHUMMU HOpMaTUBaMK. MeBHI HOPMATMBU MOXYTb BUMAraTu, o6 MOHTaXK eNeKTPUUHUX BUPOGiB
3MiMCHIOBABCS NMLLIE KBANIGIKOBAHNMY eNEKTPMKaMK (4acTHa P ByaiBensHUX Hopm Benukoi Bputawii, AS/NZS3000 IN ans

ABCTPAJIIi/HOBOI 3ENAHIT). 3amam BuMnKanTe nepen m o6enyr a60 pemonToM. Mepesipre
BIANOBIAHICTL KONBOPY NPOBOAKM NEPER MOHTaEM: curiit (N), KOPUUHEBHT (L) i, AKILIO KIAC 3AXVCTY |, KOBTO-3eneHuit (3emns).
YCTaHOBMIOMTE HACTIHHE OCBITAGHHA Ha HEAOCTYNHIA ANA AITER BUCOTI. SIKLLO Ci ye Ha i nosepxHi, ii Mae

6yTV 3'€AHAHO 13 NPOBIIHUKOM 3aXMCHOTO 3a3eMIEHHs 60 NPOBIIHNKOM BUPIBHIOBAHHS NOTEHLIANY AN LbOTO BCTAHOBNEHHS. 3aBXa
MILIHO 3aTAryATE 3aTUCKHI FBHTI, 0COBNMBO B NPUNAAAI ANA HU3LKOBONLTHOT NPOBOAKM (12 B) (AKLLO 3aCTOCOBHO). Hanonernmeo
PEKOMEH/IYEMO PEeryfisipHO NepeBipATU Ta MOBTOPHO 3aTAryBaTy 3aTUCKHI MBUHTW. 36epiraiTe NakyBaHHs B HEAOCTYNHOMY ANs AiTen
Micui (HANPYKNaA, NNacTUKOBI NakeTy TOLLO). OYMLLYIATE BHYTPILLHI CBITUIBHIKM CYXOIO FaHUIPKOIO, He BUKOPWCTOBYIATE PO3UMHHIKM Ta
aGpasuHi MaTepianu. He AonyckaiTe NonafaHHs PiAUHY Ha enexTpUuHi AeTan. HeraiHo 3aMiHIofTe TRICHYTII a6 3namakuil Npo3opuit
nnacoH | BUKOPUCTOBYITE NULLIE CXBaNeHi BUPOBHUKOM AeTani. PaavMo 3acToCoBYBaTH AnLLIE namnv 6peHay WiZ.
' PEKOMEHIYEMO CAMOCTIMHO O3HAMOMUTUCS 3 IHGOPMALLIED NPO MICLIEBI CUCTEMI COPTYBaHHS A YTWNI3aLl BIIXOMIB ENEKTPUUHOTO Ta
eNeKTPOHHOTO OBNanHaHHS | XHBOro NakyBaHHs. [lifTe BiANOBIAHO A0 MICLEBUX NPaBWA | He BUKUAAWTE CTapui BUPIG i Or0 yNaKoBKy
Pa30M 31 3BUUANMHIMY NOBYTOBMMM BIAXOAAMM. MPaBUAbHA YTUAI3ALLA YIAKOBKM, BUPOBY Ta/abo akyMynATOPiB AONOMOXe 3ano6irTu
MOTEHUIAHIM HeraTBHUM HacniaKam ANs AOBKINAA Ta 3A0POB'A MOAeN. AKYMYNIATOPY CITiA YTUNI3yBaTh OKPEMO Bifl MOTOKY KOMYHaTbHIX
BiXOMIB Uepes creLlianbHi Micus Ans 360py. Mia Yac yTunizaLii BUPOBY, LLIO MICTUTL aKyMyNSTOP, KM HE MOXe 3aMiHIoBaTH
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KOPMCTYBAY, TaKMi aKyMyNATOP Ma€ BANYYaTH NpodecioHan.
YBATA: Hixue BY 3HaiaeTe BCe MOSCHEHHA 3 YMCIOBUMM NOCUNAHHAMM Ha 3HAUKM, BIANOBIAHO, NePe/ MMM IHCTPYKLIAMY 3 6esnexu:

O1. Lie#t 8upi6 ny Ans BC nuwe 8 p . 02. BUPI6 He NPU3HAUEHO ANA BCTAHOBNEHHA Y BaHHMX KiMHaTax
60 NPUHaiMHi B yKasarift 30ki, 03. BUPIG HE NPU3HAUEHO AN BCTAHOBNEHHA BE3MNOCEPEAHEO Ha BMUAMH] BOTHEHEBe3NEUHI NoBEpXHi
04. BUpI6 He MOHa BKpUBATY Ten 05. Bupi6 npi nule s BC Ha creni. 06. BUpi6

MPM3HAYEHO MMLLIE 4151 BCTRHOBAEHHS Ha CTiHi. 07. BUPI6 NPU3HAYEHO 111 BCTAHOBMIEHHS Ha CTiHI a0 cTeni. 08. 3asxam 6epiTb 10 yBaru
MiHIManbHy BIICTaHb, SIKy BKa3aHO Ha 3HauKy, Mk aMmolo i 06'€KTOM, Lo OcBITIoeTbes. 09. IPXI: BUPI6 3axWLLeHO Bif BOAW, L0 Kpanae.
LPX3: BUpi6 MOXKe 3a3HaBaTin BANMBY AOLLOBMX Kpanenb (Nafaioumx kpanesb Mif MakCManbHM KyTom 60° 38 BepTUKAIbHOIO BICCIO).
IPX4: B1pi6 3axuuieHo BiA GPU30K— BiH MOXe 3a3HaBaTh BNMBY GPU3OK i3 Byab-AKoro 6oky (360°). IPXS: BUPi6 3axuLLieHo Bia CTPyMeHiB
BoA. IPX7: BIUDI6 MOXHa BCTRHOBNIOBATM B 3eMI0. IPX8: BUPI6 MOXHA 3aHYDIOBaTY Y BOAY 10 BKA3aHOI FMUGMHY. IPSX: BUPI6 Mae 3axucT
B Nuny. IP6X: BUPI6 € NUNOHENPOHUKHIM.T0. HerafHo 3amiHiofTe TpicHyTe abo 3namaHe 3axVCHE CKNO 7 BUKOPUCTOBYITE NMLLe
60POCUNIKATHI AETaUN| TAKVIX CaMIMX PO3MIDIE 13 MIHIMANIBHOIO TOBILUHOK 3 M. T1. Kiac 3axwTy I: BupIG 260 KOMIOHEHT OCHaLLIEHO

s . Nposig (K FEAHATY 3 KNEMOIO, BIAMIYEHOIO IOroTUNOM Knacy 1. 12.
Knac 3axucty II: BUpi6 abo KOMMOHEHT NOCTauaETheA 3 NoABIMHOI abo nocuneHolo izonAuieio. 13. Knac 3axucty I1l: BUpi6 abo KOMMoHeHT
npu3Ha4eHo nuwe Ans xepena 6e3neyHol HaaHM3bKol Hanpyri (< 50 B 3MiH. cTpyMy; < 120 B nocT. cTpymy). 14. 3aumwiyiTe isonsuilo, Ak
YKa3aHO Ha 3HauKy. 15. MPOBIZl 3a3eMNeHH:A MaE GyTU AOBLLNM, His KOPUUHEBWI NPOBIA NiA HANPYroio (L) Ta CUHIM HeRTPaNbHUA NPOBIA
(N).16. [ Hesauuieyix NPOBOATB 0GOB'I3KOBO MAIOTb BIKOPMCTOBYBATHCS TEPMOCTIAKI 130MALIAKI TPYGKH. 7. BUPIG NpusHa|eno nuuie
Ans Nip'eaHaHHA 6e3nocepenHbo 0 eNnekTpoMepexi. 18. Y pasir HHS 3aMiHiTb NPOBOAOM TaKOro
TUNY. [INS1 YHUKHEHHA PU3MKIB Y-3'€IHAHHA MOXE 3aMIHUTV MMLLIE BUPOBHUK, ANCTPUB'I0TOP aB0 CrieLianicT. Z-3'€AHaHHs — He MOMHA
3aMiHIOBATV WHYP, OCKINbKM CBITUNLHWK He Gyae npauosaty. 19. MAKC. MOTY)KHICTb y BaTax: BUKOPUCTOBYMTE NiWLLIE namni, ki MAXoaaTs
U1 LbOTO BUPOBY, | He NepeBULLYIITe 3a3HaUeHy MaKCMarbHY NOTYKHICTb y BaTax. 20. BUPI6 NpU3HaUeHO UL [15 BUKOPUCTAHHS 3
namMnamu-pednextopami. 21. BUpi6 NpUsHaueHo NnLLe ANs BUKOPUCTaHHS 3 namnamu CFL1a6o cai namnamm .
E14, E27, GU10, GX53 ToLL10). 22. BUPI6 He MPU3HAYEHO 15 BUKOPUCTaHHS 3 namnamu CFL 1260 namnamu
E14, E27, GU10, GX53 ToLLL0). 23. MOXHa BUKOPUCTOBYBATM /IALLIE aMNi AiaMETPOM 60 MM. LLei BIPI6 HE MOXHa BUKOPUCTOBYBaTH 3
NamnamMm AiaMeTpoM 45 MM, 24. BUKOPUCTOBYITE ML Nammi y GOPMi Ky 3a3HaveHoro aiameTpa. Hikonm He BUKOPUCTOBYITE 3BUYAiHI
namnu poapioaHHs. 25. Liei BUPIG Npn3HaueHo nvLue Ais BUKOPUCTaHHA 3 iamnamu y popmi caiuku. 26. Bupi6 npusHadeHo nuwe ana
BMKOPUCTAHHS 3 aMNamm 3 BEY0BaHUM 3aX1CTOM aB0 HU3bKIM TUCKOM. [lofaTKOBE 3aXMCHE CKAO He NoTpiGHe. 27. KancynbHux i
NHIAHAX FANOreHOBIX NAMN HE MOYKHA TOPKATUCH FOMMMI PyKamu. 28. BUPIG OCHALLIEHO 3aN0BHKHUKOM. SIKLLO BIPI6 BUALLOE i3 naay
nicnA 3amiHn naMnu, Heo6: 3aMiHKUTH pi . Lle Ma€ BUKOHYBATH KBaNIGIKOBAHMI ENEKTPUK, FKLLIO MOXKHA
OTPUMATV I0CTYM 10 BHYTPILIHBOT NPOBOAKM. 29. SICKPABICTL CBITNA Bl BUPOBY MOYHA PEryIOBATH 3a AONOMOT0IO CBITNIOPEryNTOpa,
AKUI BXOAWTb y KOMIMNEKT NOCTauaHHs, abo CBITIOPEryNIATopa (He BXOMMTb y KOMANEKT), MAKMIOYEHOro 10 AOMALIHBO eNeKTPIUHOT
cuctemn. losiakosy iHdopmauiio ave. Ha Be6-canTi WiZconnected.com. LLLo6 BubpaTti NOTRiGHMI TN CBITNOPerynaTopa, 38epHiTbca Ao
KBani}ioBaHOro enekTpuKa. 30. Y BUPOBI BIACYTHS MOXMBICTL perynioBaHHs AcKpasocTi. 31. Y BUPOGI € MOXMBICTL peryniosaHHs
AckpasocTi JMLLIE 3a 10NOMOroIo CBITOPErynaTopa B KoMnneKT. He niaKniouaiTe BUPi6 40 A0AATKOBOrO CBITNoperynatopa. 32. MyHKuii
perynioBaHHs ACKPABOCTI 3anexars Bif BU6PaHoT namnu. [loknaaHilue Npo GyHKLT perynioBaHHs ACKDABOCTI AVB. B iHbOPMAaLLifHIn
NMCTIBLL B KOMMNEKT] 3 NaMnoio. 33. BUPI6 MPALIoE 13 3aXMCHUM TPAHCHOPMATOPOM. 3aMIHIONTE NOLIKOMKEHNIA TPAHCHOPMATOP NIULWE Ha
npUCTpin 31 TKaMu. 3BepHITLCA 10 KBaNi(IKOBAHOTO CrieLianicTa a6o B MarasuH. 34. BUpi6 €
YAAPOCTINKMM. 35. BUPib Mae MOMMBICTb HANALLTYBaHH: Yacy i OCBITNeHHs. M 7 MakcumanoHe Ha
3HauKy. 36. BUpi6 MOXHa BCTAHOBNIOBATH Ha MaKCUManbHin BUCOTI 6 M. 37. [1ns HaainHoi po6oTH BUPIG NOTPIGHO BCTAHOBWTW Ha BUCOTI,
3a3HAUEHIN Ha 3HAUKY. TAKOX YKa3aHO MiHIMaNbHUI | MAKCUMANLHUA paiyc Ail AaTumka pyxy. 38. CTaHAapTHU aKTUBHWA AianasoH Aii
[leTeKTOPa yKasaHuit Ha 3HauKy B rpaycax. 39. Lief BUpi6 NoTPIBHO BCTAHOBUTI B FOPU3OHTANBHOMY NONOMeHHI. 115l NOAOBKEHHS
TepMiHy excnnyaraLiii namna He Mae nepebyBary nia KyTom noHan 4 rpadycy. 40. ia Yac yCTaHoBKM CAIAKYITE 3a TM, o6
MPOCBEPANNTY eNEeKTPONPOBOKY abo iHLII MepeLIKoaV B CTiHax um Ha cTenil 41, fIKLLO BUPI6 BCTAHOBMIOETHCA B CTENbOBMI 260
HACTIHHWMI MOHTaXHWI KOPOB, CrouaTKy 3aKpWTU KOPOB v Hinep; ). 42. ENeKTpuUHa NpoBoaKa
HIKONM He Mae 3aTUCKaTUCs aBo MepennyTYBaTUCs MK BUPOBOM | MOHTXKHOIO MoBepxHelo! 43. MeBHi Aetani BUpoBy MoMyTh
Harpisatucs. 44. Lieit BUPI6 He NIAXOANT AR BUKOPUCTAHHS AiTbMU MOMOALLE Y p. 45. BUPi6 NpU3HAUEHO NULIE AN BUKOPUCTAHHS
ocobamu, ki AOCATN Y p. 46. BUPI6 Mae BCTAHOBMIOBATUCA B HEAOCTYMHOMY U1 PyK Micui (X1: s aiTen; X2: 41 Aopocnmx). 47. Bupie
MaloTh yCTAHOBMIOBATY 181 0CO6M. 48. LLLO6 YHUKHYTI KOPO3ii, OUMLLY/TE CBITMNBHUK MiHIMYM 2 Pasyt Ha Pik M'AKOID TKAHUHOIO i1
HEWTPANbHIM MUMHUM 3aC060M (4 pasut B y36EPEKHIX a60 MPOMUCTIOBIX 30HaX). 49. M Yac BCTAHOBNEHHS BUPIB MOMHA
HaNaWToBYBATW /IMLLIE 33 A0NOMOroI0 CreuianbHOro iHCTpyMeHTa. 50. OBeperkHO: PU3NK ypaxkeHHs cTpyMom! 3aMiHy mhkepena cBitna,
11O MICTUTBCS B LILOMY CBITUIBHUKY, MO 3AIMCHIOBATY TiNlbKK BUPOBHMK, 1Or0 areHT i3 cepBicHOro 06C/yroByBaHHs Yn ocoba i3
aHanoriuHolo Keanidikauieio. 51. [kepeno caitna (IMiue CBITNORIoN), AKe Moe 3aMiHIOBaTV KIHLLEBUI KopucTyBad. 52. [kepeno caitna,
fIKE MOE 3aMiHIOBATI KIHLIEBUA KOPUCTyBaY. 53. [hKepeno caitia (e cai fIKe MoKe cneuianicT: ¢ He
[DKEPENo CBITNA UOTO CBITMBHIKA MOYE 3aMIHIOBATM /ALLIE BUPOBHIK, Or0 NPECTABHUK i3 TEXHIUHOTO 0BC/YroByBaHHs a6o 0coba,
LU0 Ma€ ananoriuHy KBaniikauiio. 54. [Kepeno CBITNa, fiKe MOXE 3aMiHIOBATH CTIELTAMTICT: [UKEPENO CBITNA UOTO CBITMIbHIKA MOME
3aMiHIOBATV NLLIE BUPOBHWK, 1Or0 NP@ACTABHMK i3 TexHIUHOro o6cnyrosyBaHHs abo 0coba, Lo Mae aHanoriuHy keanidikauiio. 55.
[xepeno cBiTna, sike He MOMHa 3aMiHUTY: [HKePeno CBITNa B LIbOMy CBITUABHUKY He MANAra€ 3amiHi. Konu 3akiHuMTLCs TepMiH 1oro
CYMKBU, NOTPIBHO 3aMIHNTY Bech CBITMNLHUK. 56. Kepylouuit MPA, AKuit MOXe 3aMiHIOBaTV KIHLeBII KopuCcTyBau. 57. Kepyiounin MPA,
AKNM MOXKE 3aMIHIOBATY CrieLianiicT. 58. Kepylounit MPA, KU HE MOMHA 3aMiHUTU. 59. He BUKOPUCTOBYATE LR NPUCTPIf KepyBaHHs
BONOMMMI PyKaMu, B YMOBAX, 3a AKUX MOMIVBE NpsiMe NOTPANAsHHA BoaM, abo Ha BynuLi. 60. He AUBITbCA Ha BEIMKHEHE MKepeno
cBiTna. HOpMaTVBY LLIOAO eHepreTUUHOro MapKyBaHHs (€C)2019/2015. 61. Liei BUPI6 MICTUTL IKepeno ceiTna Knacy eHeproedeKTMBHoOCTI
A. 62. Lien BUPI6 MiCTUTb ukepeno caitna knacy eHeproedeKTMBHOCTI B. 63. Lie BUPi6 MiCTUTL kepeno cBitna knacy
eHeproedekTusHocTi C. 64. Lien BUPi6 MicTUTL axkepeno ceita knacy eHeproedpektusHocTi D. 65. Liei BUpi6 MicTUTL fyxepeno ceitna
Knacy eHeproedeKTMBHOCTI E. 66. Liei BUPI6 MICTUTL AyKepeno cBiTna Knacy eHeproedeKTMsHoCTi F. 67. Liei BUPI6 MICTUTB Mkepeno
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CBITNa Knacy eHeproedheKTMBHOCTI G.Lieit BUPIB CIPOEKTOBAHO i1 PO3POBAEHO NMLLIE AN NOBYTOBOrO BUKOPUCTAHHSA BUKMIOUHO 3a
HOPMAnNbHIX POBOUMX YMOB. YKa3aHi Ha NaKyBaHHi TEpMiH ClY)KBY € NMLLIE cepeaHiM 3HaUeHHAM (3rAHO 3 HopMaMy cTanaapTis L70850
11EC60969) i 3acHOBaHMIt Ha POBOTI B CepeAHbOMY 10 3 FOAMH Ha fieHb. AKLLO Y BAC BUHUKHYTL TPYAHOLL 3 BUKOPUCTAHHAM LIbOrO
BUPOBY, PEKOMEH/1YEMO CrIoUaTKy CKOPHCTATUCH MOCIBHUKOM KOPUCTYBaYa i iHbOPMALLEIo Ha HaLLIOMY Be6-CaiTi. BiANoBiaHO A0
HaBeMIeHNX y LIbOMY I0KYMEHT] yMOB | NoNoMeHs BUPoBHUK (Signify Netherlands BV. International Business Reply Service LB.R'S. / CCRII.
Numéro 104615600 VB Eindhoven, Hinepnaan) rapaHTye, Lo BUPI6 He MICTUTb AedeKTis MaTepiany i BUrOTOBEHHS Ha nepion 2 (1BoX)
POKIB 3 ATV MPMABAHHS, SIKLLO THLIE HE BKA3AHO Ha a60 B NaKyBaHH, i MAArac OBCYroBYBaHHIO 3MIAHO 3 IHCTPYKUIAMM 3 OUMLLIEHHS Ta
AOFNSN, HABEAEHMMI B NOCIBHYKY KOPUCTYBaYa, SIKILO HLUE He NepenbaieHo 3aCTOCOBHIMM HOPMaMI1 3aKOHOAABCTBA. Haui
3060B'A3aHHA 3@ yMOBaMV rapaHTii ByayTb 0BMexeHi 3a HalWMM BU6OPOM y pasi HaiaHHA NOCNYT i3 PEMOHTY, 3aMiHu BUPOBY 3
nedeKTamn abo HafaHHs BANOBIAHOT SHIKKN Ha BUPIB i3 AedeKTamu. FApaHTIs He BKAIYAE BUTPATI HA MOHTAXK | IeMOHTaX Ta/a6o
BCTAHOBNEHHS! | 3HATTA, & TAKOM BAPTICTb POBOTY, BUTPATH Ha NOLLKOMKEHe CKNO, GaTapei Ta 3MiHHI naMny. Halui BiALKOAYBaHHS, 3riaHO
3 YMOBaMM Wii€l rapanTii, He NOLIMPIOBATUMYTHCA 7 HE NOHOBMIOBATUMYTHCS! NPOTAFOM MOYATKOBOTO FAPaHTIMHOTO Nepiofy. Mu Maemo
NpaBo Ha BNacHWit PO3CYA, 3aMiHWTU rapaHTiiHUA BUPI6 aHaNorom i3 He3HauHUMM BIAMIHHOCTSIMU B XapaKTepucT1kax Ta/abo
KOHCTPYKLIT, 5iKi He BNAMBAIOTb Ha dyHKLIOHANbHICTb. LLIo6 MaTh NpaBo Ha NoaaHHs AIACHOT rapaHTiiHoi NpeTeHsii 3a ymoBamu L€l
rapanTii, Bu Ma€eTe HaaaTy Ham (260 HaloMy NPeACTABHUKY) ek Ha NPUAGaHHA Ta AedeKTHUI BUPI6 Ana aHanisy. MakcumansHolo
MiIPOIO, NepeaBaUeHoI0 3aCTOCOBHUM 3aKOHOM, LA NOAITMKA BU3HAYAE HaLLy NOBHY BIANOBIAANLHICTb AK BUPOGHWKA y 38'A3KY 3
nedheKTHIMY BIpoBamy abo BUPOBaMK, LLIO He BIANOBIAAIOTL 3a3HaUEHIM XapaKTEPUCTUKaM. Mi He Hecemo BiANOBIAaNLHOCTI 3a BaLui
iHLI BTPATI 60 NPAMI UM HENPAMI 36UTKI (30KPeMa, BTpaTy AaHUX abo NPUBYTKY), 8 TAKOX HE MAEMO BiLIKOOBYBATY BaM BapTicTb
nPOLIeYP, ki BY BUKOHYETe CaMi (HaNPUKNaM, TexHiuHe 0BCNYroBYBaHHS, 36epexeHHs abo BIIHOBNEHH: AaHX). L 10BPOBINbHO
HafiaHa rapaHTisl BUPOBHIKA He 0BMEYE BaLLi NPaBa 3a 3aCTOCOBHVM 3aKOHOAABCTBOM. FIKLLLO BIt HAAAETE BUPIG y CEPBICHMI LIEHTP Y
KpaiHi, y AKii BU He KynyBanW 1oro, M1 cnpobyemMo HaaaT BIAMOBIAHI NOCNYryW 3riAHO 3 yMOBaMK rapaHTii kpaiHu, Ae B\ Npuadany Bupi6.
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Installatiestappen
Raadpleeg de installatiehandleiding voor informatie over deze stap.
Open de WiZ-app om het product te koppelen.

Garantie
Voor de garantie gelden strikte gebruiksvoorwaarden. Ga voor meer informatie naar onze website: https:/www.wizconnected.com/en/consumer/support/

Draadloze specificatie:

Frequentieband Wireless RF-modus: 2400 - 2483,5 MHz

Maximaal verzonden vermogen:

Wi-Fi: max. 20 dBm

Bluetooth: max. 10 dBm

Producten mogen niet worden gebruikt met dimmers. Gebruik voor dimmen de WiZ-applicatie.

Aan/uit-functionaliteit beschikbaar zonder WiFi-connectiviteit.

Signify verklaart hierbij dat de radioapparatuur van het type WiZ-armaturen voldoet aan Richtlijn 2014/53/EU(RED). De volledige tekst van de
Europese verklaring van conformiteit is beschikbaar op de volgende internetpagina: wizconnected.com

Wi-Fi" en het Wi-Fi CERTIFIED-logo zijn gedeponeerde handelsmerken van de Wi-Fi Alliance.

Wi-Fi CERTIFIED™, WPA2™, WPA3™ zijn handelsmerken van de Wi-Fi Alliance.

De aanduiding Bluetooth™ en de corresponderende logo's zijn gedeponeerde handelsmerken die eigendom zijn van Bluetooth SIG,INC.
Amazon, Alexa en alle corresponderende logo's zijn handelsmerken van Amazon.com,Inc of haar gelieerde ondernemingen.

Google is een handelsmerk van Google LLC. Siri is een gedeponeerd handelsmerk van Apple Inc.

Deze merken worden door Signify onder licentie gebruikt.

Overige handelsmerken en handelsnamen zijn eigendom van de respectieve eigenaren.

Houd rekening met het lokale systeem voor afvalscheiding en -inzameling wanneer u elektrische en elektronische producten of verpakkingen weggooit.

Neem de lokale regelgeving in acht en gooi je oude producten en verpakkingen niet weg met het normale huishoudelijke afval. Het correct wegwerpen
van de verpakking, het product en/of batterijen helpt mogelijke negatieve gevolgen voor het milieu en de menselijke gezondheid te voorkomen.
Batterijen moeten gescheiden van huishoudelijke afvalstromen worden ingeleverd bij speciale inzamelpunten. Wanneer je een product weggooit met
batterijen die niet door de gebruiker kunnen worden vervangen, moeten die batterijen door een professional worden verwijderd.

Asennuksen vaiheet
Katso tarkat ohjeet asennusoppaasta.
Kaynnisté WiZ-sovellus tuotteen yhdistédmista varten.

Takuu
Takuuta koskevat tiukat kayttéehdot, joista lisatietoja on verkkosivustollamme: https:/www.wizconnected.com/en/consumer/support/

Langattoman kaytén tekniset tiedot:

Langattoman kaytén radiotaajuuskaista: 2 400 - 2 483,5 MHz

Enimmaisl&hetysteho:

Wi-Fi: maks. 20 dBm

Bluetooth: maks. 10 dBm

Tuotteita ei saa kayttéda himmentimien kanssa. Kaytad himmentédmiseen WiZ-sovellusta.

Lampun saa péalle ja pois ilman Wi-Fi-yhteytta.

Signify vakuuttaa taten, ettd langaton WiZ-valaisimissa kéytettévéa radiolaitetyyppi on direktiivin 2014/53/EU(RED) mukainen. EU:n vaatimustenmuZ
kaisuusvakuutuksen koko teksti on saatavana seuraavassa sivustossa: wizconnected.com

Wi-Fi" ja Wi-Fi CERTIFIED -logo ovat Wi-Fi Alliancen rekisterdityja tavaramerkkeja.

Wi-Fi CERTIFIED™ ja WPA2™, WPA3™ ovat Wi-Fi Alliancen tavaramerkkeja.

Bluetooth’-sana ja -logot ovat Bluetooth SIG,INC:n rekisterdityja tavaramerkkeja.

Amazon, Alexa ja kaikki niihin liittyvat logot ovat Amazon.com, Inc:n tai sen tytaryhtididen tavaramerkkeja.
Google on Google LLC:n tavaramerkki. Siri on Apple Inc:n rekisterdity tavaramerkki.

Signifyn mahdollisesti kdyttdamina ne on lisensoitu asianmukaisesti.

Kaikki muut tavaramerkit ja kauppanimet ovat omistajayritystensé omaisuutta.

Ota selvaa paikallisesta séhko- ja elektroniikkatuotteiden seka pakkausten havitys-, erottelu- ja kerdysjarjestelméasté. Noudata paikallisia
maéaarayksia, alaka havita vanhoja tuotteita ja pakkauksia tavallisen kotitalousjatteen mukana. Pakkauksen, tuotteen ja/tai paristojen asianmukainen
havittdminen auttaa ehkaisemaan mahdollisia haittoja ympéristélle ja ihmisten terveydelle. Paristot on havitettéva yhdyskuntajatteesta erillaan
maaritettyjen kerdyspisteiden kautta. Muita kuin kayttajan vaihdettavissa olevia paristoja siséltavia tuotteita havitettdessad muiden kuin kayttajan
vaihdettavissa olevien paristojen poistaminen on jatettdvéa ammattilaisen tehtévéksi.

Brjpara eykaracraong
[Na Aerrropepei odnyieg, avatpeEte oTo £YXEIPIBIO £YKaTACTAONG.
Avoi&te Ty edapuoyr WiIZ yia va ouvdEceTe To TIpOiov.

Eyyunon

H eyyinon uréKetTar oF QUoTPEG MPOUTIBETELG XPrONG, YA TTEpIGTBTEpEG TANPOdOpiEg, EMOKedBETE Tov SIaBIKTUAKS TEMO ag: hittpsi/Awwwwizconnected.comien/consumer/support

Mpodiaypadég acupuamg Aerroupyiag:

Zwvn padloouxvoTrTwy acuppamg Aeitoupyiag: 2400 — 24835 MHz

Méyiom 1oxUG peradoone:

Wi-Fi: Méy. 20 dBm

Bluetooth: Méy. 10 dBm

Ta mpoidvTa ev Ba XpnOIHOTOIOLVTAL HE PUBHIGTEC EVTAGTG, Yia T pUBKION TG £VTaonc XpNOIHOTIOMATE Ty ebappoyr WiZ.
AlaBEoiym AeIToupyia evepyoTioinang/dmevepyoroinong xweig ouvdesoTnTa Wi-Fi.

Me to mrapdv, 1 Signify SnAdovel oL o TUTTog padioeEomhiopol WiZ Luminaires ouppopdwvetar pe Ty Odnyia 2014/53/EE(RED). To mAripeg Keipievo g Srdwong ouppdpdwong
™G EE Siariberar oy e&rg SladikTuakr) dieuBuvor): wizconnected.com

O 6pog Wi-F® kat To hoyédturio Wi-Fi CERTIFIED eivar orjparta kararebévra mg Wi-Fi Alliance.

Ot 6pot Wi-Fi CERTIFIED™ kat WPA2™ WPA3™ eivar onpara karareBévra g Wi-Fi Alliance.

To AekTikd omjua kat Ta hoyoTuria Bluetooth® eivar orjpara kararebévra mou aviikouv omv Bluetooth SIG, INC.

Ot 6pot Amazon, Alexa kal OAa Ta OXETIKA AOYOTUTIA Eival EUTIOPIKA oruaTa TG Amazon.com, Inc 1) Twv SUVBEOUEVWY ETAIPEIDY QUTAG.
O 6pog Google eival eurmopiko onua g Google LLC. O 6pog Siri eivat orjua karareBév mg Apple Inc.

OrrotadnmoTe xprion auTdv Twv onuatwy aré m Signify emTpémetar Baoer adeiag,

AN\ EUITOPIKA OTHATA KAl EMTOPIKEG ETIWVUNIEG QVIKOUV GTOUG QVTIGTOLXOUG KATOXOUG TOUG,

EvnpepwBEeiTe yia To Tomiké oloTna SidBeonc, Siaywplopol kal SUMoYRG amoBATwy yia nAEKTPIKA Kal MAEKTPOVIKA TIPGidVTa Kat cusKeuaciec, EvepyeiTe alpuwva pe Toug
TOTIKOUC GG KaVAVEG Kal Iy aToppirTeTe To Takid Gag Mpoidy Kat T cuckeuasia Tou pali pe Ta cuviBn oikiakd aroppipyata. H cwot améppidn g cuokeuaciag, Tou
TpoidvTog oag fi/kat Twv priarapiiv Ba cupPakel oy amoduyn) TOAVWY apPVNTIKGV CUVETTELWY Yia To TieptBalhov kat v avBpwrivn uyeia. Ot pumatapieg 8a mpemet va
amopPITIToVTal XWELoTA and To PEUNA TwY AoTIKWY ATTOPPIMHATWY HEoW Twv KaBoplopévwy eykaTacTdoewy ouloync. Kard my andppin evdg mpoidvTog TTou TepLéxet
urarapieg mou dev avTikaBioTavral aroé Tov XproT, auTég Tipéel va adaipolvTtal aroéd enayyehdaria.

Installation steps
Please refer to installation manual for detail step.
Launch WiZ app to connect the product.

Warranty
Warranty is subject to strict conditions of use, for more information, please visit our website: https:/www.wizconnected.com/en/consumer/support,/

Wireless specification:

Wireless RF mode frequency band: 2400 - 2483.5 MHz

Maximum transmitted power:

Wi-Fi: Max 20 dBm

Bluetooth: Max 10 dBm

Products shall not be used with dimmers, for dimming use the WiZ application.

On/off functionality available without Wi-Fi connectivity.

Hereby, Signify declares that the radio equipment type WiZ luminaires are in compliance with Directive 2014/53/EU (RED). The full text of the EU
declaration of conformity is available at the following internet address: wizconnected.com.

Hereby, Signify declares that the radio equipment type WiZ luminaires are in compliance with the Radio Equipment Regulations 2017 (S.I. 2017/1206). The
full text of the UK declaration of conformity is available at the following internet address: wizconnected.com.

Wi-Fi, the Wi-Fi CERTIFIED logo are registered trademarks of Wi-Fi Alliance.

Wi-Fi CERTIFIED™, WPA2™, WPA3™ are trademarks of Wi-Fi Alliance.

The Bluetooth” word and logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG,INC.

Amazon, Alexa and all related logos are trademarks of Amazon.com,Inc or its affiliates.

Google is a trademark of Google LLC.Siri is a registered trademark of Apple Inc.

Any use of such marks by Signify is under license.

Other trademarks and trade names are those of their respective owners.

Please inform yourself about the local waste disposal, separation and collection system for electrical and electronic products and packaging. Please act
according to your local rules and do not dispose your old product and packaging with your normal household waste. The correct disposal of the
packaging, your product and/or batteries will help prevent potential negative consequences for the environment and human health. Batteries should be
disposed separately from the municipal waste stream via designated collection facilities. When disposing a product that contains non-user replaceable
batteries, the non-user replaceable batteries shall be removed by a professional.

Monteringstrinn
Se monteringsveiledningen for detaljerte trinn.
Start WiZ-appen for & koble den til produktet.

Garanti
Garantien er underlagt strenge bruksvilkar, se nettsiden var for mer informasjon: https://www.wizconnected.com/en/consumer/support/

Tradlgs spesifikasjon:

Frekvensomrade for tradles RF-modus: 2400-2483,5 MHz

Maksimal overfert effekt:

Wi-Fi: Maksimalt 20 dBm

Bluetooth: Maksimalt 10 dBm

Produktene ma ikke brukes med dimmere. Bruk WiZ-appen til dimming.

Pa/av-funksjonalitet er tilgjengelig uten Wi-Fi-tilkobling.

Signify erklaerer herved at radioutstyrstypen WiZ-lysarmaturer er i samsvar med direktiv 2014/53/EU(RED). Hele teksten til EU-samsvarserklaerinZ
gen er tilgjengelig pa felgende Internett-adresse: wizconnected.com

Wi-Fi" og Wi-Fi CERTIFIED-logoen er registrerte varemerker for Wi-Fi Alliance.

Wi-Fi CERTIFIED™ og WPA2™, WPA3™ er registrerte varemerker for Wi-Fi Alliance.

Bluetooth™ og logoer er registrerte varemerker som eies av Bluetooth SIG,INC.

Amazon, Alexa og alle tilknyttede logoer er varemerker for Amazon.com,Inc eller dets partnere.
Google er et varemerke for Google LLC. Siri er et registrert varemerke for Apple Inc.

Enhver bruk Signify gjer av disse merkene, er underlagt en lisens.

Andre varemerker og varenavn tilherer deres respektive eiere.

Vennligst informer deg selv om det lokale avfallshandterings-, separerings- og innsamlingssystemet for elektriske og elektroniske produkter og
emballasje. Opptre i henhold til lokale regler og ikke kast det gamle produktet og emballasjen sammen med vanlig husholdningsavfall. Riktig
avhending av emballasjen, produktet og/eller batteriene vil bidra til & forhindre potensielle skadelige falger for miljget og personers helse.
Batterier beor avhendes separat fra kommunalt avfall via anviste innsamlingssteder. Ved kassering av et produkt som inneholder batterier som ikke
kan skiftes ut av brukeren, skal batteriene som ikke kan byttes av bruker fjernes av en fagperson.

Pasos de la instalacién
Consulte el manual de instalacion para ver los pasos detallados.
Inicie la aplicacion Wiz para conectar el producto.

Garantia
La garantia estd sujeta a condiciones de uso estrictas; para obtener mas informacidn, visite nuestro sitio web:
https:/www.wizconnected.com/en/consumer/support/

Especificacion inaldmbrica:

Banda de frecuencia de modo RF inaldmbrica: 2400 - 2483,5 MHz

Potencia maxima transmitida:

Wi-Fi: méax. 20 dBm

Bluetooth: max. 10 dBm

Los productos no se utilizaran con reguladores, para la regulacién utilice la aplicacion WiZ.

Funcionalidad de encendido/apagado disponible sin conectividad Wi-Fi.

Por la presente, Signify declara que las luminarias WiZ de tipo de equipamiento de radio cumple con la directiva 2014/53/UE(RED). El texto
completo de la declaraciéon de conformidad de la UE esta disponible en la siguiente direccion: wizconnected.com

Wi-Fi" y el logotipo de Wi-Fi CERTIFIED son marcas registradas de Wi-Fi Alliance.

Wi-Fi CERTIFIED™, WPA2™, WPA3™ son marcas comerciales de Wi-Fi Alliance.

La marca denominativa y los logotipos de Bluetooth™ son marcas comerciales registradas propiedad de Bluetooth SIG, INC.
Amazon, Alexa y todos los logotipos relacionados son marcas comerciales de Amazon.com, Inc o sus filiales.

Google es una marca comercial de Google LLC. Siri es una marca comercial registrada de Apple Inc.

Cualquier uso de tales marcas por parte de Signify se realiza bajo licencia.

El resto de marcas y nombres comerciales pertenecen a sus respectivos propietarios.

liInférmese sobre el sistema local de eliminacidn, separacion y recogida de residuos de productos y envases eléctricos y electrénicos. Actue de
acuerdo con las normas locales y no tire el producto antiguo y su embalaje a la basura doméstica normal. La eliminacién correcta del embalaje, de su
producto y/o de las pilas contribuira a evitar posibles consecuencias negativas para el medio ambiente y la salud humana. Las pilas deben eliminarse
por separado del flujo de residuos municipales en las instalaciones de recogida designadas. Cuando deseche un producto que contenga pilas no
sustituibles por el usuario, un profesional debera retirar las pilas no sustituibles por el usuario.

Kurulum adimlan
Detayli adimlar igin litfen kurulum kilavuzuna bakin.
Urtine baglanmak icin WiZ uygulamasini kurun.

Garanti
Garanti siki kullanim kosullarina baglidir; bu konu hakkinda daha fazla bilgi icin lutfen web sitemizi ziyaret edin:
https://www.wizconnected.com/en/consumer/support,/

Kablosuz 6zellikleri:

Kablosuz RF modu frekans bandi: 2400 - 2483,5 MHz

Aktarilan maksimum gtg¢:

Wi-Fi: Maks. 20 dBm

Bluetooth: Maks. 10 dBm

Uranler kararticilarla birlikte kullanilmamalidir, karartma icin WiZ uygulamasini kullanin.
Ac¢ma/kapatma islevi Wi-Fi baglantisi olmadan kullanilabilir.

Signify bu belgeyle WiZ Lamba Armatdirleri radyo ekipmani tiriiniin 2014/53/EU(RED) numarali Direktife uygun oldugunu beyan etmektedir. AB
uygunluk beyaninin tam metnini su internet adresinde bulabilirsiniz: wizconnected.com

Wi-Fi" ve Wi-Fi CERTIFIED logosu Wi-Fi Alliance’in tescilli ticari markalaridir.

Wi-Fi CERTIFIED™ ve WPA2™, WPA3™ Wi-Fi Alliance'in ticari markalaridir.

Bluetooth” kelimesi ve logolari Bluetooth SIG, INC'nin mulkiyetindeki tescilli ticari markalardir.
Amazon, Alexa ve tum ilgili logolar Amazon.com, Inc'nin veya bagl kuruluslarinin ticari markalaridir.
Google, Google LLC'nin ticari markasidir. Siri, Apple Inc.'nin tescilli ticari markasidir.

Bu markalarin Signify tarafindan herhangi bir sekilde kullaniimasi lisans kapsamindadir.

Diger ticari markalar ve ticari adlar, ilgili sahiplerine aittir.

Lutfen elektrikli ve elektronik Grlinler ve ambalajlari igin yerel atik atma, ayirma ve toplama sistemleri hakkinda bilgi edinin. Lutfen bulundugunuz
bélgedeki yerel kurallara uygun hareket edin ve eski Uriin ve ambalajinizi normal ev atiklarinizla birlikte atmayin. Ambalajin, Grininizin ve/veya
pillerin dogru sekilde atilmasi ¢evre ve insan saghgdi icin olasi olumsuz sonuglarin énlenmesine yardimci olur. Pillerin ézel toplama tesisleri
araciligiyla belediye atik kolundan ayri bir sekilde atilmasi gerekir. Kullanici tarafindan degistirilemeyen pil bulunan bir Grina atarken pilin bir
profesyonel tarafindan ¢ikarilmasi gerekir.

Etapes d'installation
Reportez-vous au manuel d'installation pour des instructions détaillées.
Lancez I'application WiZ pour connecter le produit.

Garantie
La garantie est soumise a des conditions strictes d'utilisation. Pour plus d'informations consultez notre site Web : https://wwwwizconnected.com/en/consumer/support/

Spécification sans fil :

Bande de fréquence du mode RF sans fil : 2 400 - 2 483,5 MHz

Puissance de transmission maximum :

Wi-Fi: max. 20 dBm

Bluetooth : max. 10 dBm

Les produits ne doivent pas étre utilisés avec des variateurs. Pour gérer la gradation, utilisez I'application WiZ.
Fonctionnalité Marche/Arrét disponible sans connexion Wi-Fi.

Par la présente, Signify déclare que le type d’équipement radio luminaires WiZ répond a la directive 2014/53/UE(RED). L'ensemble du texte de la
déclaration européenne de conformité est disponible a I'adresse Internet suivante : wizconnected.com

Wi-Fi' et le logo Wi-Fi CERTIFIE sont des marques déposées de Wi-Fi Alliance.

Wi-Fi CERTIFIE™, WPA2™, WPA3™ sont des marques déposées de Wi-Fi Alliance.

La marque et les logos Bluetooth” sont des marques déposées détenues par Bluetooth SIG,INC.

Amazon, Alexa et tous les logos associés sont des marques déposées d’Amazon.com,Inc ou de ses filiales.
Google est une marque déposée de Google LLC. Siri est une marque déposée d'Apple Inc.

Toute utilisation de ces marques par Signify fait I'objet d'un accord de licence.

Les autres marques commerciales et marques déposées sont la propriété de leurs propriétaires respectifs.

Veuillez vous informer sur le systéme de collecte local, et sur la procédure de tri et de collecte des produits électriques et électroniques, et des
emballages. Veuillez vous conformer aux consignes locales, et ne jetez pas votre ancien produit et son emballage avec les ordures ménagéres. En
respectant ces consignes pour mettre au rebut I'emballage, le produit et/ou les piles, vous contribuez a respecter I'environnement et la santé des
personnes. Les piles ne doivent pas étre mélées aux ordures ordinaires, mais jetées sur des sites séparés prévus a cet effet. Lorsque vous mettez au
rebut un produit contenant des piles non remplagables, celles-ci doivent étre retirées par un professionnel.

Installationstrin
Se detaljerede trin i installationsvejledningen.
Start WiZ appen for at tilslutte produktet.

Garanti
Garantien er underlagt strenge krav til brug. Fa flere oplysninger pa vores website: https:/www.wizconnected.com/en/consumer/support/

Tradles specifikation:

Tradlest RF-frekvensband: 2.400-2.483,5 MHz

Maks. overfert effekt:

Wi-Fi: Maks. 20 dBm

Bluetooth: Maks. 10 dBm

Produkterne mé ikke bruges med lysdaempere. Brug WiZ-appen til daempning.

Kan taendes/slukkes uden Wi-Fi-tilslutning.

Signify erklaerer hermed, at radioudstyret type WiZ-armaturer overholder direktiv 2014/53/EU(RED). EU-overensstemmelseserklaeringens fulde
ordlyd kan ses pa felgende internetadresse: wizconnected.com

Wi-Fi" og Wi-Fi CERTIFIED-logoet er registrerede varemaerker tilherende Wi-Fi Alliance.

Wi-Fi CERTIFIED™ og WPA2™, WPA3™ er varemaerker tilherende Wi-Fi Alliance.

Bluetooth” og Bluetooth®-logoerne er registrerede varemaerker tilherende Bluetooth SIG, INC.

Amazon, Alexa og alle relaterede logoer og varemaerker er varemaerker tilherende Amazon.com, Inc. eller associerede selskaber.
Google er et varemeerke tilherende Google LLC. Siri er et registreret varemaerke tilhgrende Apple Inc.

Al brug af sddanne maerker fra Signifys side er pa licens.

Andre varemaerker og handelsnavne tilhgrer deres respektive ejere.

Hold dig orienteret om den lokale affaldsordning, -sortering og -indsamling for elektriske og elektroniske produkter og emballage. Felg de lokale
regler, og bortskaf ikke dine udtjente produkter og emballage sammen med almindeligt husholdningsaffald. Korrekt bortskaffelse af emballagen,
produktet og/eller batterier er med til at forhindre negative konsekvenser for miljget og menneskers sundhed. Batterier skal bortskaffes separat fra
den kommunale affaldsstrem via saerskilte indsamlingsordninger. Ved bortskaffelse af et produkt, der indeholder batterier, der ikke kan udskiftes af
brugeren, skal batterierne fjernes af en fagperson.

Passos da instalagao
Consulte o manual de instalagdo para uma descri¢do dos passos detalhados.
Inicie a aplicagdo WiZ para ligar o produto.

Garantia
A garantia esta sujeita a condi¢des de utilizagdo rigorosas; para obter mais informagdes, visite o nosso website:
https://www.wizconnected.com/en/consumer/support/

Especificagcdes da funcionalidade sem fios:

Banda de frequéncia do modo RF sem fios: 2400 - 2483,5 MHz

Poténcia maxima transmitida:

Wi-Fi: méx. 20 dBm

Bluetooth: méx. 10 dBm

Os produtos ndo devem ser utilizados com reguladores. Para a regulagao, utilize a aplicagdo WiZ.

A funcionalidade Ligar/desligar esta disponivel sem conectividade Wi-Fi.

A Signify declara, por este meio, que o tipo de equipamento radio Luminarias WiZ esta em conformidade com a Diretiva 2014/53/UE(RED). O texto
completo da declaragdo de conformidade para a UE encontra-se disponivel no enderego: wizconnected.com

Wi-Fi" e o logétipo Wi-Fi CERTIFIED sdo marcas registadas da Wi-Fi Alliance.

Wi-Fi CERTIFIED™ e WPA2™, WPA3™ s&o marcas comerciais da Wi-Fi Alliance.

A marca nominativa e os logétipos Bluetooth™ sdo marcas registadas propriedade da Bluetooth SIG, INC.

Amazon, Alexa e todos os logoétipos relacionados sdo marcas comerciais da Amazon.com, Inc ou das suas afiliadas.
Google é uma marca comercial da Google LLC. Siri € uma marca registada da Apple Inc.

Qualquer utilizagédo de tais marcas pela Signify é efetuada sob licenca.

Outras marcas e designagcdes comerciais sdo propriedade dos respetivos detentores.

Informe-se sobre o sistema local de eliminacdo, separagdo e recolha de residuos de embalagens e produtos elétricos e eletronicos. Proceda em
conformidade com as regras locais e ndo elimine a produto antigo e a respetiva embalagem juntamente com os residuos domésticos normais. A
eliminagao correta da embalagem, do seu produto e/ou das pilhas ajudara a prevenir potenciais consequéncias negativas para o ambiente e para a saude
humana. As pilhas devem ser eliminadas em separado do fluxo de residuos urbanos através das instalacdes de recolha designadas. Quando se elimina um
produto que contém pilhas ndo substituiveis pelo utilizador, estas devem ser removidas por um profissional.

Korki instalacyjne
Szczegdty znajduja sie w podreczniku instalaciji.
Uruchomi¢ aplikacje WiZ, aby podtaczy¢ produkt.

Gwarancja
Gwarancja podlega scistym warunkom uzytkowania. Wiecej informacji mozna znalez¢ na naszej stronie internetowej:
https:/www.wizconnected.com/en/consumer/support/

Specyfikacja tacznosci bezprzewodowej:

Pasmo czestotliwosci tacznosci bezprzewodowej: 2400 - 2483,5 MHz

Maksymalny poziom przekazywanej mocy:

Wi-Fi: maks. 20 dBm

Bluetooth: maks. 10 dBm

Produktéw nie nalezy uzywac z sciemniaczami; do $cieniania stuzy aplikacja WiZ.

Funkcja wt./wyt. dostepna bez tacznosci Wi-Fi.

Signify niniejszym o$wiadcza, ze WiZ Luminaires nalezacy do kategorii sprzetu radiowego, spetnia podstawowe wymagania i inne istotne postanowienia
dyrektywy 2014/53/WE(RED). Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny na stronie: wizconnected.com

Wi-Fi" i logo Wi-Fi CERTIFIED sg zastrzezonymi znakami towarowymi Wi-Fi Alliance.

Wi-Fi CERTIFIED™, WPA2™, WPA3™ sg znakami towarowymi Wi-Fi Alliance.

Stowo Bluetooth’ oraz logo sg zastrzezonymi znakami towarowymi nalezacymi do Bluetooth SIG,INC.

Amazon, Alexa i wszystkie powigzane logotypy sa znakami towarowymi nalezagcymi do Amazon.com, Inc. lub spotek zaleznych.
Google jest znakiem towarowym firmy Google LLC. Siri jest zastrzezonym znakiem towarowym Apple Inc.

Wszelkie korzystanie z takich znakéw przez firme Signify odbywa sie na podstawie licencji.

Pozostate znaki towarowe i nazwy handlowe naleza do ich odpowiednich wtascicieli.

Nalezy we wtasnym zakresie sprawdzi¢ informacje o lokalnych placéwkach odbierajacych zuzyte produkty elektryczne i elektroniczne oraz
opakowania po nich. Nalezy bezwzglednie przestrzegac lokalnych przepiséw zakazujacych wyrzucania urzadzen i opakowan razem z odpadami
komunalnymi. Wtasciwe usuniecie zuzytego opakowania, produktu i/lub baterii pomoze unikna¢ potencjalnych szkodliwych skutkéw dla
$srodowiska naturalnego i zdrowia ludzi. Baterii nie wolno wyrzucac¢ wraz z odpadami komunalnymi. Nalezy je zanosi¢ do wyznaczonych punktéw
zbidrki. W przypadku utylizacji produktu zawierajacego baterie niepodlegajace wymianie przez uzytkownika, powinny one zostac usuniete przez
specjaliste.

Installationsschritte
Beachten Sie bitte das Installationshandbuch fir weitere Details.
Starten Sie die WiZ-App, um das Produkt zu verbinden.

Garantie
Die Garantie unterliegt strengen Nutzungsbedingungen. Weitere Informationen finden Sie auf unserer Website:
https://www.wizconnected.com/en/consumer/support/

Drahtlos-Spezifikationen:

Frequenzband des Drahtlos-Funkmodus. 2400 - 2483,5 MHz

Maximale Ubertragene Leistung:

WLAN: Max 20 dBm

Bluetooth: Max 10 dBm

Produkte dirfen nicht mit Dimmern verwendet werden. Zum Dimmen bitte die WiZ-Anwendung nutzen.
Ein/Aus-Funktion ohne WLAN-Verbindung méglich.

Hiermit erklart Signify, dass der Funkgeratetyp WiZ-Leuchten der Richtlinie 2014/53/EU(RED) entspricht. Der vollstandigen Text der EU-KonforZ
mitatserklarung befindet sich unter der folgenden Internetadresse: wizconnected.com

Wi-Fi" und das ZERTIFIZIERTE Wi-Fi-Logo sind eingetragene Warenzeichen der Wi-Fi Alliance.

Wi-Fi CERTIFIED™, WPA2™, WPA3™ sind Marken der Wi-Fi Alliance.

Bluetooth™ in Wort und Bild sind eingetragene Marken der Bluetooth SIG, INC.

Amazon, Alexa und alle zugehdrigen Logos sind Marken von Amazon.com, Inc oder seinen verbundenen Unternehmen.
Google ist eine Marke von Google LLC. Siri ist eine eingetragene Marke von Apple Inc.

Jegliche Verwendung dieser Marken von Signify erfolgt unter Lizenz.

Andere Marken und Handelsnamen sind die ihrer jeweiligen Eigentimer.

Bitte erkundige Dich nach dem értlichen Entsorgungs-, Trenn- und Sammelsystem fir elektrische und elektronische Produkte und Verpackungen.
Richte Dich bitte nach den geltenden Vorschriften in Deinem Land und entsorge Deine Altgeréate nicht Gber Deinen Haushaltsabfall. Durch die
korrekte Entsorgung der Verpackung, Deines Produkts und/oder der Batterien/Akkus werden Umwelt und Menschen vor méglichen negativen
Folgen geschiitzt. Batterien/Akkus missen separat vom stadtischen Abfallsystem Uber dafiir vorgesehene Sammelstellen entsorgt werden. Bei der
Entsorgung eines Produkts, das nicht vom Benutzer austauschbare Batterien/Akkus enthélt, sollten die nicht vom Benutzer austauschbaren
Batterien/Akkus von einer fachkundigen Person entfernt werden. Weitere Informationen Uber die Entsorgung lhres Produktes und der Batterien
finden Sie unter

www.signify.com/de-de/sustainability.

Installationssteg
Se installationsmanualen for detaljerade steg.
Starta WiZ-appen for att ansluta produkten.

Garanti
Garantin &r féremal for strikta villkor. Mer information finns pa var webbplats: https://www.wizconnected.com/en/consumer/support/

Tradlds specifikation:

Tradldst frekvensband (RF): 2 400-2 483,5 MHz

Max. éverford effekt:

Wi-Fi: max 20 dBm

Bluetooth: max 10 dBm

Produkterna far inte anvandas med dimmer, anvdnd WiZ fér dimning.

Pa/av-funktionalitet finns utan Wi-Fi-anslutning.

Harmed intygar Signify att radioutrustningstypen WiZ-armaturer éverensstammer med direktiv 2014,/53/EU(RED). Den fullstdndiga texten till
EG-férsakran om dverensstammelse finns pa féljande internetadress: wizconnected.com

Wi-Fi och Wi-Fi-CERTIFIED-logotypen ar registrerade varumarken som tillhor Wi-Fi Alliance.

Wi-Fi-CERTIFIED™, WPA2™, WPA3™ &r varumarken som tillhér Wi-Fi Alliance.

Bluetooth™-ordet och -logotyperna ar registrerade varumarken som tillhér Bluetooth SIG, INC.

Amazon, Alexa och alla relaterade logotyper ar varumarken som tillhér Amazon.com, Inc eller dess dotterbolag.
Google ar ett varumarke som tillhér Google LLC. Siri ar ett registrerat varumarke som tillhér Apple Inc.

All anvéndning av sddana marken fran Signify sker under licens.

Andra varumarken och varunamn tillnér respektive agare.

Se till att skaffa dig kunskap om de lokala systemen for bortskaffande, sortering och insamling av avfall gallande elektriska och elektroniska
produkter och férpackningar. Agera i enlighet med lokala regler och slang inte bort din gamla produkt och férpackning tillsammans med vanligt
hushallsavfall. Korrekt bortskaffande av férpackningen, din produkt och/eller batterier hjalper till att férebygga potentiella negativa konsekvenser
fér miljén och fér manniskors hélsa. Batterier ska slangas separat fran det kommunala avfallsflédet via sarskilda insamlingsanlaggningar. Nar du
slanger en produkt som innehaller batterier som inte kan bytas ut av anvdndaren ska de batterier som inte kan bytas ut av anvdndaren avlagsnas
av en yrkesperson.

Procedura di installazione
Fare riferimento al manuale di installazione per le operazioni dettagliate.
Awvviare I'app WiZ per collegare il prodotto.

Garanzia
La garanzia & soggetta a rigorose condizioni d'uso. Per informazioni, consultare il nostro sito Web: https:/www.wizconnected.com/en/consumer/support/

Specifiche wireless:

Banda di frequenza modalita RF wireless: 2.400 - 2.483,5 MHz

Potenza massima trasmessa:

Wi-Fi: max 20 dBm

Bluetooth: max 10 dBm

| prodotti non devono essere utilizzati con dimmer, altrimenti utilizzare I'applicazione WiZ.

Funzionalita on/off disponibile senza connessione Wi-Fi.

Con la presente, Signify dichiara che gli apparecchi per illuminazione WiZ & conforme alla direttiva sulle apparecchiature radio 2014/53/UE(RED). Il
testo completo della dichiarazione di conformita UE & disponibile al seguente indirizzo Internet: wizconnected.com
Wi-Fi" e il logo Wi-Fi CERTIFIED sono marchi registrati di Wi-Fi Alliance.

Wi-Fi CERTIFIED™ e WPA2™, WPA3™ sono marchi registrati di Wi-Fi Alliance.

Scritte e loghi The Bluetooth” sono marchi registrati di proprieta di Bluetooth SIG,INC.

Amazon, Alexa e tutti i relativi loghi sono marchi di Amazon.com, Inc. o delle proprie consociate.

Google & un marchio registrato Google LLC. Siri & un marchio registrato di Apple inc.

Qualsiasi utilizzo di tali marchi da parte di Signify & autorizzato dietro licenza.

Altri marchi e nomi commerciali appartengono ai rispettivi proprietari.

Si prega di informarsi sul sistema locale di smaltimento, separazione e raccolta dei rifiuti per prodotti elettrici ed elettronici e imballaggi. Si prega
di agire secondo le regole locali e di non smaltire il vecchio prodotto e I'imballaggio con i normali rifiuti domestici. Il corretto smaltimento
dell'imballaggio, del prodotto e/o delle batterie aiutera a prevenire potenziali conseguenze negative per I'ambiente e la salute umana. Le batterie
dovrebbero essere smaltite separatamente dal flusso di rifiuti urbani tramite strutture di raccolta designate. Quando si smaltisce un prodotto che
contiene batterie non sostituibili dall'utente, le batterie non sostituibili dall'utente devono essere rimosse da un professionista.

Postup instalace
Podrobny postup naleznete v montazni pfirucce.
Spustte aplikaci WiZ a pfipojte vyrobek.

Zaruka
Zaruka poéita s pfisnym omezenim pouziti. Dal3i informace najdete na nasi webové strance: https:/www.wizconnected.com/en/consumer/support/

Specifikace bezdratové komunikace:

Radiofrekvencni pasmovy rozsah bezdratového rezimu: 2 400-2483,5 MHz

Maximalni prenaseny vykon:

Wi-Fi: Max. 20 dBm

Bluetooth: Max. 10 dBm

Produkty by se nemély pouzivat spolec¢né se stmivadi. K regulaci pouzijte aplikaci platformy WiZ.

Funkce vypnuti/zapnuti je k dispozici i bez pfipojeni k siti Wi-Fi. .
Spole¢nost Signify timto prohlasuje, ze radiové zafizeni typu svitidla WiZ je v souladu se smérnici 2014/53/EU(RED). UplIné znéni prohlaseni o
shodé EU je k dispozici na této internetové adrese: wizconnected.com

Wi-Fi a logo Wi-Fi CERTIFIED jsou registrované ochranné znamky sdruzeni Wi-Fi Alliance.

Wi-Fi CERTIFIED™ a WPA2™, WPA3™ jsou ochranné zndmky sdruzeni Wi-Fi Alliance.

Slovni ochranné znamky a loga Bluetooth’ jsou registrované ochranné znamky ve vlastnictvi spole¢nosti Bluetooth SIG,INC.
Amazon, Alexa a veskera souvisejici loga jsou ochranné znamky spole¢nosti Amazon.com,Inc a pfidruzenych subjektu.
Google je ochranna znamka spole¢nosti Google LLC. Siri je registrovana ochranna znamka spole¢nosti Apple Inc.

Jakeékoli pouziti téchto znamek spolec¢nosti Signify je licencovano.

Ostatni ochranné znamky a obchodni nazvy jsou majetkem pfislusnych vlastnikg.

Informujte se o mistnim systému likvidace a tfidéného sbéru elektrickych a elektronickych vyrobkd a baleni. Postupujte v souladu s mistnimi
predpisy a nevyhazuijte staré vyrobky do bézného komunalniho odpadu. Spravna likvidace produkt( a baterii pfispiva k ochrané pfipadnych
nezadoucich vlivi na zivotni prostiedi a zdravi osob. Baterie je tfeba zlikvidovat samostatné mimo verejné skladky prostfednictvim specializoZ
vanych sbérnych mist. Pfi likvidaci vyrobku obsahujiciho baterie, které nejsou uzivatelsky vymeénitelné, musi uzivatelsky nevyménitelné baterie
vyjmout odbornik.



Montazny postup
Podrobné kroky najdete v navode na montaz.
Spustite aplikaciu WiZ a pripojte vyrobok.

Zaruka
Zaruka pocita s prisnymi obmedzeniami pouzitia. Dalsie informéacie najdete na nasej webovej stranke: https:/www.wizconnected.com/en/consumer/support/

Specifikacie bezdrotovej komunikéacie:

Frekvencné pasmo bezdrotového RF rezimu: 2 400 - 2 483,5 MHz

Maximalny prenasany vykon:

Wi-Fi: max. 20 dBm

Bluetooth: max. 10 dBm

Produkty sa nemaju pouzivat v kombinacii so stmievaémi. Na stmievanie pouzite aplikaciu WiZ.

Zapnutie a vypnutie su k dispozicii bez pripojenia Wi-Fi.

Spoloénost Signify tymto vyhlasuje, Zze typ radiového zariadenia svietidla WiZ je v sulade so smernicou 2014/53/EU(RED). UpIné znenie vyhlasenia
o zhode EU je k dispozicii na nasledujticej internetovej adrese: wizconnected.com

Nazov Wi-Fi" a logo Wi-Fi CERTIFIED su registrované ochranné znamky spolo¢nosti Wi-Fi Alliance.

Wi-Fi CERTIFIED™, WPA2™, WPA3™ st ochranné znamky spolo¢nosti Wi-Fi Alliance.

Nazov a loga Bluetooth’ su registrované obchodné znamky vlastnené spolo¢nostou Bluetooth SIG,INC.

Nazvy Amazon, Alexa a vsetky prislusné loga su obchodné znamky spoloénosti Amazon.com,Inc a jej pridruzenych spolo¢nosti.
Google je obchodnd zndmka spolo¢nosti Google LLC. Siri je registrovana obchodna zndmka spolo¢nosti Apple Inc.

Kazdé pouzitie takychto znaciek spolo¢nostou Signify sa uskuto¢ruje na zaklade licencie.

Dalsie ochranné znacky a obchodné nazvy patria prislusnym vlastnikom.

Zistite si informacie o miestnej likvidacii odpadu, systéme separovaného zberu elektrickych a elektronickych vyrobkov a obalov. Postupujte v sulade
s miestnymi predpismi a nevyhadzujte staré vyrobky do bezného komunalneho odpadu. Spravna likvidacia produktov a batérii prispieva k
zabraneniu pripadnym neziaducim vplyvom na Zivotné prostredie a zdravie oséb. Batérie treba zlikvidovat samostatne mimo verejnej skladky
prostrednictvom $pecializovanych zbernych miest. Pri likvidacii vyrobku obsahujiceho batérie, ktoré nemdze vyberat pouzivatel, musi vyber
nevymenitelnych batérii vykonat odborny technik.

Paigaldamise etapid
Paigaldusjuhiseid vaadake paigaldusjuhendist.
Kaivitage tootega Gihenduse loomiseks rakendus.

Garantii
Garantii kehtib rangete kasutustingimuste jargimisel; lisateabe saamiseks kilastage meie veebisaiti:
https://www.wizconnected.com/en/consumer/support/

Juhtmevaba tehnoloogia naitajad

Juhtmevaba raadiosagedusreziimi sagedusala: 2400 - 2483,5 MHz

Maksimaalne edastatud véimsus

Wi-Fi: max 20 dBm

Bluetooth: max 10 dBm

Tooteid ei tohi hdmarditega kasutada. Hdmardamiseks kasutage WiZ-rakendust.

Sisse ja valja lulitamine on saadaval ilma Wi-Fi-Uhenduseta.

Signify kinnitab kéesolevaga, et raadiosidetllipi WiZ valgustid on vastavuses direktiiviga 2014/53/EL(RED). EL-i vastavusdeklaratsiooni téistekst
on saadaval jargmisel Interneti-aadressil: wizconnected.com

Wi-Fi" ja Wi-Fi CERTIFIED logo on Wi-Fi Alliance'i registreeritud kaubaméargid.

Wi-Fi CERTIFIED™ ja WPA2™, WPA3™ on Wi-Fi Alliance'i kaubamaérgid.

Bluetooth™ séna ja logid on Bluetooth SIG, INC registreeritud kaubamargid.

Amazon, Alexa ja kdik nendega seotud logod on Amazon.com, Inc vdi selle titarettevdtete kaubamargid.
Google on Google LLC kaubamark. Siri on Apple Inc registreeritud kaubamark.

Signify kasutab nimetatud maérke litsentsi alusel.

Muud kaubamargid ja kaubanimed kuuluvad nende vastavatele omanikele.

Viige ennast kurssi kohaliku elektri- ja elektroonikatoodete ning pakendite kasutusest kdrvaldamise, sorteerimise ja kogumise ststeemiga. Jargige
kohalikke eeskirju jargi ning &rge visake vana toodet ega pakendeid olmejaatmete hulka. Pakendi ja vana toote ja/véi akude néuetekohane
kasutusest kdrvaldamine aitab valtida véimalikku negatiivset moju keskkonnale ja inimeste tervisele. Akud tuleb kasutusest kérvaldada
olmejaatmetest eraldi ning viia selleks ette ndhtud kogumiskohta. Kui kdrvaldate kasutusest toote, mis sisaldab akusid, mida kasutaja ei saa
vahetada, peab need akud tootest eemaldama kvalifitseeritud spetsialist.

Yekopu 3a MOHTHpatHse
IMoraeAHeTe BO yNaTCTBOTO 33 MOHTUPAHE 33 ACTAAHUTE HEKOP.
Mywrete ja anavkauvjata WiZ 3a Aa ro nogpseTe NpoussoA0T.

FapaHuuja
lapanLyjaTa € NOAAOMHA Ha CTPOMM YCAOBM Ha KOPUCTerbe, 32 Moseke MH$OoPMaLIMK, NoceTeTe ja HallaTa Be6-cTpaHuLa: hitps://www.wizconnected.com/en/consumer/support:

CneundukaLmmi 33 GEIRUIHMOT TUN:

Beajuien pexmm PO co oncer Ha ppekseHumja: 2400 — 24835 MHz

Makcumanra nperecera MOKHOCT:

Wi-Fi: akc. 20 dBm

Bluetooth: makc. 10 dBm

Mpou3BoAOT He Tpeba Aa ce KOPUCTU CO NOTEHLVIOMETPM, HAMECTO Toa KopUcTeTe ja anankaumjata WiZ.
DyHKUMOHAAHOCTa 3a BKAYHyBarbe/MCKAY yBarbe € AOCTanHa 6e3 nospaysarbe Ha Wi-Fi.

Co osa, Signify n3jasysa aexa paaro-orpemarta oA TMoT WiZ cBeTAeUKM TeAa e BO coraacHocT co Aupektusata 2014/53/EV(RED). LlenocHnoT TekcT Ha AekaapauvjaTa Ha EY 3a
COOBPa3sHOCT e AOCTareH Ha CAeAHaTa MHTepHeT-aapeca: wizconnected.com

WI-Fi®, aoroto Wi-Fi CERTIFIED ce peructpuparin Tprocku Mapkin Ha Wi-Fi Alliance.

Wi-Fi CERTIFIED™, WPA2™ WPA3™ ce Tproscku mapku Ha Wi-Fi Alliance.

360poT 1 roroaTa Bluetooth® ce perveTpupani TProcki Mapku BO CorncTeeHocT Ha Bluetooth SIGINC.
Amazon, Alexa 1 cUTe HIBHI AOTOa Ce TProBCKW Mapku Ha AMazon.com,Inc MM Ha HeroBuTe copaBoTHMLM
Google e Tproscka Mapka Ha Google LLC. Siri e pervicTpupana Tproscka Mapka Ha Apple Inc.

Cexoe KOpHCTerbe Ha TakB1Te Mapki OA CTpaHa Ha Signify e AvLieHLIMpaHo.,

ApyruTe TProBCKiA MapKit 1 TPrOBCKI MMMHbA C& COMCTBEHOCT Ha HUBHITE COOABETHI COMCTBEHMLIA.

MHbopmmpajTe ce 3a AOKaAHMOT CHCTEM 3a GPAAFbE, OAAEAYBarLE U COBMParbe OTMaA OA EACKTPHYHI 1 EAEKTPOHCKY MPOM3BOAM M NakyBarba. [1oCTanysajTe BO COrAacHOCT co
BALLMTE AOKAAHM NPOMMCH W HEMOJTE Ad MM GPAATE CTAPUOT MPOM3BOA W MaKyBarbETO BO OBMYHMOT OTMaA OA AOMAKMHCTBOTO. [PaBUAHOTO dpAarbe Ha MaKyBar-eTo,
NPOM3BOACT WA GaTepumTe Ke MOMOrHE Ad Ce CrIPeYaT NOTEHLIMJaAHITE HEraTVBHI NOCAEAMLIN 33 XVMBOTHATA CPEANHA 1 HOBEUKOTO 3apasje. batepuute Tpeba Aa ce ppraat
OAAEAHO OA OWITHHCKMOT CUCTEM 3a OTMAA MPeKy HasHaueHW COBUPHI oBjexTi. Kora dppaaTe HEKoj MPOU3BOA LUTO COAPXM BATEPHI LUTO HE MOXE A3 CE 3aMeHaT, Tvie Ke ce
OTCTPaHyBaaT OA CTPaHa Ha CTPYHHO AVLIE.
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A szerelés lépései
A részletes |épésekért tekintse meg a szerelési kézikdnyvet.
Inditsa el a WiZ alkalmazast a termék csatlakoztatéséhoz.

Jotallas
A jotallasra szigoru hasznalati feltételek vonatkoznak; tovabbi informaciokért latogasson el webhelyiinkre: https:/www.wizconnected.com/en/consumer/support/

Vezeték nélkuli kapcsolat miszaki adatai:

Vezeték nélkuli RF-mod frekvenciasavija: 2400-2483,5 MHz

Maximalis kimeneti teljesitmény:

Wi-Fi: max 20 dBm

Bluetooth: max. 10 dBm

A termékeket ne hasznalja fényeré-szabalyozokkal, a fényerd-szabalyozashoz hasznalja a WiZ alkalmazast.

A be-/kikapcsolasi funkcié elérheté Wi-Fi-kapcsolat nélkul.

A Signify ezennel kijelenti, hogy a WiZ lampatestek radidberendezési tipusa megfelel a 2014/53/EU(RED) irdnyelv kévetelményeinek. Az EU-s
medgfeleléségi nyilatkozat teljes szévege megtaldlhato a kdvetkezé webcimen: wizconnected.com

A Wi-Fi" és a Wi-Fi CERTIFIED logd a Wi-Fi Alliance bejegyzett védjegyei.

A Wi-Fi CERTIFIED™ és a WPA2™, WPA3™ a Wi-Fi Alliance védjegyei.

A Bluetooth” szé és logok a Bluetooth SIG,INC. tulajdonaban 1évé bejegyzett védjegyek.

Az Amazon, az Alexa és minden kapcsolodo logd az Amazon.com,Inc cégnek vagy kapcsolt vallalkozasainak védjegyei.
A Google a Google LLC védjegye. A Siri az Apple Inc. bejegyzett védjegye.

Az ilyen védjegyeket a Signify licenc alapjan hasznalja.

Minden mas védjegy és kereskedelmi név a megfelel tulajdonosok birtokaban all.

Erdeklédjon az elhasznalt elektromos és elektronikus termékek és csomagolasuk helyi szelektiv gytijtésérdl és artalmatlanitasardl. Kévesse a helyi
szabalyozast, és ne helyezze az elhasznalddott terméket haztartasihulladék-gyjtébe. A csomagolas, valamint az elhasznalodott termék és/vagy
akkumulatorok megfelel$ artalmatlanitasa segit megel6zni a kdrnyezet és emberi egészség karosodasat. Az akkumulatorokat kulén, a helyi
dnkormanyzat altal megjelélt helyen kell gydijteni, és nem szabad a haztartasi hulladék kdzé keverni ket. A nem cserélheté akkumulatorokat
tartalmazo termékek artalmatlanitasakor a nem cserélheté akkumulatorokat szakembernek kell eltavolitania.

Pasi de instalare
Pentru pasii detaliati, consultati manualul de instalare.
Lansati aplicatia WiZ pentru a conecta produsul.

Garantie
Garantia face obiectul conditiilor stricte de utilizare. Pentru informatii suplimentare, vizitati site-ul nostru web: https://www.wizconnected.com/en/consumer/support/

Specificatie tehnologie fara fir:

Banda de frecvente a modului fara fir RF: 2400 - 2483,5 MHz

Putere maxima transmisa:

Wi-Fi: Max 20 dBm

Bluetooth: Max 10 dBm

Produsele nu trebuie utilizate cu variatoare. Pentru reglarea intensitatii luminoase, folositi aplicatia WiZ.
Functionalitatea de pornire/oprire este disponibila fara conectivitate Wi-Fi.

Prin prezentul document, Signify declara ca tipul de echipament radio Corpuri de iluminat WiZ este in conformitate cu Directiva 2014/53/UE(RED).
Textul complet al declaratiei de conformitate UE este disponibil la urmatoarea adresa de internet: wizconnected.com

Wi-Fi" si sigla Wi-Fi CERTIFIED sunt marci comerciale inregistrate ale Wi-Fi Alliance.

Wi-Fi CERTIFIED™ si WPA2™, WPA3™ sunt marci comerciale ale Wi-Fi Alliance.

Siglele si marca verbala Bluetooth™ sunt marci comerciale inregistrate detinute de Bluetooth SIG, Inc.

Amazon, Alexa si toate siglele asociate sunt marci comerciale ale Amazon.com, Inc. sau ale afiliatilor acestei companii.
Google este 0 marca comerciald a Google LLC. Siri este o marca comerciala a Apple Inc.

Utilizarea acestor marci de catre Signify face obiectul unei licente.

Celelalte marci comerciale si nume comerciale apartin proprietarilor respectivi.

Informati-va cu privire la sistemul local de colectare, separare si eliminare a deseurilor pentru produsele electrice si electronice si ambalajele
acestora. Actionati in conformitate cu regulile locale si nu eliminati produsele vechi si ambalajele impreuna cu deseurile menajere obisnuite.
Eliminarea corespunzatoare a ambalajelor, a produsului si/sau a bateriilor va ajuta la prevenirea consecintelor potentiale negative pentru mediu si
sanatatea umana. Bateriile trebuie eliminate separat de sistemul municipal de gestionare a deseurilor prin intermediul unitatilor de colectare
desemnate. Atunci cand eliminati un produs care contine baterii ce nu pot fi inlocuite de utilizator, aceste baterii trebuie indepartate de catre un
specialist.

CTbNKM 32 MOHTAX
Mons, BKTE PKOBOACTBOTO 3a MHCTaAVPaHe 3a NOAPOBHa MHGOPMALA OTHOCHO CTBIKATa.
CraptupaiiTe npuroxeHreTo WiZ, 3a Aa CBbPIKETE MPOAYKTa.

FapaHuua
["apaHLMATa NOAACXM Ha CTPOTM YCAOBMA 3a YNoTpeba, 3a noseve MHGOPMALIMA, MOAR, NoceTeTe Hawma yebcaiT: https/Avww.wizconnected.com/en/consumer/support/

Bexwuunn cneumdukatm:

YecToTHa AeHTa Ha Gexmier RF pexiim: 2400 — 2483,5 MHz

MaKcHMaAHa MOLIHOCT Ha NpeAasaHe:

Wi-Fi: makc. 20 dBm

Bluetooth: makc. 10 dBm

MpoaykTUTe He TPAGBa A2 Ce M3MOA3BAT C AMMEPH, 3a 3aTbMHABAHE W3NOA3BaITe NpUAOKerneTo WiZ.
DyHKUMA 3a BKAIOUBaHE/M3KAIOHBaHe 6e3 cabp3Bare ¢ Wi-Fi.

C HacToswoTo, Signify aekrapupa, 4e paaroobopyasaHeTo, Tun WIZ Luminaires oTrosaps Ha AvpekTtusa 2014/53/EC(RED). MbaHnaT TekeT Ha EC AeknapaumsaTa 3a cboTBeTCTBIE
MOXETe A3 HaMEpUTE B MHTEPHET Ha aapec:wizconnected.com

Norara Wi-Fi® u Wi-Fi CERTIFIED ca pervctpupar Toprosckin Mapki Ha Wi-Fi Alliance

Wi-Fi CERTIFIED™, WPA2™ WPA3™ ca perucTprpai Toproscku mapki Ha Wi-Fi Alliance.

Aymarta u rorata Bluetooth® ca pervcTprpani Tproeku Mapkit Ha Bluetooth SIGINC.

Amazon, Alexa 1 BCUUKM CBbP3aHK AOTa Ca TbProBCKW Mapki Ha Amazon.com, Inc uan HeiHuTe duanasn.
Google e 3anaseHa Mapka Ha Google LLC. Siri e pernctprpara Toproscka mapka Ha Apple Inc.

BcAko m3noassare Ha Takvea Mapki OT Signify e No AvueHs.

OcTaHaA1Te ThProBCKi Mapki 11 THPrOBCKY MMEHA Ca Ha TEXHUTE CbOTBETHI COBCTBEHMLIM

MoAs, 3an03HaiiTe ce C MeCTHaTa CMCTeMa 3a M3XBLPAAHE, PA3AGARHE U CbBMPaHE Ha OTNaAbLM OT EASKTPMHECKM 1 EASKTPOHHM NPOAYKTH 1 onakoskn. Moas, aericTealiTe 8
CbOTBETCTBME C MECTHUTE MPaBIAA W HE M3XBLDAAITE CTapys MPOAYKT 1 OMaKOBKaTa 3aEAHO C OBMKHOBEHNUTE BUTOBK OTNaAbUM. [1PaBUAHOTO M3XBBPARHE Ha ONaKoBKaTa, Ha Bawna
NPOAYKT /A BaTepUM Lie NOMOTHE A2 Ce MPEAOTBPATAT NOTEHLIAAHM HEraTUBHM NOCACANLIM 32 OKOAHATA CPEAR U HOBEIWKOTO 3apase. baTepunTe TpAGEa Aa Ce M3XBLPAAT OTAGAHO
OT MOTOKa Ha BUTOBMTE OTNAABLI YPE3 ONPEACASHITE 33 LEATA CHBMPATEAHM MYHKTOBE. [1pK N3XBBPASHE Ha MPOAYKT, KOITO ChABDXA BATEPUM, KOUTO HE MOTAT A3 CE 3aMEHSAT OT
NOTpebuTeAs, ChlmTe TPAGBa A2 BbAAT OTCTPaHEHM OT CNEeUManACT,

3Taﬂbl YCTaHOBKM
MoanyiicTa, OBpaTHTECh K PYKOBOACTBY M0 yCTaHOBKE AAA FIOAYEHHA MIOAPOGHOV MHGOPMALIM
ZanycTiTe npuroxeHie WIZ, YToBbl MOAKNIUMTL YCTPORCTEO.

FapanTua
TapaHTIA TOABKO M CTOPOTOM COBAOACHAN YCAOBHIT KCTAYATALIAM, /AN AOTIOAHHTEABHOR UHBOPMALIM. FIOCETTE Haww Be6-cai: hitps; // wwwwizconnected.com/en‘consumerfsupport/

XapakTepucTHKu BECrPOBOAHOMO NMOAKAIOHEHMS:

TMOAOCa YACTOT, UCTIOAL3yeMas AAT 6ECTIPOBOAHOTO MoAKAIONEHMs: 2400-2483,5 MI

MakcrmansHasn MOLIHOCTb:

Wi-Fi: MakcmanbHo 20 ABm

Bluetooth: MakcimanbHo 10 ABM

TTPOAYKTbI He MPEAHa3HAUEHb AAR MICTOAb3OBAHIS C AVMMEPaMIA. AAR PEryAIPOBaHIS

APKOCTH CBETA MCTIONb3YTiTE MpyAoxeHie WIZ.

DyHKUIA BRAIDMEHUA/BLIKAIUEHIA TaloKe AOCTYMHa 663 MoAKAIOMEHNA K Wi-Fi

HacTosum CurHiaii 3asBAseT, 4T0 THN paavooBOpyAOBaHHA CBETALHIK WIZ cooTeeTcTByeT AvpekTyie 2014/53 / EC. MoaHsii TeKCT AcknapaLim cooTeeTcTaua EC AocTyreH o
CAeaylolLEMy aapecy B VIHTepHeTe: wizconnected.com

Wi-Fi®, oromun Wi-Fi, noromun Wi-Fi CERTIFIED ABASIOTCA 33pericTprpoBaHHbiM ToBapHBIMM 3Hakamu Wi-Fi Alliance.

Wi-Fi CERTIFIED™ 1t WPA2™,WPA3™ ABASIOTCA 3apericTpypoBaHHsiMy TosapHbimi 3Hakamn Wi-Fi Alliance.

ChoBecHbIA 3HaK 11 AOrOTUNb Bluetooth® ABASIOTCA 3aperuCTpHPOBaHHBIMY TOBAPHbIMI 3HaKaMM, MpHHaAAexauuM Bluetooth SIG, Inc.
Amazon, Alexa vt Bce CBASAHHbIE AOTOTHTIb! ABASIOTCH TOBAPHbIMH 3HaKaMN AMAZon.com, INC. WAVt ahGHAAPOBAHHbIX KOMTaHHiA,

Google, Google Play 1 aoroTvn Google Play sisasioTcs ToapHbiMu 3Haxkamu Google LLC.

AoroTvn Apple 1 Siri ABASIOTCA 3ADErVICTPUPOBaHHbIMI TOBAPHbIMY 3Hakamn Apple Inc.

/AN06OE MCMOAB3OBAHIE TaKMX 3HAKOB KOMMaHNeN Signify OCyLIECTBASETCA MO AMLIEH3MN.

Tpotie TOBapHbIE 3HaKN 1 TOPrOBbIE HA3BaHVA ABARIOTCA COBCTBEHHOCTBIO COOTBETCTBYIOWIX BAZACABLICS,

C nHdOopMaLIEN O MECTHBIX CHCTEMaX Pa3AGALHOTO COOPa 1 YTUAM3ALIM TakuX OTXOAOB, Kak SAEKTPUUECKOE 1 IASKTPOHHOE 0BOPYAOBaHME, a TakXe YMaKkoBKa, PeKOMEHAYETCs
O3HAKOMMTBCH CAMOCTOATEABHO, COBNOARVITE PETVIOHAABHbIE HOPMATHBHEIE TPEBOBAHYA 1 HE BbIGPACHIBAITE OTCAYKVBLIEE USACAE BMECTE C OBbIHbIM GbTOBLIM Mycopom. TpasiAbHas
YTUAMBALVA OTCAYKVBLUIETO U3AGAVR /AN BATAPE TOMOMET YMEHBLUTb HETaTVBHbIE MIOCACACTBHA AN OKPYAAIOLLIEN CPEAB! 1 SAOPOBLA NOAGH. BaTapen CACAYET yTUASUPOBATD
OTAEALHO OT BBITOBBIX OTXOAOB Uepe3 CrieLianbHbIE MyHKTbI C60pa. ECA M3AGANE OCHALLIEHO BATaPEAMIM, HE MPEAHA3HAMEHHBIMY AAS CAMOCTOSTEABHO 3aMEHb], X AONKEH M3BACHD
creumanncT.

UzstadiSanas darbibas
Detalizétu darbibu aprakstu, Gdzu, skatiet uzstadisanas rokasgramata.
Palaidiet WiZ lietotni, lai pievienotu izstradajumu.

Garantija
Uz garantiju attiecas stingri lietosanas noteikumi, sikakai informacijai, IGdzu, apmeklgjiet masu timekla vietni:
https://www.wizconnected.com/en/consumer/support/

Bezvadu specifikacija:

Bezvadu RF rezima frekvencu josla: 2400 - 2483,5 MHz

Maksimala parraidita jauda:

Wi-Fi: maks. 20 dBm

Bluetooth: maks. 10 dBm

Produktus nevajadzétu lietot kopa ar reostatiem; apgaismojuma samazinasanai izmantojiet WiZ lietotni.
lesleganas/izslégsanas funkcionalitate pieejama bez bezvadu piesléguma.

Signify ar $o pazino, ka radioiekartu tipa WiZ gaismekli atbilst direktivas 2014/53/ES(RED) prasibam. ES atbilstibas deklaracijas pilnais teksts ir
pieejams $aja interneta adresé: wizconnected.com

Wi-Fi', Wi-Fi CERTIFIED logotips ir Wi-Fi Alliance registrétas pre¢u zimes.

Wi-Fi CERTIFIED™, WPA2™, WPA3™ ir Wi-Fi Alliance prec¢u zimes.

Bluetooth” nosaukums un logotipi ir registrétas precu zimes, kas pieder Bluetooth SIG,INC.

Amazon, Alexa un visi saistitie logotipi ir Amazon.com,Inc vai ta filialu precu zimes.

Google ir Google LLC pre¢u zime.Siri ir Apple Inc. registréta pre¢u zime.

Jebkuru $adu zimi Signify izmanto saskana ar licenci.

Citas prec¢u zimes un pre¢u nosaukumi pieder to attiecigajiem ipasniekiem.

Ladzu, iepazistieties ar informaciju par vietéjo atkritumu likvidésanas, noskirsanas un savaksanas sistému elektriskam un elektroniskam precém un
iepakojumiem. Rikojieties atbilstosi viet&jiem noteikumiem un nelikvidéjiet nolietotos izstradajumus un iepakojumus kopa ar parastajiem sadzives
atkritumiem. Izstradajuma un/vai bateriju pareiza likvidésana palidzés novérst iespé&jamu nelabvéligu ietekmi uz vidi un cilvéku veselibu. Baterijas
jalikvide atseviski no pasvaldibu atkritumu pldsmas ar $im nollkam Tpasi paredzétu savaksanas uznémumu starpniecibu. Likvidéjot produktu, kas
satur baterijas, kuras lietotajs nevar nomainit, profesionalim ir jaiznem 3is baterijas.

Koraci za instalaciju
Za detaljne korake pogledajte uputstvo za instalaciju.
Pokrenite WiZ aplikaciju da biste povezali proizvod.

Garancija
Garancija je predmet strogih uslova koriséenja, a za vise informacija posetite nasu veb-lokaciju: https:/www.wizconnected.com/en/consumer/support/

Specifikacije bezi¢ne veze:

Frekvencijski opseg bezi¢nog RF rezima: 2400 - 2483,5 MHz

Maksimalna emitovana snaga:

Wi-Fi: Maks. 20 dBm

Bluetooth: Maks. 10 dBm

Ne koristite proizvode sa prigusiva¢ima svetlosti, za prigusivanje koristite aplikaciju WiZ.

Funkcionalnost uklju¢ivanja/isklju¢ivanja je dostupna bez W-Fi veze.

Ovim, kompanija Signify izjavljuje da radijska oprema tima WiZ svetilike u skladu sa Direktivom 2014/53/EU(RED). Ceo tekst EU deklaracije o
uskladenosti mozete pronaci na sledecoj internet adresi: wizconnected.com

Wi-Fi',i Wi-Fi CERTIFIED logotip su registrovani zastitni znakovi saveza Wi-Fi Alliance.

Wi-Fi CERTIFIED™, WPA2™, WPA3™ su zastitni znakovi saveza Wi-Fi Alliance.

Bluetooth re¢ i logotipi su registrovani zastitni znakovi u vlasnistvu kompanije Bluetooth SIG,INC.
Amazon, Alexa i svi povezani logotipi su zastitni znakovi kompanije Amazon.com,Inc ili njenih podruznica.
Google je zastitni znak kompanije Google LLC. Siri je registrovani zastitni znak kompanije Apple Inc.
Svako korisc¢enje tih oznaka kompanije Signify odvija se pod licencom.

Ostali zastitni znakovi i trgovacke marke su vlasnidtvo njihovih vlasnika.

Informisete se o lokalnom sistemu za odlaganje, odvajanje i sakupljanje otpada za elektri¢ne i elektronske proizvode i ambalazu. Postupajte u skladu
sa lokalnim pravilima i ne odlazite svoj stari proizvod i ambalazu sa uobicajenim kuénim otpadom. Pravilno odlaganje ambalaze, proizvoda i/ili
baterija ¢e pomodi u sprecavanju potencijalnih negativnih posledica po zivotnu sredinu i zdravlje ljudi. Baterije treba odlagati odvojeno od toka
komunalnog otpada putem odredenih objekata za prikupljanje. Kada odlazete proizvod koji sadrzi baterije koje ne moze zameniti korisnik, te
baterije ¢e ukloniti profesionalac.

Koraci instalacije
Pojedinosti potrazite u prirucniku za instalaciju.
Za povezivanje proizvoda pokrenite aplikaciju WiZ.

Jamstvo
Jamstvo podlijeze strogim uvjetima koristenja, a za vise informacija posjetite nase web mjesto: https:/www.wizconnected.com/en/consumer/support/

Specifikacija bezicne mreze:

Frekvencijski opseg bezicnog RF nacina rada: 2400 - 2483,5 MHz

Maksimalna prenesena snaga:

Wi-Fi: maks. 20 dBm

Bluetooth: maks. 10 dBm

Proizvodi se ne smiju koristiti s prigusivacima, za prigusivanje koristite aplikaciju WiZ.

Funkcija uklju¢ivanja/isklju¢ivanja bez povezivanja na Wi-Fi.

Ovime tvrtka Signify izjavljuje da je radijska oprema svjetiljke WiZ u skladu s Direktivom 2014/53/EU(RED). Kompletan tekst EU izjave o sukladnosti
dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi: wizconnected.com

Lotopipovi Wi-Fi" i Wi-Fi CERTIFIED su registrirani zastitni znakovi tvrtke Wi-Fi Alliance.

Logotipovi Wi-Fi CERTIFIED™ i WPA2™, WPA3™ su zastitni znakovi tvrtke Wi-Fi Alliance.

Rijec i logotipi Bluetooth' registrirani su zastitni znakovi u vlasnistvu tvrtke Bluetooth SIG, INC.
Amazon, Alexa i svi povezani logotipi zastitni su znaci tvrtke Amazon.com, Inc ili njenih podruznica.
Google je zastitni znak tvrtke Google LLC. Siri je registrirani zastitni znak tvrtke Apple Inc.

Svako koristenje takvih oznaka od strane tvrtke Signify je pod licencom.

Ostali zastitni znakovi i trgovacki nazivi vlasnistvo su njima odgovarajucih vlasnika.

Informirajte se o lokalnom sustavu za odlaganje, odvajanje i prikupljanje elektri¢nih i elektronickih proizvoda i ambalaza. Postupajte u skladu s
lokalnim propisima i ne odlazite stare proizvode i ambalaze s uobi¢ajenim ku¢anskim otpadom. Ispravno odlaganje ambalaze, proizvoda i/ili baterija
pomocdi ¢e u sprjecavanju mogucih negativnih posljedica za okoli$ i zdravlje ljudi. Baterije je potrebno odlagati odvojeno od komunalnog otpada na
za to predvidenim odlagalistima. Kada odlazete proizvod koji sadrzi baterije koje korisnik ne moze samostalno zamijeniti, te ¢e baterije ukloniti
strucnjak.

Etanu ycraHoBKu
Byab Aacka, 3BepHITbCA AO MOCIBHIKA 3 IHCTAAALLT AASI OTPUMAHHS AOKAQAHOT iHGOPMaLLi.
BiakpuiiTe mporpamy WiZ, o6 miAKANOHMTI MPUCTPit.

FapanTin
TapaHTIAl TIAKI TP CTOPOFOM AOTPHMAHHI YMOB eKCAYaTaLL. AAA AOAGTOBOT iHdOPMALIT BiABIARITTe Hall BeG-caiiT: hittps; // wwwwizconnected.com/en/consumer/support/

TexHiuHi XapaKTepuCTHky BE3APOTOBOTO MAKAOHEHHA

CMyra 4aCTOT, LLIO BUKOPUCTOBYETHCA AT GE3APOTOBOTO MiAKAYeHHS: 2400-2483,5 MIu

MaKCHMaAbHa MOTYXHICTb MepeAaBaHHS:

Wi-Fi: Makcumym 20 ABM

Bluetooth: maxcumym 10 ABM

TTPOAYKTU HE MOXHa BUKOPUCTOBYBATM 3 PETyAATOPaMM ACKPABOCT], AKi BUKOPUCTOBYIOTBCS 3 MPOTPamMoio WIZ AASl peryAioBaHHA SICpaBocTi.
DyHKLIT BBIMKHEHHS/BIMKHEHHA AOCTYMHI 663 MiaknoveHHs Wi-Fi.

Cripasriv Cirvidhaii 3asBARE, 1O VN panjooGAaaHaHKs camvAsHk WIZ siariosiaae Ayipexysi 2014/53 / EC. MOBHMiA TeKCT AexAapaLiil BIAMIOBIAHOCT EC AOCTYH 33 HACTYTIHOIO AAPECOIo B IHTepHeT
wizconnected.com.

Wi-Fi®, norotun Wi-Fi i sorovn Wi-Fi CERTIFIED € 3apeectposarmmit ToproseasHumin Mapkamin Wi-Fi Alliance.

Wi-Fi CERTIFIED™, WPA2™, WPA3™ € ToproseabHimu mapkamn Wi-Fi Alliance

CroBo Bluetooth® i AOroTHMny € 3apeecTpoBaHIMI TOProBEALHIMM MapKami, Lo HarexaTs Bluetooth SIG, Inc.

Amazon, Alexa Ta 8ci MOB3aH AOTOTUMM € TOPrOBEABHHMI Mapkami Amazon.com, Inc. aBo i aginFioBarux Komnarit.

Google, Google Play i roroun Google Play € ToproseasHumi mapkamu Google LLC.

Aorotun Apple i Siri € 3apeecTpoBanHMI TOProBeAbHMM MapKami Apple Inc.

ByAb-Ike BUKOPYICTAHHS! TaKVX TOPTBEAbHIX MapOK PEryANOETHCA AllieHieio Signify.

IHWIi TOPFIBEABHI MaPKV Ta 3HAKN € BAACHICTIO BIATIOBIAHVX KOMMAHIA.

PEKOMEHAYEMO CAMOCTIIHO O3HAfIOMMTICA 3 IHGOPMALIIE0 MO MICLIEB] CUICTEMM COPTYBAHHA i YTUAI3aLI BIAXOATB GACKTPHUHOTO Ta EACKTPOHHOTO OBABAHAHHA | IXHBOTO MaKyBaHHS,
AiifTe BIAOBIAHO AQ MICLIEBIIX PaBYA | HE BUKIARIITE CTapHiA BUDIG | OrO yNakoBKy Pasom 3i 38ualiHyMu MOGyTOBMMM BIAXOARMM. [TpaBiALHA yTIAI3ALIS ynakosKki, 8upoby Talabo
aKyMyASTOPIB AOTIOMOXE 3OV MOTEHLIIHIM HEraTUBHIM HACAAKAM AAA ABKIAASI Ta SAOPOB'S AOAGHL AKyMYASTOPH CAIA YTUAIZYBATI OKPEMO BIA MOTOKY KOMyHaAbHIX BIAXOATS
uepes creuiansHi micus A 360py. Mia Yac yTHAizaLli BUPOBY, LLO MICTUTL aKyMyASTOP, Ik HE MOYKE 3aMIHIOBATM KOPHCTYBaY, TaKWii aKyMyASITOP Ma€ BUAYTH MPOdeCioHan.
VBATA: Hinkue Bt 3HAIAGTE BCe MOACHEHHA 3 YHCAOBMMI OCHAAHHSIMM Ha 3HAUKH, BIATIOBIAHO, MIEPEA LUAMIM HCTPYKLAMMA 3 6e3nexit

Montavimo veiksmai
Norédami issamios informacijos apie veiksma zr. montavimo vadova.
Paleiskite “WiZ” programéle norédami prijungti gamin.

Garantija
Garantijai taikomos grieztos naudojimo taisyklés, norédami suzinoti daugiau informacijos apsilankykite musy svetainéje:
https://www.wizconnected.com/en/consumer/support/

Belaidzio rysio specifikacijo:
Belaidzio RD rezimo dazniy juosta: 2400-2483,5 MHz

Didziausia perduodamoiji galia:

LWi-Fi”: maks. 20 dBm

,Bluetooth™: maks. 10 dBm

Gaminiy negalima naudoti su temdymo valdikliais, temdant taikyti WiZ programa.
Jiungimo / isjungimo funkcija galima be ,Wi-Fi” rysio.
,Signify” pareiskia, kad radijo jrangos tipas ,WiZ” $viestuvai atitinka Direktyvos 2014,/53/ES(RED) reikalavimus. Visa ES atitikties deklaracijos teksta
rasite svetainéje: wizconnected.com

LWi-Fi” ir \Wi-Fi CERTIFIED” logotipas yra registruotieji ,Wi-Fi Alliance” prekés zenklai.

.Wi-Fi CERTIFIED”, ,WPA2™, WPA3™" yra ,Wi-Fi Alliance” prekés zenklai.

,Bluetooth™ Zodis ir logotipai yra registruotieji prekés zenklai, priklausantys ,Bluetooth SIG, INC”.

Lw#Amazon”, ,,Alexa” ir visi susije logotipai yra ,Amazon.com, Inc” arba jos filialy prekés zenklai.

,Google” yra ,,Google LLC” prekés zenklas. ,,Siri” yra ,Apple Inc” registruotasis prekés zenklas.

,Signify“ juos naudoja pagal licencija.

Kiti prekés Zenklai ir komerciniai pavadinimai priklauso jy atitinkamiems savininkams.

Susipazinkite su vietine elektros ir elektroniniy gaminiy bei pakuociy atlieky salinimo, rasiavimo ir surinkimo sistema. Laikykités vietiniy taisykliy ir
neidmeskite seno gaminio bei pakuotés kartu su jprastomis buitinémis atliekomis. Tinkamas pakuotés, gaminio ir (arba) baterijy iSmetimas padés
iSvengti galimy neigiamy pasekmiy aplinkai ir zmoniy sveikatai. Baterijos turi bati iSmestos atskirai nuo komunaliniy atlieky srauto tam skirtais
surinkimo jrenginiais. ISmetant gaminj, kuriame yra naudotojo nekei¢iamy bateriju, naudotojy nekei¢iamas baterijas turi isimti profesionalas.

Postopek namestitve
Podrobna navodila po korakih za namestitev so v priro¢niku za namestitev.
Odprite aplikacijo WiZ, da vzpostavite povezavo z izdelkom.

Garancija
Za jamstvo veljajo strogi pogoji uporabe. Ve¢ informacij je na nasem spletnem mestu: https:/www.wizconnected.com/en/consumer/support/

Specifikacija brezzi¢nega delovanja:

Frekvencéni pas brezzi¢nega RF-nacina: 2400-2483,5 MHz

Najvecja oddajna moc:

Wi-Fi: najve¢ 20 dBm

Bluetooth: najve¢ 10 dBm

I1zdelki niso za uporabo z zatemnilniki. Za zatemnitev uporabite aplikacijo WiZ.

Moznost vklopa/izklopa je na voljo brez povezave Wi-Fi.

Druzba Signify s tem jam¢i, da je radijska oprema vrste svetila WiZ skladna z Direktivo 2014/53/EU(RED). Celotno besedilo izjave EU o skladnosti
je na voljo na tem spletnem naslovu: wizconnected.com

Wi-Fi" in logotip Wi-Fi CERTIFIED sta zasciteni blagovni znamki zdruzenja Wi-Fi Alliance.

Wi-Fi CERTIFIED™ in WPA2™, WPA3™ so blagovne znamke zdruzenja Wi-Fi Alliance.

Beseda in logotip Bluetooth™ sta zasciteni blagovni znamki v lasti druzbe Bluetooth SIG, INC.

Amazon, Alexa in vsi povezani logotipi so blagovne znamke druzbe Amazon.com, Inc ali njenih povezanih podjetij.
Google je blagovna znamka druzbe Google LLC. Siri je zas¢itena blagovna znamka druzbe Apple Inc.

Vsakréna uporaba teh znamk s strani druzbe Signify je licencirana.

Druge blagovne in trgovske znamke so last svojih lastnikov.

Seznanite se z lokalnim sistemom odstranjevanija, lo¢evanja in zbiranja elektri¢ne in elektronske opreme ter embalaze. Upostevajte lokalno
zakonodajo ter starega izdelka in embalaze ne odlozite med obi¢ajne gospodinjske odpadke. S pravilnim odlaganjem embalaze, izdelka in/ali
baterij med odpadke boste preprecili morebitne negativne posledice na okolje in zdravje ljudi. Baterij ne smete odloziti med gospodinjske
odpadke, temve¢ na namenskih zbirnih mestih. Ce odlagate izdelek, ki vsebuje baterije, ki jih uporabnik ne more zamenjati sam, bo taksne baterije
odstranila strokovna oseba.

Hapat e instalimit
Referojuni manualit té instalimit pér detajet e hapit.
Hapni aplikacionin WiZ pér ta lidhur produktin.

Garancia
Garancia éshté objekt i kushteve té rrepta té pérdorimit, pér mé shumé informacione, vizitoni fagen toné té internetit: https://www.wizconnected.com/en/consumer/support/

Specifikimet me valé:

Brezi i frekuencés sé modalitetit RF me valé - 2400-2483,5 MHz

Fugia maksimale e transmetuar:

Wi-Fi: Mks. 20 dBm

Bluetooth: Maks. 10 dBm

Produktet nuk duhet té pérdoren me errésues, pér funksionin e errésimit pérdorni aplikacionin WiZ.

Funksioni i ndezjes/fikjes éshté i disponueshém pa lidhjen Wi-Fi.

Pérmes késaj, Signify deklaron se lloji i pajisjes sé radiovaléve i Abazhuréve WiZ éshté né pérputhje me Direktivén 2014/53/BE(RED). Teksti i ploté i
deklaratés sé konformitetit té BE-sé éshté i disponueshém né adresén e méposhtme té internetit: wizconnected.com
Wi-Fi dhe logoja Wi-Fi CERTIFIED jané marka tregtare té regjistruara té Wi-Fi Alliance.

Wi-Fi CERTIFIED™ dhe WPA2™, WPA3™ jané marka tregtare té Wi-Fi Alliance.

Fjala dhe logot e Bluetooth” jané marka tregtare té regjistruara né pronési té Bluetooth SIG,INC.

Amazon, Alexa dhe té gjitha logot pérkatése jané marka tregtare té Amazon.com, Inc ose té filialeve té sa.
Google éshté njé marké tregtare e Google LLC. Siri ésghté njé marké tregtare e regjistruar e Apple Inc.

Cdo pérdorim i kétyre markave nga Signify éshté sipas licencés.

Markat tregtare dhe emrat tregtaré té tjeré jané té pronaréve té tyre pérkatés.

Informohuni pér sistemin lokal té hedhjes sé mbeturinave, ndarjes dhe grumbullimit pér produktet elektrike dhe elektronike dhe paketimin. Veproni
né pérputhje me rregullat lokale dhe mos e hidhni produktin e vjetér dhe paketimin me mbeturinat e zakonshme té shtépisé. Hedhja e duhur e
paketimit, produktit dhe/ose baterive do t& ndihmojé né parandalimin e pasojave t& mundshme negative pér mjedisin dhe shéndetin njerézor.
Baterité duhet té hidhen ve¢mas nga rryma e mbeturinave urbane népérmjet pikave té autorizuara té grumbullimit. Kur hidhni njé produkt gé
pérmban bateri gé nuk ndérrohen nga pérdoruesi, kéto bateri duhet té higen nga njé profesionist.



UK PSTI Statement of Compliance

a.

b.

WiZ / Philips product(s) contained in the box.

Manufacturer Name & Address:

Signify; 1 B.R.S/C.CR.I./Numéro 10461;5600VB Eindhoven, the Netherlands
Authorized Representative Name & Address:

Signify Commercial UK Limited; Unit 3, Guildford Business Park,
Guildford, Surrey, GU2 8XG, UK

This statement of compliance is issued under the sole
responsibility of the manufacturer: Signify

. The product(s) described above is(are) in conformity with the

applicable security requirements in Schedule | of the Product
Security and Telecommunications Infrastructure (Security
Requirements for Relevant Connectable Products) Regulations
2023 (PSTI).

Defined support period: 5 years,

Signed for and on behalf of Signify:

Robert Sprott; Compliance Manager UK&I
Gulldford UK; 29-Apr-2024



